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AVANT -PROPOS 


On  trouvera  dans  le  présent  volume  le  livre  de 
comptes  d'un  marchand  narbonnais  du  xiv*  siècle  et 
un  certain  nombre  de  pièces  tirées  des  archives  de 
Narbonne.  La  publication  de  ce  livre  de  comptes  et 
des  pièces  qui  y  sont  annexées  est  faite  sous  les  auspi- 
ces de  la  Commission  archéologique  de  Narbonne  et 
avec  le  concours  du  ministère  de  l'instruction  publique 
et  du  Conseil  général  de  l'Aude. 

L'éditeur  s'était  proposé  de  mettre  au  jour  tous  les 
documents  qui  pouvaient  permettre  aux  travailleurs  de 
tirer  le  meilleur  parti  possible  du  livre  de  comptes 
qu'il  leur  présente  et  qui  renferme  bien  des  détails 
obscurs.  Il  aurait  ensuite  essayé  de  dégager,  dans  une 
introduction,  les  faits  importants  et  nouveaux  que 
faisait  connaître  ce  livre  ainsi  éclairé  et  replacé  dans 
son  milieu.  Il  était  ainsi  amené  à  esquisser  un  tableau 
de  l'activité  politique,  industrielle  et  commerciale  de 
Narbonne  au  xiv*  siècle,  et  à  redresser  quelques-unes 


VI 

des  graves  erreurs  qui  ont  été  répandues  sur  ce  sujet. 
Pour  cela  il  puisait  largement  dans  le  riche  fonds  des 
archives  de  Narbonne.  Des  circonstances,  où  sa  volonté 
n'est  pour  rien,  l'ont  éloigné  de  ce  vrai  trésor.  Par 
suite,  il  sera  obligé,  à  son  très  grand  regret,  de  réduire 
dans  de  très  fortes  proportions  le  nombre  de  pièces 
qu'il  comptait  publier  et  de  modifier  profondément  son 
introduction. 

Le  volume  actuel  sera  suivi  de  deux  autres.  L'un 
d'eux  renfermera  le  restant  des  pièces  qu'il  sera  possi- 
ble de  publier,  ainsi  qu'un  glossaire  des  mots  proven- 
çaux, des  tables  des  noms  de  personnes  et  des  noms  de 
lieux;  l'autre  volume  renfermera  l'introduction.  Ils  sont 
tous  les  deux  en  cours  de  publication  dans  le  Bulletin 
de  la  Commission  archéologique  de  Narbonne. 

L'éditeur  est  heureux  de  témoigner  sa  reconnaissance 
au  Comité  des  travaux  historiques,  au  Conseil  général 
de  l'Aude,  à  la  Commission  archéologique  de  Nar- 
bonne, à  M.  J.  Tissier,  archiviste  de  Narbonne,  à 
M.  Capdevielle,  professeur  au  collège  de  Perpignan, qui, 
à  des  titres  divers,  ont  singulièrement  facilité  sa  tâche. 
M.  Tissier,  en  particulier,  a  bien  voulu  se  charger  de 
corriger,  sur  les  documents  dont  il  a  la  garde,  les 
épreuves  des  feuilles  47  et  suivantes  (1)  et  de  copier 
un  certain  nombre  de  textes  qui  figureront  dans  le 
prochain  volume. 


(1)  Touteo  les  épreuves  des  feuilles  précédentes  ont  été  aussi  corrigées  sur 
les  documents  eux-mêmes. 
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En  nom  de  Dieu  sya  e  de  la  verges,  ma  dona  santa 
Marya,  mayre  de  nostre  senhor  Dieus  Jeru  Cryst  e  de 
totz  los  sants  (1)  e  las  santas  (2)  de  paradis  e  de  tota  la 
cort  selestial  (3)  de  paradis  e  del  cos  sant  mosenher  saDt 

Paul  de  Narbona  e  de  las  xj"^  verges  (4) ,  que  nos  aca- 

lon  am  nostre  senhor  Dyeus  que  nos  salve  ;cn  mar  e  en 
tera  e  nos  don  garang  (5)  de  bona  part,  e  nos  don  grasya 

e  far hobras  que  syan  a  salvasyon  de  las  armas.  Amen. 

—  En  Tan  que  hom  comta  m^  iij«  Ixxxj,  a de  juli, 

comensei  a  escriure  an   aquest  manuel  (6)  senhan  de 
la  t  (7). 


(1)  Ms.  lo  sant. 

(2)  Les  deux  s  seuls  s^aperçoivent  nettement. 

(3)  L7  final  seul  est  distinct.  Je  rétablis  le  mot  d'après  les  formules  ana- 
logues que  Ton  trouvera  plus  loin. 

(4)  Le  mot  verges  est  efTacé.  Voir  la  note  précédente. 

(5)  La  première  syllabe  ga  parait  seule  distinctement. 

(6)  Ve  n*apparait  pas  nettement.  Le  ms.  portait  peut-être  manual.  Dans 
les  textes  narbonnais  de  cette  époque,  on  trouve  les  deux  formes,  mais 
plutôt  manuel. 

(7)  Entre  cette  invocation  et  les  comptes  le  scribe  avait  tracé  un  dessin. 


2  LE   LIVRE   DE   COMPTES 

JoHAN  Vydal  de  Prada  (1)  deu  per  j  cana  iiij  palms  (2) 
de  blau,  a  for  de  xiiij  g^la  cana,  a  far  j  sax,  ra.  xxj  g^    xx..  s. 

It.  pus  deu  per  iij  cana  iij  palms  de  tela  a  far  caniiras 
vij  g<>  xj  d»^  que  paguey  a  s.  Gr.  Guagan 

It.  pus  per  far  las  camiras  e  brais  j  go  i/2 

It. pus  per  avarysdel saxe  far 

It.  pus  deu  per  j  par  sabatas  an  nandin  (?)  (3)  iij  go  iij 
d^ 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  j  par  sabatas  a 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  per  Turage  del  grau  prat 
xxiiij  s.,  valon  xviiij  go  ij  d.,  valon. j 

lllj  11.  XV  s.  llj. 

E  NOS  devem  ly  que.;agui  d'en  Perdygon  ij  franc  del 
loguier  de  Tostal  (4)  mager ij  li 

It.  ey  aut  del  senhor  de  La  Verdor  ij  franc Ixxxij  a 

V  abriel  (5) ij  li 

Mudat  avant  carta  (6)... 


Fo  I  vo. 
L'an  Ixxxj. 

1 .  JoHAN  RocA,  mazelierquein  deu  (7) xviij  fl.  valon, 

11. a  XX  s xviij  li. 


(1)  Lés  mots  de  Prada  ont  été  ajoutés  dans  Tinterligne. 

(2)  Ce  mot  est  abrégé  ici  et  presque  partout  ailleurs  sous  la  torme  plas. 

(3)  On  peut  lire  aussi  naudin. 

(4)  Ms.  otal. 

(5)  Ms.  abiel. 

(6)  Cette  indication  se  trouve  dans  la  colonne  du  décompte  en  face  de  la 
première  ligne  du  compte,  faute  de  place  à  la  Un. 

(7)  Devya  écrit  d'abord  a  été  raturé  et  deu  écrit  dans  Tinterligne. 
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E  NOS  devem  ly  ij  drapz  que  valon  (1),  abatut  car ga, 

xiij  11.,  valon xiij  li. 

Mudat  avant  en  xv  car. 

2.  S.  P.  Ros  deu  quely  presley  comtant,  a  iij  de  july,  vj 
franc vij  li.  x  s. 

It.   pus  deu  que  ly  prestey,  a  xxxj  july,  vj   franc, 
valon vij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  corn  t.,  a  xxxj  otoyre,  iiij 
franc v  li. 

It.  pus  deu  que  bayley  comtant  an  Boyson  j  franc    j  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  s.  Tomas  Barut  a  Perpehan 
XX  fr XXV  li. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  en  P.  Tycheyre  a  Perpehan 
vj  il.  d'Aragon,  valon v  li.  j  s.  viij. 

It.  pus  (2)  deu  que  ly  ey baylat,  a  xvj  de  setembre 

Tan  Ixxxij,  iiij  franc,  valon v  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  entre  ij  vetz  iij  franc    iij  li.  xv  s. 

Finat. 


FoII. 


1.  S.  Dalmatz  (3)  d'Olargues  deu  que  ronias  del  corn 

v  franc. 

Paguet  que  donec  a  Chauryer  v  fr». 

2.  S.  G.  Chauryer  deu  que  près  de  s.  Gr.  Gagan  ex  viij 
fr*. 

II.  pus  per  resta  de  j  comte  iij  go  iij  dr. 

Fynat. 


(1)  Ms.  valom. 

(2)  Les  deux  premiers  mots  ont  disparu  ;  Ys  seul  de  pus  subsiste. 

(3)  Le  d  seul  de  ce  mot  est  lisible  :  mais  cette  lecture  est  assurée  par  le 
f»  5  ▼•  où  se  trouve  la  contre-partie  de  ce  compte. 
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ENOsdevem  quem  baylet  coratant  v  fr». 

It.  pus  ly  devem  (1)  quem  baylet  coratant  ij  fr». 

It.  pus  devem  ly  que  baylet  a  Jac.  Tornisarn  per  com- 
prar  estams  xv  fr»  viij  goviiij  d. 

It.  devem  ly  (2)  que  près  Jac.  per  comprar  ettans  j  fr.  iij 
dr. 

It.  pus  que  près  Jac.  per  comprar  ettans  ij  fr». 

It.  puslydevemquedonetanP.  Segieriiij  francavj  july. 

It.  pus  ly  devem  que  donet  a  na  Bareyra  per  vj  drapz 
Ixxij  il.  val. 


Fo  II  vo. 

A  onor  en  revenensya  de  nostre  senhor  Dyeus  Jeru 
Cryst  e  de  la  gloryora  mayre  de  Dyeu  sya  e  del  cos  sant 
m^  senher  sant  Paul  de  Narbona  e  de  las  beneretas  xj°» 
verges  sya  tôt  cant  farem  ni  dyrem.  Aysy  dejos  escryvem 
so  que  mandam  en  lo  vyage  d'Alysrandry,  en  garda  de 
Dyeu  e  de  s.  G.  Bertran,  am  la  nau  de  Narbona,  Tan  Ixxxj, 
laquai  partyt  del  quap  de  Lauquata  a       de  may  (3). 

S.  G.  Bertran  deu  per  iij  balas  draps  acolorastz  en  que  a 
xxiiij  pesas,  iiij  crus,  vj  salestys,  vj  vermels,  vj  vertz,  ij 
gruex  a  for  de  x  franc  la  pesa,  monta.  .     ij^^  xxxx  franc. 

Pus  per  vj  cordas  a  lyar  las  dytas  balas.   .     viiij  gr. 

Pus  per  carguar  fin  en  nau  iiij  gr.  per  bala  monta    xij  gr. 

Pus  per  nolyt  xj  gr.  per  drap  montan  xiij  li.  iiij  s.,  franc 
xvj  gro.,  valon xvj  franc  viij  gr. 

Pus  per  los  iiij  d' per  li.  espachat  (4)  per  clxxxxij  franc 
monta iij  franc  iij  gr. 


(1)  Après  pus  on  voit  deu  raturé;  ly  est  dans  Kinterligne;  je  restitue 
devem. 

(2)  Ms.  It.  deu. 

(3)  Le  quantième  du  mois  est  laissé  en  blanc. 
(4j  Ms,  espchat. 
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Pus  per  manifest ij  franc. 

Pus  que  ly  bayley  a  quamby.  ...     xij  franc  v  gr.  iiij. 

Soma  ijo  Ixxv  franc  v  gr.  iiij  d'. 
Près  ne  carta  m^  JohaniBondonayre  Tan  sus  dit  en  lo 
lybre  que  ten  de  savis  (1). 
Mudat  en  lybre  en  Ixj  car. 


Fo  III. 
Disapte  à  vj  july  Tan  Ixxxj. 

M.  Gregory  de  Negro  deu  per  vj  drapz  crus  que  com- 
prey  (2)  Iviiij  franc,  valon  (3),  fl.  a  xx  s.     Ixxiij  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  per  j  drapz  blanc  adobat  xiiij  11.  .     xiiij  li. 

It.  pus  deu  per  j  drapz xiiij  li. 

It.  pus  deu  per  iiij  burels  (4)  que  coinprey  (2)  Ix  fl. 
valon Ix  li. 

It.  pus  (5)  deu  per  ij  burels  que  coinprey  xxv  fl.  1/2 
valon  (3) xxv  li.  x  s. 

It.pusdeupcrjburelquecomprey(2)xvjfl.l/2    xvjli.xs. 

It.  pus  deu  per  j  burel  (6)  que  comprey  (2).     xvj  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  j  drap  burel  que  comprey  per  mi  (?)  val. 
a  viij  fl.  X  go  bos,  valon viijli.  x..s. 

It.  pus  deu  per  adobar  vj  blanquet  vj  fr»  vj  g^ 
valon vij  li.  xviiij  s. 

It.  pus  deu  per  coratage  dels  vj  drapz  crus  iiij  g®  bos    vj  s. 

It.  pus  per  coratage  de  xj  drapz  xj  g"  valon ...     xvj  s. 

It.  pus  per  V  canas  canabas  XV  go jli.  iiijs. 


(1)  Ce  mot  ne  m*ofri*e  aucun  sens;  on  pourrait  lire  aussi  sanis  ou  sains, 
ce  qui  n'est  pas  plus  intelligible;  on  attendrait  plutôt  quelque  chose  comme 
so  mieu  (cf.  f»  10  v«,  p.  i8,  eipassim). 

(2)  Ms,  compey. 

(3)  Ms.  vlon. 
(i)  Ms.  bures. 

(5)  Ms.  It.  pus  pus. 
(6j  Ms.  burey. 
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It.  pus  per  iiij  cordas  a  lyar  e  lyar  vj  g^ x  s. 

It.  pus  per  sagelar  e  carguar  e  capols.  .   .   .     viij  s.  iiij. 
It.  pus  per  leuda  v  go  iiij  go  (sic)  valon  ....     viij  s. 

S.  ij®  xxxx  li.  viiij  s.  ij 
Mudat  en  lybrede  .d.  en  Ixiiij  cari  (1). 


Fo  III  vo. 

A  onor  e  a  revenensya  de  nostre  senhor  Dyeus  Jeru 
Cryst  e  de  la  gloryora  mayre  de  Dyeu  sya  e  del  (2)  cos  sant 
mosenher  sant  Paul  de  Narbona  e  de  las  beneretas  xj°» 
verges  sya  tôt  quant  farem  ni  dyrem.  Aysy  dejos  escry- 
vem  so  que  mandam  en  lo  vyage  de  Alysrandry,  en  garda 
de  Dyeu  e  de  s.  Bn.  Vysses,  am  la  nau  dels  senhos  de  Nar- 
bona que  partyt  del  cap  de  Lauquata  Tan  ni^  iijo  Ixxxj  a 
de  may. 

S.  Bn.  Vyses  deu  per  ij  balas  draps  en  que  a  acoloratz 
viiij  blaus,  iiij  vermels,  iij  vertz,  j  gruec,  a  for  de  xij  11.  la 
pesa,  monta clxiij  fran.  iij  gr.    ' 

It.  pus  per  ij  cordas  canabas  per  amvya    ij  fran.  ij  gr. 

It.  pus  per  V  canas  canabas  a  enserpelar.   .   .     xiiij  gr. 

It.  pus  per  iiij  cordas  a  lyar  e  lyar vj  gr. 

It.  pusperloquargarlînen  nau  a  iiij  gr.  perbala    viij  gr. 

It.  pus  per  nolyt  a  xj  gr.  per  drap.    .   .     xj  fran.  xj  gr. 

It.  pus  per  los  iiij  dr.  per  li.  espachat  per  cxxvj 
franc ij  fran.  iiij  gr.  1/2. 

It.  pus  deu  que  avem  a  la  razon  comuua.    .     ciiij  fran. 

It.  pus  en  la  razon  dels  draps  de  me  mans  (?)... 
Ixxxxvj  fran.  vj  gr. 


(1)  Dans  le  ins.  la  place  manquait  pour  donner  cette  indication  à  la  fin 
du  compte;  on  l'a  reportée  en  tôte  de  la  colonne  du  décompte. 

(2)  Ms.  0  del  c  del. 
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It.  pus  per  nolyt  de  la  razon  comuna.   .    j  fran.  viij  gr. 

Soma  iij<^  Ixxxij  frao.  xiij  gr. 
Près  ne  quarta  m^  Johan  Bondonayre  Tao  susdyt  en  lo 
lybre  que  ten  de  savis  (1). 
Mudat  en  lybre  en  Ix  car. 


Fo  IV. 

1.  S.  P.  Seguier  deu  que  ly  baylel  en  G.  Chauryer,  a  vj 
july,  iiij  franc v  li. 

It.  pus  deu  que  Jy  baylet  G.  Chauryer,  a  xxvj  july,  vj 
fr» vij  li.  X  s. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  en  Boyson,  a  xvj  de 
setembre,  iiij  Ir» v  li. 

It.  pus  deu  que  doney  au  Johan  Benereg,  a  xvj  otoyre,  j 
franc j  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xix  setembre  lan  Ixxxij,  iiij 
franc v  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  iij  fr» iij  li.  xv  s. 

E  NOS  devem  ly  per  vj  blanquetz  az  adobar  viij  li.  x  s. 
It.  pus  ly  devem  per  xx  drapz  az  adobar.  .   .   .     xx  li. 

2.  Devem  an  Jac.  Olyva  que  nos  baylet  a  x  july  (2)  xl 

franc. 

* 

Et  EL  deu,  comte  fayt  ara  el  a  x  de  july,  Ix  franc  valon. 
It.  pus  deu  viij  bat.  que  costeron  am  las  saquas  iiij  franc. 
Mudat  en  lybre  de  .  d.  en  Ixxv  car. 


(1)  v.  p.  r»n.  1 

(2)  Mx-  jiuly. 
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Fo  IV  yo. 

1.  Donem  a  S.  G.  Laures  az  adobar,  a  xv  de  july, 

V  drap  faytz  a  Tostal, 

ij  drapz  faytz  a  Tostal  a  xxvj  july, 

ij  drapz,  a  xiij  avost,  faytz  a  Tostal, 

ij  drapz,  a  xxj  d'avost,  faytz  a  Tostal, 

ij  drapz,  a  xxviij  avost,  faytz  a  lostal, 

V  drap,  a  xj  setembre,  fayta  (sic)  a  l'ostal, 
j  drapz,  fayt  a  Tostal,  setzen,  a  ix  otoyre, 
j  drapz,  a  xxiij  otoyre,  fayta  Tostal. 

Mudat  avant  en  vj  car.  (1). 

2.  S.  G.  Chauryer  deu,  comte  fayt  am  el,  en  fin  a  xx  de 
july,  Ixviiij  franc. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  per  min  (2)  s.  R.  Br.,  a  xxvj 
july,  Ix  fran. 

E  NOS  devem  ly  que  a  donat  per  min  an  P.  de  Malvieu 
XX  fr»  valon. 

It.  pus  ly  devem  que  adonat  per  min  an  P.  Seguer  vj  fr». 

It.  pus  Jy  devem  que  a  paguat  per  min  (2)  a  coturage 
e  a  garlegar  et  batre  e  an  Jac.  Trebes  iij  fr». 

It.  pus  que  a  donat  per  my  a  la  leuda  iiij  fr». 

S.  xxxiij  fr*. 

Resta  que  deu  Ixxxxvj  fr». 

Mudat  avant  en  v  cartas  (i). 


FoV. 
Devem  an  P.  de  Malvieu,  comte  fayt  am  el,  en  fin  a 


(1)  V.  p.  6,  n.  1. 

(2)  ^s.  ran. 
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xviij  de  july  Tan  lxxxj,que  ly  devyam  (l)de  resta  xxviiij 

il.  valon xxviiij  li. 

E  pus  ly  devenu,  co  par  en  aquetz  comte  (2)  per  tehedu- 
ras  xxiij  11.  ij  gr.  ij  d' 

E  EL  deu  que  ly  a  donat  s.  G.  Chauryer,  a  xx  july,  xx 
franc,  valon xxv  li. 

It.  pus  deu  que  doney  an  Br.  Miquel  per  el  vj 
franc vij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  per  j  drapz  que  tehic  a  j  tyna  prumeyra     

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant  viij  franc  val.     x  li. 


Fo  V  \o. 


S.  G.  Chauryer  deu,  co  par  atras  en  iiij  cartas,  comt. 
Ixxxxvj  fr». 

It.  pus  deu  que  près  d'en  Br.  Barus  (3)  iiij  franc. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  s.  Dalmatz  d'Olargues  (4) 
V  franc. 

E  NOS  devem  ly  que  a  donat  an  P.  Ros,  a  xxxj  july,vj  fr». 
It.  pus  ly  devem  per  v  p^  iij  li.  ix  o.  que  paguet  x  fr»  iiij. 
E  ly  devem  que  a  paguat  j  sauma  v  franc. 
Finat  tôt  aquet  comt. 


FoVI. 


1.  R.  Lo  BOEYR  deu,  comte  fayt  am  el,  en  fin  a  sant  Just 
que  deu  vj  florys  (5) vj  li. 


(1)  Ms.  dean. 

(2)  v.  Comptes  des  correspondants  de  Jacme  Olivier  I.  Ce  compte  sur  une 
feuille  volante  a  été  glissé  ici  entre  deux  feuillets. 

(3)  On  pourrait  lire  aussi  Sams. 

(4)  V.  P»  2. 

(5)  La  lettre  /  est  en  surcharge  sur  un  r. 
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Itpusdeu  (1)  que  ly  bayley  per  far  seguar  lo  mil  (2),  e 

no  0  fec,  xiij  blancas(3),  valon  iiij  gr.  viij  p».  

Final. 

2.  S.  G.  Laures  deu  que  ly  bayley  corn,  a  xvij  avost  v 
franc vj  H.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com.  a  xxj  d'avost  ij  franc 
valon ijli.  xs. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com.  a  xxx  otoyre  v 
franc vj  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  bayley,  a  xiiij  avost  l'an  Ixxxij,  ij 
franc ijli.xs. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  vj  dezembre  ij  fr»    ij  li.  x  s. 

It.  pusdeuqucly  ey  baylatjfl...(4)ej  fl. Aragon    jli.xvs. 

E  NOS  devem  ly  per  adobaduras  de  xxij  drapz. 

Fiuat  (3). 


Fo  VI  v'o. 

1.  DoNA  GuASEN  VvDALY  dcu  quc  ly  bayley  comtant  per 
roaridar  Cataryna  xl  franc 1  li. 

2.  S.  Dalmatz  d'Olargues  deu  que  bayley  a  sa  moler 
iiij  franc,  xxv  otoyre. 

Paguet. 


(i)  Dans  l'interligne,  au-dessus  de  deu,  on  lit  que  raturtS  et  après  deu  on 
lit  per  far  seguar  rature  aussi. 

(2)  Ms.  mul. 

(3)  Le  scribe  avait  d'adord  écv'iibancas;  il  a  écrit  ensuite  la  en  surcharge 
sur  an. 

(i)  Ici  se  trouve  un  mot  que  je  ne  puis  déchiflVer;  la  première  lettre  très- 
bien  formée  est  un  /,  la  deuxième  est  probablement  un  r,  puis  vieiment 
trois  jambages  dont  le  dernier  descend  au  dessous  de  la  lijîue,  c'est  la  iin 
d'un  .n  ou  d'un  m;  ils  sont  suivis  de  deux  lettres  qui  peuvent  être  ry ;  la 
dernière  lettre  est  certainement  un  a.  C'est  très-probablement  le  nom  d'une 
sorte  de  florins. 

(5)  Dans  le  ms.  la  place  manquait  {»our  donner  cctlo  indication  à  lu  fin  du 
compte;  on  l'a  reportée  en  tiMc  de  la  colonne  du  décom|>tc.  Les  deux  der- 
nières lettres  sont  indistinctes. 
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3.  Doney  an  G.  Laures  az  adobar,  co  par  atras  en  iiij 
car.,  XX  drapz,  valon. 

j drap  fayt  a  Tostal a  ij  noembre,  xvj  ly. 

drap  (1),  a  vij  dezembre fayt  (1)  a  Tostal. 

cob m  ij  drapz  blanc vem  cobrat  xix....  pz. 

s  j  drapz  a  vem  cobrat  (2). 

Finat  (3). 

4.  Lo  SENHOR  DE  La  Verdor  dcu  per  lo  loguier  de  Tostal 
de  ij  ant  vj  fl vj  li. 

It.  pus  deu  per  Tan  lxxxiij,,iij  fl iij  li. 

It.  pus  deu  per  lo  loguer  de  Tostal  de  Tan  Ixxxiiij,  iij 
n iij  li. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  det  ij  franc ij  li.  x  s. 

It.  pus  quem  donec  sa  moler  j  fl j  li. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  det  cotntant  a  xviiij  jun  iij 

fr^  contrafayt  valon iij  li.  xij  s.  (4). 

It.  pus  quem  donec  comt.  j  fr» j  li.  v  s. 

Mudat  avant  en  xlij  car. 


FoVII. 


1.  M^  Br.  d*Oseyras  deu  que  dyt  a  paguar  per  j  orne  de 
Truars  (5)  v  fr»  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  a  xxiiij  jenier  (6)  Tan  Ixxxiij, 
vj  sest.  de  toela. 


(1)  Une  mouillure  a  rendu  le  compte  en  purtie  illisible.  On  ne  distingue 

ici  que «p,  — yt. 

(2j  Ms.  avm  coirt. 

(3)  Mot  placé  dans  la  colonne  du  décompte. 

(4)  On  avait  d*abord  écrit  fî;  H,  xv  s.  valeur  en  tournois  des  2  fr.  ;  remar- 
quant ensuite  que  cette  monnaie  était  altérée  on  a  raturé  le  chiffre  xv  et 
écrit  dans  Tinterligne  la  valeur  réelle  xij. 

(5)  Mot  qu'une  mouillure  rend  presque  illisible  ;  on  pourrait  peut-être  lire 
Trulars. 

(6)  Ms.  jenir. 
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Paguet  a  xxxj  otoyre  v  fr». 

It.  pus  que  près  a  xxix  jener  ij  sest.  toela  (1). 

Digous  a  XX  de  maris  Tan  Ixxxij. 

2.  S.  Antoni  Lobet  deu  que  ly  bayley  com.  iiij  franc 
valoD. 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  sivada  j  franc. 

E  NOS  devem  ly. 

Final. 

3.  S.  R.  Salon  de  Barsalona  deu  que  ey  baylat  per  son 
mandament  a  frayre  Franses  de  Ros  de  Torde  de  sant- 
Agostin  de  Barsalona,  a  xxiij  de  martz,  xvj  franc. 

Finat  tôt. 


Fo  VII  vo. 

i.  S.  JoHAN  Lac  deu  que  a  del  mieu  lot  lo  coton  que  me 
pertocava  del  vyage  de  Romania  que  portée  s.  Franses 
Gylabert,  que  son  iiij  q.  Ixxxj  li.  1/2. 

II.  pus  los  vays  crus  (2). 

Perdut. 

2.  S.  Paul  Bedos  e  s.  Bn.  Ber.  devon  que  an  de  resta  del 
viage  d'Alysandria  j  ma.. et  (3)  canela  que  pera  ce  menas; 
mesier  Gregory  de  Negro  Ta. 

Finat  (4). 


(1  j  Cet  article  est  dans  la  colonne  du  décompte. 

(2)  Cette  ligne  est  biffée  dans  le  ins. 

(3)  Le  mot  ma. .et  désigne  sans  doute  un  mode  d'emballage  de  la  cannelle  ; 
les  deux  lettres  du  milieu  du  mot  ont  été  surchargées,  je  ne  puis  les 
déchiffrer. 

(4)  Indication  que  le  défaut  de  place  à  la  tin  du  compte  a  fait  reporter  en 
tète  de  la  colonne  du  décompte. 
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3.  S.  Bn.  Vyses  e  s.  g.  Vydal  devon  (1)  per  resta  del 
vyage  d'Alysandrya  xxxvj  bn.  xviiij  bu.,  an  rendut  net  de 
mesyos,  co  par  en  lur  comte,  xxij  s.  vij  d' lo  beran,  monta, 
fr*  a  xvj  s.,  xlj  1.  x  s. 

It.  pus  j  po  de  gingibre  bel  etcuel. 

It.  pus  que  a  fauta  a  las  mesyos  del  p<>  del  gingibre. 
von  al  prestec fr»  .   .   .   . 

An  rendut  lo  pont  del  gingybre  (2). 


Fo  VIII. 

DoNA  GuASEN  Vydaly  dou  que  pagey  a  ..be man  vij 

fr*  vj  g^  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  xxx  d'avost  x  franc. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  per  marydar  Cataryna  xl  franc. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com.  a  xviij  setembre  iiij  fr*. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant  a  xxvj  de  noembre 
X  franc. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  Jac.  Tornisan  per  la (3)  de 

Tefan  et  capelas  ij  franc. 

S.  Ixxiij  franc  vj  go. 

E  NOS  ly  devem  que  ey  reseuput  d'en  Johan  Belysen 
loscals  ly  a  donat  ms.  Josep  a  Monpeylier  dels  dénies  de 
Geno  Ixxxvij  franc,  valon. 

It.  pus  ly  devem  que  reseupi  de  j  frayre  Agostin  los 
cals  ly  a  baylat  ms.  Josep  a  Monpeyler  xvij  fr*  valon. 

S.  ciiij  fr». 


(1)  0n«  avait  d'abord  écrit  deu  qui  a  été  raturé.  L'n  de  devon  n'est 
quYbauché. 

(2)  Indication  que  le  défaut  de  place  à  la  fin  du  compte  a  fait  reporter 
dans  la  colonne  du  décompte. 

(3)  Ici  un  mot  que  je  ne  puis  puis  déchiffrer.  Il  me  semble  voir  lyn/era 
ou  Ipn/eta.  Peut-ôtre  les  deux  premières  lettres  représentent-elles  h  et  la 
troisième  v. 
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Resta  xxxj  fr*  x. 

Mudat  avant  en  viiij  cart, 

Fînat  (1). 


Fo  VIII  vo. 
L'an  Ixxxij. 

1.  S.  Franses  Vylar  deu  que  ly  prestey  coin  tant,  a  x  de 
abriel,  xvj  franc. 

Paguet  xvj  franc. 

2.  S.  Br.  Bertran  deu  que  ly  bayley  ciiij   garas  que 
valon. 

It.  pus  deu  xliiij  garas. 

Finat. 

3.  S.  Bn.  Asyhan  deu  que  ly  bayley  xxx  garas. 
It.  pus  xviij  garas. 

It.  pus  a  xxxvj  garas. 

E  NOS  avem  recobrit  Ivij  garas. 

Finat. 

4.  Devem  (2)  AN  GuASQUE  pcr  so  que  deu  a  la  taula  quem 
donec  entre  ij  vetz  en  Maysac  ij  franc. 

It.  pus  ly  devem  quem  baylet  en  Maysac  j  franc  a  xxx 
dezembre. 

FoIX. 
L'an  Ixxxij. 

DoNA  Guasen  Vydaly  deu  que  baley  al  maestre  gasaun  a 
xvj  dezembre  viij  franc. 


(1)  V.p.  13,  n.  2. 

(2)  Avant  devem  le  tns.  a  Vs  initiale  du  mot  sen. 
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It.  pus  deu  que  paguey  al  cosolat  per  la  questa  de  Tarty- 
layrya  v  franc. 

It.  pus  deu  que  ly^baylet  G.  Chaurier  a  xxviijdezembre 

V  franc  valon. 

It.  pus  que  ly  baylet  G.  Chauryer  al  soterar  de  dona 
Gasen  iij  franc  1/2. 

It.  pus  al  drapz  de  Taur  j  (1.  d'Aragon. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  G.  Chaurier  (1)  al  soterar  et  la 
noval  de  Peyret  v  fr»,  valon  (2). 

It.  pus  deu  que  paguey  al  drapz  de  Taur  xj  go. 

It.  pus  que  ey  paguat  a  La  Morguie  per  los  iij  coses  iiij 
fra  1/2  valon.  4 

^  E  NOS  devem  ly,  co  par  atras  en  viij  ca.rtas,  xxx  franc 
xgo(31. 

Finat. 


Fo  IX  vo. 

A  onor  e  a  revenensya  de  nostre  senhor  Dyeus  Jhs.  xpy. 
e  de  la  gloryora  mayre  de  Dyeu  sya  e  del  cos  sant  mose- 
nher  sant  Paul  de  Narbona  e  de  las  beneretas  (4)  xj"»  ver- 
ges e  de  tota  la  cort  selestyal  de  paradis  sya  tôt  cant  farem 
ni  dyrem.  —  Aysy  dejos  escryvem  so  que  mandam  eu  lo 
vyage  de  Barut  e  d'Alysrandry  en  garda  de  Dyeu  e  de 
s.  Anthoni  Bedos  am  la  uau  dels  senhos  de  Narbona  et 
de  Monppelyer  que  partytdel  port  de  Masela  Tan  .mo  iii^ 
Ixxxij.  a 


(1)  Aff.  Chaurer. 
(2j  Ms.  vlon. 

(3)  Cet  article  est  biiïé  dans  le  ms. 

(4)  Ms.  bneretas. 
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j  blau 
j  vermel 
j  vert 
j  vermel 
j  vert 
j  blau 

j  blau 
j  vermel 
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j  vert 
j  quanelat 
j  vermel. 
j  blau 


bala    .vij. 
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per  Alysrandry. 
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j  vert 

j  vert 

j  vert 

j  vert 

j  vert 

j  vert 


bala  .xj. 


blau 
blau 
blau 
blau 
blau 
blau 


bala  .xij. 


j  blau  que  a  a  la  bala  de  Johan  Gyspert. 

Soma  que  a  an  aquestas .  xij.  balas  am  aquel  blau  qu'es  a 
la  bala  de  Johan  Gyspert  Ixxviiij  draps  acolorastz  aysy 
quant  desus  se  syec,  que  monta  a  xj  il.  iij  quarts  la  pesa 

viiijc  xxviij  il.  j  quart  valon,  il.  a  xx  s 

viiij<^xxviij  li.  vs. 

Pus  per  .iij.  canas  tela  vert  per  los  rolos.   .     xvj  s.  viij. 

Pus  per  .viiij.  cordas canabas per  anvoya,  a  j  fl.  j  gr.  bon 
monta. viiijli.  xvs. 

Pusper. iij. cordas,  v.panems  boras  a  xviiij  g.  corda  .iij. 
franc  e  xj  gr.  valon,  11.  a  xx  s iiij  li.  xj  s.  viij* 


Fo  X  vo. 


Pusdeuperxvij  lardeyrasefyel...a,fr.axx  s.  j  li.iiij  s 
Pus  per  lyar  las  viiij  balas  e  sagelar  (1).  .  .  .  j  H.  j  s 
Pus  perportar  al  quapol  e  nolyt  de  quapol  .xviij.gr 

valon j  li.  viij  s.  viiij 

Pus  per  Tespachament  dels  iiij  d^  per  li.,  comtat  Tes 

pachament  de  .xij.  balas  espachat  per  viij^  il.  monta.   . 

Xllj  11.  vj  s.  Vllj 

Pus  per  la  clavayrya  d'Aygas  Mortas  a  ij  d^^  per  li.  .   . 

vj    11.  Xllj  8.  lllj 

It.  pus  per  nolyt  de  barqua  que  ne  comtam  .iij. quart  de 
fl.  per  bala  monta viiijli. 


(1)  Une  mouillure  ne  permet  pas  de  lire  les  trois  dernières  lettres  de  ce 
mot. 
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Pus  per  la  clavarya  de  Masela  e  desquarguar  e  quarguar 
e  reva viiij  li.  x  s. 

Pus  per  ruiar  Jos  vj  rolos  xv  gros  valon.    .   .     j  li.  v  s. 

Pus  perrespachameni  de  las  .iij.  balas  que  partyron  de 
Perpehan  fin  a  Masela  viiij  franc  V  gr.  iij  d^"  monta.    .   .   . 

XJ  11.  xiij  s.  lllj. 

Pus  per  uolyt  de  nau  de  Ixxviiij  draps  a  xij  s.  pesa, 

franc  a  xvj  s.,  xxxxvij  li.  viij  s.,  valon  11.  a  xx  s 

Ixxiiij  li.  vij  s.  vj. 

Soma  que  moatan  los  Ixxviiij  draps  en  .xij.  balas  quar- 
guat  en  nau,  11.  a  xx  s.,  m  Ixxij  li.  xvj  s.  que  son  .viij*^ 
Iviij.  franc  .v.  s. 

It.  que  deu  baylar  s.  Ar.  Rainant  per  mètre  a  la  corona, 
monta  ij«  franc. 

• 

Soma  tota  la  dita  comanda,coapar  desus,  .m  Iviij.  franc 
.j.  terc. 

Près  ne  carta  m^  Johan  Bondonayre  al  lybre  que  ten 
mieu  Tan  que  bom  comta  .m^  iij<^  Ixxxij.  a  xxj  de  hotoyre  (f  ). 
Mudat  en  lybre  de  .  d.  en  Ixix  car. 

2.  S.  AxTOM  LoBET  deu  que  ly  prestey  ij  sest.  syvada. 

Paguet. 


Vo  XI. 

i.  Devem  a  la  raron  de  l'oly  quen  vendeni  xv  migeyras 
a  xj  11.  la  car.,  monta  X  11.  iiij  g^ x  li.  vj  s. 

It.  pus  vendem  xxij  migeyras  a  for  de  xj  fl.  m.  .  . 
XV  li.  ij  s.  X. 

(1)  Ms.  hotyre. 
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It.  pus  ly  devem  per  iij  sest viij  H.  xvj  s. 

Final. 

2.  JoHAN  Vydal  DE  Prada  deu,  co  apar  atras  en  j  carta, 
il.  a  XX  s iiij  li.  XV  s.  iij. 

II.  pus  deu  que  paguey  an  G.  Chaurier  per  ij  pas  saba- 
as  que  avy  pagadas  vij  g^ x  s 

E  NOS  devem  ly  que  agui  d'en  Perdygon  del  loguier  de 
Tostal  mage  ij  franc ij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  agui  del  senhor  de  La  Verdor  per 
loguier  de  Tostal  iij  fl.  1/2 iij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  per  iij  sest.  de  sivada  que  agui  del  camp 
d'Âmarat  j  il.  1/2 j  li.  x  s. 

II.  pus  ly  devem  per  vj  sest.  de  froment  que  agui  de  sa 
part  de  San-Jorle  iij  fr» iij  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  G.  Cauryer  per  ij  pas  sabatas 
que  a;  ey  pagat  per  el  vij  g^  (1) x  s.  x. 


Fo  XI  vo. 

MoNDET  Vydal  deu  per  requeryr  la  vendemia  de  la 
Garygua  e  de  la  Claura,  co  apar  dejos  per  partidas,  Tan 
Ixxxij  a  iij  holoyre  (2). 

Per  j  ome,  j  femna  (3)  que  aneron  far.  a  la  Garygua  sau- 
madas,  que  esleron  lot  lo  jorn,  quar  la  vinha  es  arma  e  la 
vendemia  era  menuda,  per  que  paneron  lot  lo  jorn  e  feron 
.iiij.  saumadas,  prezon ij  gr.  vj. 

Pus  lendeman  per  .v.  femuas  a  j  g.  ij  bar.  per  femna.  . 
vgr.x. 


(1)  Cet  article  a  été  raturé  dans  le  ms.  Il  est  déjà  plus  haut  au  débit  de  ce 
compte.  Je  l'ai  reproduit  à  cause  des  particularités  qu'il  présente. 

(2)  Ms.  hotyre. 

(3)  Ms.  fem. 
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Pus  .ij.  ornes  a  portar  paniar,  agudar  a  quarguar,  a  v 
blanc  per  orae iij  g.  iiîj. 

Pus  per  lo  fareyre  de  las  (1)  saumadas.   ...     ij  g.  vj. 

Pus  per  j  femoa  (2)  que  anet  far  saumadas  a  la  Claura, 
quar  lo  sendeman  i  veDdemiem j  g. 

Pus  .vj.  femnas  logadeyras  a  la  Claura  a  iiij  blanc  per 
femna viij  g. 

Pus  j  porta  paniar ij  g. 

Pus  j  fareyre  de  saumadas ij  g.  vj. 

Pus  lendeman  a  la  dita  Claura,  aprop  mangar,  vj  fem- 
nas a  viij  bar.  per  femna iiij  g« 

Pus  j  ome  que  fec  las  saumadas j  g-  x* 

Item  paguey  al  fyl  d*en  Franses  Bag  de  Grusan  per  j 
jornal  de  sa  bestya  que  avya  tyrat  de  la  Garygua.   .     x  g. 

Pus  al  payre  del  dyt  Franses  Bag  per  iii}  otas  que  fec 
a  Vyas  a  xviij  bar.  per  vota  de  quen   n'ac  lo  deume 

j* vjg. 

Pus  per  j  jornal  de  la  bestya  d'en  Esteve  (3)  Pasqual  que 
tyret  de  la  Claura viiij  g. 

Pus  paguey  an  Br.  Destre  per  son  trebal  de  perar  la 
vendemia  quen  ven  a  la  part  de  Mondet iij  g. 

It.  per  la  proveryon  de  boqua  de  xxiij  presonas  loga- 
deyras, quo  aparon  desus,  tan  femnas  tant  omes  a  bon 
merquat xij  g. 

It.  per  Tanporesyon  al  portai  per  xxxiiij  saumadas,  a 
viij  bar.  per  saumada xxij  g.  viij. 

Soma  Ixxxxvj  g.  ij  bar.  (4)  valon  franc  (5)  a  xvj  s.,  quar 
de  vendemias  no  s'en  dana  pus  menutz  —  vj  fr»  ij  d'. 


(1)  3/5.  la. 

(2)  Ms.  fema. 
(3J  Ms.  Estve. 

{A)  Le  scribe  avait  d'abord  vent  :  soma  Ixxiij  gr.  vj  bar.,  cette  ligne  est 
raturée. 
(5)  Ms.  frac. 
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Fo  XII. 

Reseupem  de  Moodet  Vydal  vendemia  perada  per  maa 
d'en  Br.  Destre,  coratyer  (1)  e  perare  de  Narbona,  Tan 
Ixxxij  a  iiij  de  hotoyre  (2),  co  apar  dejos  seguen,  eoqua- 
marat. 


q.  1  li. 
q.  XXV 
q.  Iv 
q.  XXV 
q.  xxxxv 
q.  Iv 
q.  XXX 

i  q-  viij 
q.  Ixxxxv 
q.  XX 
q.  XX 
q.  XXV 
q.  XV 
q.  X 
].  Ixxx 
c[.  Ixxx 
[}.  Ixxxx 


iij  q.  Ixxx. 
iij  q.  Ixx. 
iij  q.  Iv 
iij  q.  Ixxx 
iij  q.  Ixxxv 
iiij  q.  XX 
iij  q.  Ixxxx 
iij  q.  Ixx 
iij  q.  xxxx 
iij  q.  XXV 
iij  q.  XXXX 
iij  q.  XXXX 
iiij  q.  XV 
iij  q.  Ixv 
iij  q.  XXX 
iij  q.  Ix 
iij  q.  XXX 


Soma  enquamarat  c  xxvj  q.  xxiij  li.,tara  per  las  (3) 
semalas  xvij  q. 

Resta  net  c  viiij  q.  xxiij  H.,  montan  a  viij  q.  per  j  franc, 
xiij  franc  x  gr.  vj  bar. 

Mudat  al  lybre  de  Tefan  en  car.  (4). 


(1)  Ce  mot  est  répété  immédiatement  après  sous  la  forme  coratyar. 

(2)  Ms.  hotyre. 
^3)  Ms.  la  semalas. 
(4)J.  p.  13,n.l 
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Fo  XII  vo. 

1.  MoNDET  Vydal  deu  per  j  letra  (1)  que  mandem  a  ma- 
dona  de  Talayran  per  esqurasyon  de  Tomenage  que  lo  dit 
Monet  [sic)  ly  fa;  costetviij  gros,  valon  franc  a  xvj  s.,  a 
XXV  de  novembre viij  s. 

Finat. 

2.  En  p.  Peyrusier  deu  que  ly  prestey  comt.,  a  xj  de- 
zembre,  ij  franc,  valon. 

Paguet  ij  franc. 

3.  M»  Ambrorv  Damaryn  deu  que  bayley  comtantz  an 
aquels  de  san  P.  et  Clar  n']^  lij  franc,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant  loscals  ly  portée  Jac. 
Tornisarn  xx  franc. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant  x  f r». 

Finat. 

4.  Devem  a  s.  Paul  Bedos  quem  prestec  (2)  com.  x  fr*. 
Jt.  pus  (3)  ly  devem  quem  baylet  com.  xj  fr». 
Paguey  ly. 


l  o  XIII. 

1.  S.  Jac.  Vydal  e  s.  Antoni  Bedos  devon  que  los  et 
romas  del  vyage  Ixxv  d"^  delscals  deou  respondre,  com  se 
fa,  al  pebre. 

It.  pus  deu  per  lo  despes  que  fec  Jac.  Tornisarn,  iij  franc. 


(1)  Une  mouillure  rend  difficile  la  lecture  de  ce  mot  qui,  cependant,  me 
parait  certaine. 

(2)  Hs.  preste. 

{S)  Lo  srribc  avait  d'abord  écrit  deu  qu'il  a  ensuite  raturé. 
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2.  S.  R.  Andrieu  e  s.  Johan  Pelât  devon  que  los  a  restât 
del  vyage  vj*^  xx  derams  j  Ir.  delscals  (1)  devon  respondre 
com  se  fara. 

Finat. 

3.  MoNET  Vydal,  fil  s.  Br.  Vydal,  deu  per  la  proveryon 
syva  e  del  maestre  e  de  la  sirventa  que  vengon  sa  hunt 
mangar  e  garer,  a  hiutrada  de  genier,  a  xx  friper  presona 
Tan,  monta  Ix  Ir»,  fl.  a  xx  s Ixxv  li. 

It.  pus  per  traire  lo (2)  que  Tavya  en  guatges  per  viij 

franx,  losquals  li  baylet  s.  Bn.  Asihan,  valon.  .   .     viij  li. 

E  NOS  devem  ly  per  j  drapz  crur  que  ly  vendem  viij  11.  (3). 

It.  pus  deu  per  la  proveryon  de  jenier  fin  que  fu  donat 
tutor  de  l'enfant  e  del  maestre  de  vj  mes  xx  franc,  valon. 

Finat. 


Fo  XIII  vo. 

1  M^  Johan  P.  els  autres  capitaynes  devon  que  bayley 
an  aquels  de  sant  P.  es  Clar,  comt iij*'  lij  fr». 

It.  pus  que  paguey  per  x  marc  d'argent Ix  fr». 

U.  pus  que  paguey  a  s.  Johan  Mesier  per  Olyvon  et  per 
lo  bastrart  (4)  de  l'escut xvj  fr». 


(!)  .Vjf    de. 

{%}  Ici  quelques  mots  que  je  ne  puis  comprendre;  je  lis:  caly  de  (ces 
deux  dernières  lettres  raturées  et  surmontées  d'un  trait  horizontal)  tendestre 
que;  cf.  r*  17  >•,  2. 

(3)  Cette  ligne  est  raturée;  elle  ne  me  présente  aucun  sens,  mais  elle 
renferme  la  forme  curieuse  crur. 

(•i)  Ce  mot  est  ici  à  la  (in  d'une  ligne  et  abrégé;  on  peut  lire  bart  ou  bait, 
(il  est  souvent  difficile  de  distinguer  les  i  et  les  r  de  J.  Olivier).  Au  f**  15  v» 
ce  mot  se  trouve  deux  fois;  la  première  on  peut  lire  bastrart  ou  bastrait, 
la  seconde  hastrat.  D'après  le  f^  15  v  il  semble  que  ce  soit  un  nom  commun 
désignant  une  personne;  mais  je  ne  vois  guère  comment  on  peut  expliquer 
alors  le  texte  que  nous  avons  ici. 
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It.  pus  deu  que  bayley  an  aquel  que  comprava,  comtant, 
a  viij X  fi*. 

It.  pus  deu  que  bayley  comtant  al  comprador,  a  ix  de- 
zembre,  X  franc x  fr». 

II.  pus  deu  que  bayley  a  M<>Bd.  et  a  Johan  Estoren,  a  xviij 
dezembre ij*'  Ixxxviij  fr». 

It.  pus    deu  que   ey    dit   a    paguar  an   Salvador  v 
franc v  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  an  P.  Despeyron  per  j  drapz  de 
seda  XXV  franc xxv  fr» 

It.    pus  deu  per  lo    despes   que   a  fayt  Jac.  Torni 
saren lij  fr» 

It.  pus  per  caraby iij  fr» 

It.  pus  an  Sant-Aularya  per  fen  et  autra  mesyon    xxx  f r» 

It.  pus  a  Jac.  Tornisaren xv  fr 

It.  pus  deu  que  bayley  a  M®  Bn.  xlvij  fr»  1/2  valon.   . 
xlvij  fr»  1/2 

It.  pus  que  paguey  an  P.  Br.  per  M®  Johan  P.  .  . 
xxiiijfr» 

S'abat  (1)  los  Ix  fr»,  viij^^  Ixxxvij  fr». 

It.  pus  per  lo  despes  de  Moupelier  que x  fr». 

2.  OLYvoNdeu  que  bayley  comt.  a  j  prerycador .  .    j  fr». 

Finat. 


a 


Fo  XIV. 


1.  Devem  a  s.  Ar.  Guarin,  clavary,  quera  baylet  comtant, 
loscals  près  Jac.  Tornisarn 1  fr». 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  (2)  a  my  xxiij 
franc xxiij  fr». 


(1)  Cette  ligne  et  la  suivante  sont  en  tête  de  la  colonne  des  décomptes; 
V.  p.  13,  n.  2. 
(2;  Ms.  bayle. 
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II.  pus  ly  deyem  que  baylet  comtant  al  comprador  de 
M«  Bn.  X  franc x  fr». 

It.  pus  ly  devem  que  baylet  a  Jac.  xvij  fr».   .     xvij  fr». 

II.  pus  ly  devem  que  nos  dit  a  paguar  s.  Ar.  de  Cabaretz, 
loscals  s'abateron  de  so  que  ieu  ly  dévia  vj  fr».  .    vj  fr». 

Finat. 

2.  Devem  a  s.  P.  Remigan  quem  baylet  per  l'anada  de 
Fransa  xl  franc xxxxfr». 

It.  pus  quebayleta  Jacmet  enmenut.   .....     x  fr». 

It.  pus  quem  donec  (1)  comt v  fr». 

Finat. 

3.  M<>  Bn.  deu  que  ey  dit  a  paguar  per  el  an  G.  Rostycas 
Ixvj  franc Ixvj  franè. 

Finat. 


Fo  XIV  vo 

1.  En  Sant-Aularya  deu   que  ly    bayley   comtant   x 
franc. 

It.  pus  que  ly  bayley  com.  iij  franc iij  li. 

2.  G.  Rostycas  deu  que  ly  bayley  com.  Ixxxxiiij  franc. 

Finat. 

3.  M^   JOHAN  P.  ELS  AUTRES  CAPITAYNES  dcVOU,  CO  par 

atras  en  xiij  cartas viij^^  Ixxxvij  (2)  fr»  1/2. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  Jac.  R.  per  mandament  de 
M<>  Johan  P xiiij  fr». 


(1)  Ms.  donc. 

(2)  Le  ftcribe  avait  d'abord  écrit  viij^  Ixxxvj  ;  tj  est  rature,  et  vij  dans 
Tinte  rligne. 
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It.  pus  deu  que  paguey  an  P.  del  Temple,  marescalc, 
perM^Bn.  vfranc,  valon v  fr». 

It.  pus  deu  que  doney  a  Bertrau  Miquel  per  mandament 
de  Mo  Bn viij  fr». 

It.  pus  que  doney  a  Johan  Sant-Aularya  per  mandament 
de  M<>Bn xv  fr». 

It.  pus  deu  que  doney  a  Olyvon  xxxiiij  f  r»  (1  )    xxxiiij  f  r«. 

4.  En  Duran  deu  per  lo  loguier  de  j  ostal  (2)  iij  fl .     iij  li. 
Paguet  vij  g^  1/2. 
Paguet  vij  g^. 


Fo  XV. 

1.  S.  Johan  Roca  deu,  quo  par  atras  en  j  carta,  v  il., 
valon  a  XX  s v  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant  la  vespra  de  Nadal 
iiij  franc v  li. 

Enos  devem  ly  de  vel  j  franc j  li.  v  s. 

It.  pus  ly  devem  per  j  carter  de  buou  iij  fl.  .  .  iij  li. 
It.  pus  ly  devem  per  j  moton  j  franc  ....  j  li.  v  s. 
Resta  que  deu  iiij  (3)  fl.  1/2,  valon  iiij  (3)  li.  x  s. 

2.  En  Jac.  Sant-Just  de  Cutsac  deu  que  ly  prestey  comt. 
XXXV  fr». 

An  près  carta  M*  Bn.  Antoni  a  xxj  dezembre  Tan  Ixxxij. 
Paguet  a  s.  Bn.  Asyhan  viij  franc. 
Mudat  en  lybre  de  .  d.  en  Ixxv  car. 


(1)  Le  scribe  avait  d'abord  é.o^nixxx  fr*^  puis  l'a  raturé. 

(2)  Ms.  osttal. 

(3)  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  r,  puis  l'a  raturé  et  a  écrit  iiij  dans 
l'interligne. 
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3.  La  nau  d'Alysandria  (1)  deu  que  paguey  per  la  estaga 
de  Jac.  Tôrnisaren  iij  fr». 

Finat. 


¥o  XV  yo. 


M«»  JOHAN  P.  E  M^   Bn.  E  LOS  AUTRES  CAPYTAYNES  deVOR 

que  paguey  an  aquels  de  sant  P.  lo  Clar.   .   .     iij^^  Iij  fr». 

II.  pus  deu  que  paguey  per  x  marc  d'argen  que  bayley  a 
Mo  Johan  P Ix  fr*. 

II.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  Mesier  per  drapz  de 
Olyvon  e  del  bastrart  (2) xvj  fr». 

It.  pus  que  bayley  an  aquel  que  comprava  en  ij 
vetz XX  fr^^. 

It.  pus  que  bayley  a  M^  Bn.  et  a  Jolfan  Estoren.  .  .  . 
\\^  Ixxxviij  fr». 

It.  pus  que  doney  an  Salvador  per  M<>Bu.  .   .   .     v  îpk 

It.  pus  deu  que  paguey  an  P.  Despeyron  per  j  drapz  de 
seda  que  fonc  al  bastrat  (2) xxv  fr». 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  al  cainby iij  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  per  lo  despes  que  an  fayt,  que 
comprec  Jac.  Tôrnisaren  el  lur  comprador.   ...     Iij  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  Sant-Aularya  per 
mandament  de  M<>  Bn.  per  fen  que  ne  avvcui  aut.    xxx  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  a  Jac.  Tornisaru  que  avya  (3) 
despes  per  els xv  fr». 


(1)  Ms.  Alysandra. 

(2)  Voir  p.  23,  n.  4. 

(3)  Ms.  avy. 


'.  .a' 


28  LE  LIVRE  DE  COMPTES 

Fo  XVI. 

It.  pus  deu  que  bayley  (1)  a  Mo  Bn.   .   .   .     xxxxvij  fr*. 

It.  pus  deu  que  pagey  an  P.  Br.  per  M®  Johan  P.  (2).  . 
xxiiijfr». 

It.  pus  deu  que  bayley  a  Jac.  R.  per  mandaraent  de 
Mo  Johan  P xiiij  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  a  P.  del  Temple,  marescalc,  per 
mandament  de  M^  En v  fr*. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Bertran  Miquel  per  manda- 
ment de  M^Bn viij  fr». 

It.  pus  deu  que  doney  a  Johan  Sant-Aularj^a  per  manda- 
ment de  M®  Bn XV  fr». 

It.  pus  que  ey  baylat  a  Olyvon  per  sa  part,     xxxiiij  fr». 

It.  pus  deu  per  lo  despes  que  feron  aquels  que  aneron 
quere  la  moneda  a  Monpeler  (3).  • x  fr*. 

It.  pus  que  doney  a  M®  Bn xx  fr«. 

It.  pus  que  doney  a  Prerycados xvj  f r*. 

S.  m  Ix  fr». 

Ë  NOS  devem  lurs  que  los  dysy  a  paguar  per  los 
Genovers  m  fr*  e  x  martz  d'argent mlxfr». 


F^  XVI  vo. 

1.  En  G.  Font,  tiheyre,  deu  que  ly  bayley  comtant 
xij  fr* XV  li. 


(1)  Le  scribe  avait  écrit  d'abord j»  qu'il  a  raturé;  paguey  n'était  évidem- 
ment pas  le  mot  propre. 

(i)  Après  per  on  lit:  3/®  Johan  P,  xxj  raturé  ;  AT»  Johan  P.  est  ensuite 
reproduit. 

(3)  Ce  compte  est  de  la  main  de  J.  Olivier  et  écrit  sans  soin  ;  Vn  de  Monpeler 
est  réduit  à  un  jambage. 
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It.  pus  deu  per  j  q.  xxxj  li.  de  pastel. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comian  a  .xxj.  d'abriel  (1) 

X  franc. 

• 

E  NOS  devem  ly  per  foc  de  xxvj  vermels  e  foc  de  xiiij  vertz, 
a  iiij  per  j  û.,  monta  x  fl.,  valon x  li. 

It.  pus  ly  devem  per  xj  blaus  per  far  vert  v  il.  1/2, 
valon v  li.  X  s. 

It.  pus  per  tehe  j  blau  a  la  compaha  j  £1 j  li. 

It.  pus  ly  devem  per  foc  de  vij  canelatz,  a  iiij  per  j  fl. 
m j  li.  XV  s. 

It.  pus  ly  devem  per  foc  de  j  tina  iij  fr»  e  per  de  xij 
drapz  de  balon  abatut  j  fl.  per  j  drapz  que  fec  a  la  nostra 
tina  iij  fl iij  li. 

2.  S.  G.  Caurier  deu  que  ly  bayley  comt.  xij  fr»  ij  s  iiij  ; 
Ir*  a  XX  s. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  det  a  xxvj  jenier  que  doney  a 
ma  dona  j  franc. 

Pus  devem  ly  que  nos  (2)  det  dylus  a  xxvij  jenyer  j  fr», 
loscals  paguey  (3)  a  Bn.  Asyan. 

Pus  me  baylet  a  xxviij  (4)  jenyer  j  franc  de  quen  pagey 
lo  marescal. 

Pus  me  baylet  que  doney  a  ma  dona  a  ij  febryer  .j.  franc. 

Pus  que  nos  portet  a  Tostal  que  donet  a  ma  dona,  a  viij 
febryer,  j  franc. 

Pus  que  donet  a  ma  dona  a  .xij.  de  febryer  j  franc,  val. 

Pus  que  portey  a  ma  dona  a  xiiij  febryer  j  franc,  val. 

Pus  que  portey  a  ma  dona  a  xxvij  febryer  j  franc,  val. 

Pus  que  portey  a  ma  dona  a  vij  martz  j  franc. 

Finat  (5). 


(1)  Ms.  abiel. 

(2)  Ms.  no. 

(3)  Ms,  pageuey. 

(4)  Le  V  est  en  surcharge  sur  un  x. 

(5)  v.  p.  13,  n.  2. 
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Fo  XVII. 
Divendres,  a  ix  jener,  Ixxxiij. 

1.  En  P.  Peyrusier  deu  que  ly  prestey  comt.  j  franc, 
valon j  li.  V  s. 

It.  pus  deu  per  j  gaholieyra  (1)  v  go.,  valon.  .   .     viij  s. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxviij  de  mariz,  j  sest.  de 

froment,  val,  j  franc j  lî.  v  s. 

It.  pus  deu  1/2  sest.  de  mil  (2). 

2.  S.  Jac.  Vydal  e  s.  Antoni  Bedos  devon  que  los  et 
romas  del  vyage  de  Domas  (3)  Ixxv  derams,  e  deon  res- 
pondre  aysi  (4)  co  se  fa  al  pebre. 

It.  pus  deu  que  deu  respondre  la  nau  iiij^^  x  de.  1/2,  a 
xiij  dr.  lo  d^.  monta. 

It.  pus  que  paguey  perTanadaque  fec  Jac.  Tornisaren  (3), 
iij  fr»,  a  Masela. 

It.  pus  deu  per  iij  cordas  de  canabas  que  eran  aut  (6) 
amvolas  de  iij  balas. 

Finat. 

3.  La  nau  en  que  ieu  ey  1/2  cayrat  deu  que  ly  ey  prestat 
xl  fr»  que  ly  baylet  s.  Bn.  Vyses. 

It.  pus  deu  per  iiij»^  x  derams  de  Domas  à  xiiij  dr.  lo 
deram,  montan  xxiij  li.  xviij  s.  iiij  dr.,  fr»  a  xvj  s.  valon 
xxviiij  fr*  xiiij  go  iiij  dr. 

Mudat  al  lybre  de  .  d.  en  Ixxiij  car. 


(1)  Dans  ce  mot,  les  deux  lettres  li  sont  diriicilcs  à  lire,  une  tache  d'encre 
fait  disparaître  la  première.  U  me  semble  cependant  distinguer  la  forme  d*unc 
lettre  à  boucle.  La  seconde  pourrait  ôtrc  un  r  qui  dans  ce  texte  se  confond 
aisément  avec  Vi. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms.  Donas. 

(4)  Ms,ii\. 

(5)  Ms.  Tormisaren. 
(0)  Ms.  at. 
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Fo  XVII  Vu. 

i.  (1)  ...Bedos..Jac 

E  NOS  devem  ly  que  baylet  a  ma  doaa,  a  xv  febryer,  v  (2) 
franx. 

Paguey  ly  v  fr». 

2.  MoNET  Vydal  deu  que  ey  paguat an  Ar.  Garin,  clavary, 
per  las  questas  que  devya  xx  franc. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  reslarar  lo  caly  viij  franc  (3) 
It.  pus  j  sest.  de  froment  a  dona  Lauraga  (4). 

Final  (5). 

3.  S.  JoHAN  Gayraut  (6)  de  Mosan  deu  que  ly  presley 
comt.  XXV  franc. 

Paguel  que  donec  (7)  a  ma  raoler  xxj  franc. 
It.  pus  paguet  iiij  franc. 

4.  M*  (8)  Br.  d'Oseyras  deu  per  resta  dels  xxx  franc  que 
bayley  a  madona  Jona  de  Narbona,  xiiij  franc. 

Paguet  xiiij  franc. 


(1)  Ligne  presque  entièrement  illisible  à  cause  d'une  mouillure. 

(2)  Le  scribe  avait  d'abord  ^rit  ij  qu'il  a  ensuite  raturé. 

(3)  Cf.  f>  13,  3,  p.  23  n.  2. 

(4)  Ms,  Lairaga. 

(5)  V.  p.  13.  n.  2. 

(6)  Le  scribe  avait  écrit  Gayrarau;  il  a  raturé  rau  et  écrit  ut  dans  l'in- 
terligne. 

(7)  Ms.  donc. 

(8)  Le  scribe  avait  commencé  ce  compte  par  les  mots  Madona  Jona  qu'il 
a  ensuite  raturés. 
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Fo  XVIII. 
L'an  Ixxxiij. 

1.  S.  P.  Gaufren  deu  per  iij  drapz  que  ly  baylet  s.  Bn. 
Asyhan  per  min  per  anar  en  lo  vyage  de  Romania  am  la 
nau  dels  senhos  (1)  de  Monpeylier  que  costan,  carguat  en 
nau,  Iviiij  franc;  près  carta  al  mieu  lybre  a  M^  Johan 
Bondonayre,  a  xxx  de  martz,  Tan  Ixxxiij,  monta. 

Mudat  en  lo  (2)  lybre  de  .  d.  en  Ixx  cart. 

2.  S.  Bn.  AsmAN  deu  que  paguey  per  el  a  la  lelra  de  Cam- 
bra de  comte  a  Parys,  ij  franc. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxv  car. 

3.  M"  P.  GuiN  DE  LiMOs  deu  que  ly  prestey  comtant  az 
Avyhon,  cant  veniem  de  Fransa,  x  franc. 

Mudat  en  lybre  de .  d.  en  Ixxv  car. 


Fo  XVIII  \o. 

1.  Lo  coMANDAYRE  DE  l'ospital  DE  BoRC  dcu  pcr  j  sauma 
que  ly  vendey  v  franc. 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Bertomieu  Jordan  ij  sest.  de 
froment. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  semenar  x  sest.  toela. 

Mudat  avant  en  xxij  car  (3). 


(1)  Ms,  dol  sea  los. 

(2)  Ms.  ly. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 
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2.  En  Moyjac  (1)  deu  quem  dit  a  paguar  per  lo  clavary 
ij  franc. 

E  NOS  devem  ly  que  me  donec  (2)  com.,  en  dos  vet, 
i}fl.  d'Aragon. 

It.  pus  ly  devem  per  part  de  xiiij  sest.  ordy  de  Quilanet, 
vij  g^. 

3.  MoNET  Vtdal  deu  que  costeron  de  sytar  ij  vet  los 
amie  de  Tenfant  iiij  go. 

It.  pus  deu  per  portar  xxiiij  sest.  de  froment. 

Finat. 


Fo  XIX. 
L'an  lxx.xiij. 

Lo  COMUN  deu  per  cv  dies  que  ettey  al  vyage  (3)  de  Fransa 
am  iij  quavalgaduras  a  j  fr^  per  cavalguadura  lo  die, 
montan  iij«  xv  franc iij^xvli. 

It.  pus  que  tragui  de  mesios  per  corieu  (4)  e  per  j  escudier 
que  nos  fonc  mandat  iij  franc  x  g^,  valon.    iij  li.  xij  s.  vj. 

E  NOS  devem  ly  quem  fonc  baylat  cant  aney  al  vyage 
ijc  fr* ijo  li. 

Resta  que  deu cxviij  li.  xij  s.  vj. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  a  donat  G.  Ausel,  c  xv  f  r*^.    cxv  li. 


(1)  Oq  pourrait  lire  aussi  Monjac,  Mayjac,  Manjac. 

(2)  m.  donc. 

(3)  Entre  al  et  vyage  le  ms.  a  un  ^  raturé. 

(4)  Entrefer  et  coriw  le  ms.  a  col  raturé. 
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Fo  XIX  yo. 

1.  S.  Bn.  Asihan  deu  que  ly  baylet  per  min  Jac.  Torni- 
saren,  a  xxx  de  setembre,  lij  franc,  valon. 

Final. 

2.  Lo  VYAGE  QUE  MANDAM  EN  Alysandrya  deu  que  donam 
a  camby  cl  franc,  valon. 

II.  pus  deu  que  a  baylat  s.  Ar.  Raynaut  per  min  a  s.  Jac. 
Vydal,  ijc  franc. 

Final. 


FoXX. 

1.  L.  JARAS  DE  MELdevon  quc  an  peral  nel  liiij  q.  liiij  li., 
que  cosla  lo  q.  enjaral  e  mes  en  bolygua,  aysy  quanl 
m'a  donal  s.  Bn.  Asinhan  en  comle,  que  Ta  levada  per 
mi,  .j  fl.  iij.  qartz  que  sonxxiij  (i).  II.  viiij  d"^.  Ixxxxv  fl.  v  g*. 
1/2  que  valon  lo Ixxvjfr»  v  g<>x.  (2). 

Final  (3). 

2.  L.  GARAS  DE  MEL  quc  au  pcral  nel  liiij  q.  liiij  li.,  que 
cosla  lo  q.  engaral  e  mes  en  bolygua,  aysi  (4)  canl  s.  Bn. 
Asyhan  nos  a  donal  en  comle,  que  Ta  levada,  xxiij  g^  lo  q., 
franc  a  xvj  g^,  monla  Ixij  li.  xiiij  s.,  valon,  franc  a  xx  s.  . 
Ixxviij  li.  vijs.  vj. 


(1)  Ce  compte  8*arrête  là;  il   est  reproduit  à  peu  près  textuellement 
immédiatement  après. 

(2)  La  fin  de  cet  article  à  partir  des  mots  viiij  dJ.  est  raturée. 

(3)  V.  p.  13,n.2. 

(4)  Ms.  ay. 
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It.  pus  vij  garas  (1)  que  peran  net  vij  q.  xlviij  li.,  a  for  de 

xxiij  s.  lo  q.,  fr»  a  xvj  s.,  monta x  li.  xiiij  s.  vj. 

S.  Ixxxviiij  li.  xiij  s.  ix  (2). 

It.  pus  per  nolyt  de  Ixij  q.  de  mel  a  1/2  fr».   .     xxxj  li. 

It.pusperxvjd»". perli.,inonta.,etpacha  a  jfr» 

lllj  11.  ij  s.  viii. 

It.  pus  deu  per  cargar  fin  en  nau  Ivij  garas  (3)  a  xv  d^., 

monta  iijli.  xjs.  iijd^  valon iiij  li.  viiij  s. 

S.,  franc  a  xx  s.,  cxxviiijj  (sic)  li.  xij  s.  viij  (4). 

Mudat  avant  al  comte  del  vyage,  en  xxj  car. 


Fo  XX  vo. 

Devem  a  R.  Vydal  que  ey  reseuput  de  P.  Rogyer  d*Ove- 
lan  per  foresquapy  (5)  d'un  hostal  que  a vya  conprat  a  0 velan, 
fr»  a  XX  s j  li.  x  s. 

It.  avem  reseuput  d'en  Antoni  Vylarnaut  per  Tuzage  de 
Leveyra  de  .ij.  ans,  per  Tanlxxxij  e  lxxxiij,xxiijs.  iiij  d^. 
ij  h.  vj  s.  viij. 

It.  pus  que  agui  d'en  P.  Mosier  per  la  paga  de  sant 
Miquel  de  Tan  Ixxxiij,  per  Turage  de  j  ostal  a  la  Bladayry 
jli.vs jli.  vs. 

It.  avem  reseuput  de  s.  Antoni  Lobet  a  rebatement  de 

la  pagua  de  Pasquas  dos  fl.  Azagon,  valon  xxij  go 

j  li.  vij  s.  vj.  (6). 

It.  pus  deu  (7)  que  m'a  donat  Johan  Delpot  per  l'urage 


(1)  Ms.  gas. 

(2}  Total  inexact  qui  amène  des  erreurs  dans  le  total  général. 

(3)  Ms.  gars. 

(4)  Le  scribe  avait  écrit  œiïjs.  vij  ;  il  a  raturé  iij  vij  et  écrit  dans  l'inter- 
ligne ij  vi^, 

(5)  Ms,  fora  es  quapy. 

(6)  Cet  article  est  bàtonné. 

(7)  Erreur  évidente  du  scribe  ;  le  sens  exige  devem. 
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que  fa  en  Leveyra  de  Tan  Ixxxij  e  de  Tan  Ixxxiij,  viiij  g<>. 
iiij  d^  valon(l) xj  s.  vij. 

It.  pus  paguet  Guiraut  Bertomieu,  brasier,  per  so  que 
a  en  Leveyra  de  Tan  Ixxxij  e  de  Tan  Ixxxiij,  viiij  g®,  iiij  d*". 
. xj  s.  viij. 

It.  pus  que  ey  reseuput  d'en  P.  Br.,  marelier,  per  Turage 
de  ij  ant  de  Leveyra iij  li.  vj  s.  viij. 

It.  pus  que  ey  reseuput  (2)  d*en  G.  Planera  per  so  que  a 
en  Leveyra  de  ij  ant xj  s.  viij. 

It.  pus  ey  reseuput  d'en  Johan  Englers.   ...    j  li.  v  s. 

It.  pus  que  ey  reseuput  (3)  d'en  P.  Vyguier  per  l'urage 
de  Leveyra  per  l'an  Ixxxiij v  s.  viij. 

It.  pus  que  reseupy  d'en  R.  Pos  ij  fr»  vij  g^  iiij  per  la 
pagua  dels  hurages  (4)  que  fa  a  la  Bladayria  de  ij  ant.  . 
ij   li.   ix  s. 

Mudat  en  son  lybre. 


Fo  XXI. 

Lo  VYAGE  QUE  MANDY  EN  Alisandrya,  que  va  en  garda  de 
nostre  sehor  (5)  Dieus  Jeru  Cryst  e  de  la  verges,  gloryora 
niayre  de  Dieu,  e  del  gloryos  MP  sant  Paul  de  Narbona  e 
de  las  benerectas  xj™  verges  —  que  nos  salvon  en  mar  e 
en  tera.  Amen  —  et  en  comanda  de  s.  Bertomieu  Teuleyra 
e  de  s.  Jac.  Yydal  de  Crastas,  sus  la  nau  de  Narbona,  lacal 
cargua  al  port  de  Laucata,  l'an  m  iij^'  Ixxxiij  al  m  (6). 


(1)  Ms.  valom. 

(2)  Ms.  reseupy. 

(3)  3Is.  que  rerseuput. 

(4)  Ms.  hura. 

(5)  Ms.  hor. 

(6)  C'est  évidemment  la  première  lettre  du  mot  mes;  Tindication  du  mois 
est  omise. 
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Prameyrament  ey  eopleguat  a  la  raron  comuna  (1)  ij^fr». 
valon  a  XX  8.,quely  baylet  s.  Ar.  Raynaut(2).   .  .    ccli. 

It.  pus  que  a  près  lo  sus  dit  s.  Bertomieu  Teulier  cxxj  fr» 
axxiijcayrat cxxjli. 

It.  pus  que  ey  donat  an  Micolau  Ar.  1  fr».  .  .  .    1  li. 

It.  pus  deu  per  Ivij  garas  de  mel  que  costan,  co  par  atras 

en  XX  cartas,  cxxviiij  fr»  i)  go cxxviiij  li. 

S.  V  (3)  li.,  fr»  a  xx  s. 

An  fayta  M»  Johan  Bondonayre  al  mieu  lybre  (4)  nou 
cayral,  Tan  Ixxxiij,  a  x  otoyre. 

Mudat  en  lybre.de  .d.  en  Ixix  car. 


F»  XXI  vo. 

1.  DoNA  Lauzagua  deu  que  ly  bayley  comtantz,  a  ij 
setembre,  j  franc,  val j  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  j  sest.  froment,  a  iiij  setembre, 
val XV  s. 

It.  pus  que  ly  baylet  Jac.  Tornisaren,  a  Cabestan,  iij  go. 
iij  s.  ix. 

It.  pus  quely  baylet  ma  moler  j  go j  s.  viij. 

It.  pus  deu  que  doney  an  Johan  RoUan  ij  fr».   .   .    ij  li. 

It.  pus  deu  que  donec  G.  Chaurier  a  Bn.  Laurac  j  fr<^.   . 

j   li- 


(1)  Dans  le  ms.  Vu  est  réduit  à  un  jambage. 

(2)  Les  mots  ly  baylet  s.  Ar.  Raynaut  paraissent  raturés.  Il  y  a  cependant 
une  différence  dans  la  nuance  de  Tencre  qui  a  servi  à  écrire  cette  fin  de 
ligne  y  compris  le  mot  que,  et  je  crois  plutôt  que  c'est  là  une  addition  posté- 
rieure, les  traits  qui  traversent  ces  mots  ayant  servi  d'abord  à  conduire  la 
ligne  jusqu'à  la  colonne  du  décompte. 

(3)  Omission  évidente  du  scribe  ;  il  fallait  v^. 

(4)  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  après  lybre  les  mots  a  la  dereyra  carta, 
a  X  otoyre,  l'an  Ixxxiij  qu'il  a  ensuite  raturés. 
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It.  pus  deu  que  paguey  a  j  sirvent  de  Someyre  am  lo 
clam  j  fr»  viij  go  viiij  d' j  li  xj  s.  (1). 

II.  pus  deu  que  paguey  an  Cresquas  de  Lunel,  juzyeu 
per(2)lacartaenqueerahobligadaiiijfranc,  ejfl.  e  .iij.  g^. 
per  la  caria,  monta iiij  li.xix  s.  viij.  (3). 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler,  a  xxj  dezembre, 
1  franc j   li. 

It.  pus  deu  que  ey  pagat  a  G.  de  Foys  per  Bn.  Laurac 
per  j  jupon  iij  fl.  (4)  j  cart iij  (5)li.  xiijs.  j. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  comt.  G.  de  Foys  iij  fl.  j  cart. 
ij  li.xiij  (6)s.  j. 

It.  pus  deu  que  bayley  los  kurages  del  Mercat  de  las 
lanas  que  son  fr»  (7). 

Mudat  avant  en  xxxviij  car.  (8). 

2.  MoNET  Vydal  deu  que  paguey  al  vyguier  de  M^  Farce- 
vesque  per  ij  décret,  viij  g^ x  s. 

It.  pus  que  costeron  de  portar  xiiij  sest.  d'ordy  de 
Quilanet,a  vij  d^  monta  viij  g®  ij  d^ x  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  vj  palms  de  drapz  mutât  a  cotardya  (9), 
a  ij  fi^  (10) j  li.  X  s. 


(1}  Le  scribe  avait  inscrit  :  j  li.  vj  s.  vij,  par  une  surch'arge  il  a  fait  du  v 
un  j;  et  a  raturé  vij. 

(2)  Le  scribe  avait  écrit:  per  la  clamor,  et  a  raturé  la  clamor, 

(3)  Le  scribe  avait  inscrit:  iiij  li.  xix  s.  iij  ;  il  a  raturé  iij  et  écrit  viij 
dans  rinterligne. 

(•i)  Le  scribe  a  raturé  iijfl,  pour  reproduire  cette  indication  dans  l'inter- 
ligne. Il  y  a  là  certainement  une  erreur.  D'après  le  f®  38  v»,  où  ce  compte 
est  reproduit  d'une  manière  plus  correcte,  il  faudrait  lire  ici  iij  fr*. 

(5j  On  lit  iiij  raturé  sur  la  ligne,  iij  est  d;ins  l'interligne. 

(6;  On  Wixij  raturé  sur  la  ligne  ,  a*/!;  est  dans  l'interligne. 

(7)  Le  scribe  avait  laissé  la  place  pour  inscrire  la  somme  et  a  omis  de  le 
faire  ;  voir  f»  38  v. 

(8)  V.  p.  13,  n.  2. 

(9)  Ms.  cortardya. 

(10)  Deux  francs  est  le  pri.\  de  l'unité  de  mesure  lacana  qui  se  subdivise 
en  huit  palms. 
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It.  pus  per  folrar  depelslacotardya  (1).   .  .    xiij  s.  ix. 

Mudat. 


Fo  XXII. 
Dimart  a  xiij  otoyre,  l'an  Ixxxiij  (2). 

En  lo  uom  de  nostre  sentior  Dieus  Geru  Cryst  sia.  Amen. 

LO  VTAGE  QUE  MANDY  SUS  LA  NAU  DELS  SEHOS  DE  MONPEYLIER 

que  cargua  a  Masela,  que  va  en  garda  de  Dieu  e  de  la 
verges  Marya  e  del  cos  sant  M^  sant  Paul  de  Narbona  e  de 
las  benerectas  xj°^  verges,  e  de  s.  (3)  Johan  de  Cabanas  e 
de  s.  G.  Cardona,  deu  que  ly  a  baylat  per  min  s.  Jaques 
del  Solier  az  Avyhon  ij^  1  ducat  d'aur,  que  costan  (4)  fr<^. 

E  lo  susdit  s.  Jaques  (5)  del  Solier  los  a  fay t  oblyguar  am 
carta  a  min  az  Avyhon,  l'an  Ixxxiij,  a         otoyre  (6). 

Mudat  en  lybre  de  .d.  en  Ixx  car. 


Fo  XXII  vo. 
Franc  a  xx  s. 

1.  Lo  coMANDAYRE  DE  l'ospital  DE  BoRG  dcu  per  j  sauma 
que  ly  vendey  V  franc vj  li.  v  s. 


(1)  Mt.  cortardya. 

(2)  On  avait  écrit  cette  date  sur  toute  la  longueur  de  la  ligne  ;  on  a  ensuite 
raturé  ce  qui  se  trouvait  dans  la  colonne  du  décompte  et  on  l'a  reproduit  dans 
le  corps  de  la  page. 

(3)  On  lit  den  et  en  surcharge  sur  n  un  s. 
(A)  M  s.  costam. 

(5)  Le  scribe  a  écrit  susdit  s.  Jaqui  et  raturé  Jaqvi. 

(6)  Le  scribe  a  omis  Tindication  du  jour  et  Vç  initial  de  otoyre. 


40  LE  LIVRE  DE  COMPTES 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Bertomieu  Jordan  ij  sest. 
de  froment. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  entre  ij  vet  xvj  sest.  de  toela, 
valon. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  vj  dezembre,  iij  sest.  de  toela, 
valon. 

It.  pus  deu  que  me  dit  a  paguar  per  en  Johan  Avyhon 
viiij  go. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  (1),  a  xj  de  jenier,  iiij  sest. 
d'ordy,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  xiij  febrier,  iiij  sest.  ordy. 

Mudat  avant  en  xxviij  cartas  (2). 

2.  Devem  an  Antoni  Lobet  que  nos  donec  a  rebatemen 
del  hurage  ij  fl.  d'Aragon. 

It.  pus  que  donec  a  Jac.  Tornisan  j  11.  d'Aragon. 

Finat. 

3.  Devem  an  Bn.  Martin  (3)  que  a  donat  (4)  per  Tefant 
an  Johan  Mesier  ij  li.  ij  s.  x ij  li.  ij  s.  x. 

4.  En  Solyer  (5)  de  San  P.  lo  Clar  deu  que  ly 
prestey  a  semenar  xvijsest.  dordye  ij  sest.  1/2  de  rail;  an 
près  carta  M*  Johan  Bondonayre  al  nostre  lybre  nou.  Tan 
Ixxxiij,  valon. 

Paguet  xvij  sest.  d'ordy  (6). 

Finat  (6). 


(1)  3/5.  bay. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Le  scribe  a  écrit  Martar,  raturé  tar  et  écrit  tin  à  la  suite. 

(4)  Ms.  dona. 

(5)  Le  scribe  a  laissé  un  blanc  entre  en  et  Solyer. 

(6)  Y.  p.  13,  n.  2, 
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Fo  XXIII. 

1.  Devem  a  na  Sygueyra  que  nos  baylet  a  rebatement  de 
so  que  deu  de  Tuzage  j  franc  en  aur. 

it.  pus  que  paguey  (1),  a  iij  mart  (2),  xviiij  s.  iiij. 

2.  En  Botenat,  laurayre,  deu  per  lo  loguier  de  Tostal 
que  ten  de  Tan  Ixxxiij,  aut  j  an  a  sant  Miquel,  iij  il.  valon. 

It.  pus  deu  per  lo  logier  de  Tostal  de  l'an  Ixxxiiij, 
iij  fl.  (3). 

Pagueta  xxiiij  de  otoyre,  xviiij  go,  valon. 

It.  pus  paguet  j  fl.  d'Aragon,  merme  que  no  valya  (4) 
xg<>. 

It.  pus  que  nos  det  a  pagar  M^  Matieu  (5)  per  el. 

Paguet  a  la  vespra  (6)  de  san  Miquel  (7)  j  fr*. 

3.  Devem  (8)  an  R.  Sabata  que  nos  baylet  corn.,  a  xxxj 
oloyre,  iij  franc.  "^ 

Mudat  al  lybre  de  Tefant. 

4.  Devem  an  Jac.  Rogier  que  nos  baylet  com.,  a  xxxj 
otoyre,  ij  fr». 

It.  pus  ly  devem  quem  donec,  a  xxiiij  dezembre  (9),  Tan 
Ixxxiiij,  ij  fr». 


(1)  Le  sens  exige  paguet. 

(2)  Ms.  mat. 

(3)  L*article  qui  précède  et  celui  qui  suit  ont  été  inscrits  en  môme  temps, 
et  celui-ci  est  une  addition  postérieure  dans  Tespacc  laissé  en  blanc  entre  ces 
deux  articles;  la  teinte  de  Tencre  suflit  pour  le  prouver. 

(i)  Le  dernier  a  est  rendu  illisible  par  une  surcharge. 

(5)  Après  if»  le  scribe  avait  écrit  Mart  et  quelques  lettres  que  je  ne 
puis  lire  par  suite  d'une  surcharge;  il  a  enOn  raturé  le  tout  et  écrit  Matieu  à 
la  suite. 

(6)  Ms.  ail  vespra. 

(7)  M$.  Miql. 

(8)  Ms.  Devevem. 

(9)  Ms.  de^br. 
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Fo  XXIII  vo. 

1.  Paguet  Lo  RYGTOR  DE  QuiLANET  poF  80  que  deu  del 
pasquer,  ij  fr«;  el  romanent  ly  ey  dooat  terme  en  fin  a 
caramartran. 

2.  En  g.  Chauryer  deu  que  ly  prestey  vij  sest.  de  fro- 
ment (1),  que  valon. 

Paguet  V  sest.  de  forment  (2). 

3.  S.  JoHAN  Vydal  deu  que  ly  prestey,  a  vij  noembre, 
vj  sest.  de  toela,  valon. 

Mudat  en  lybre  en  Ij  cart. 

4.  MoNET  Vydal  deu  que  costec  lo  cafltar  que  fem  lo  die 
de  sant  Aostasy,  xvj  go j  li. 

It.  pus  que  doney  a  M*Bn.  Quyta  per  far  los  ij  enventa- 
rys,  prumer  per  sos  guages  j  franc,  et  al  segon  autre  j  fr*. 
ij  li. 

It.  pus  al  sos  vyguier  j  franc j  li. 

It.  pus  per  far  ij  camyras  e  ij  capels.  ...    ij  s.  (3)  vj. 

It.  pus  per  baysar  lo  drap  de  j  hupalanda  viij  d^.     x  d'. 

It.  per  j  braguer  a  l'enfant  e  cauras  per  far  j  en- 
plaut,  V  go  viij  d^ vij  s.  j. 

It.  per  j  palm  1/2  de  blanquet  a  ij  pas  causas  e  far 
V  go  xj vij  s.  V. 

Mudat  al  sieu  lybre  (4). 


(!)  Ms.  fromet. 

d)  Ms.  foniiynt. 

(3)  L'«  est  en  surcharge  sur  g*, 

(•4)  V.  p.  13,  n.  2. 
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Fo  XXIV. 
Divendres  (1),  a  xiij  de  noembre,  Tan  Ixxxiij. 

1.  Devem  a  s.  p.  Ros,  comte  fayt  am  el,  en  fin  a  xiij 
noenbre,  vij  fl.  iij  g<>  1/2. 

Paguey  ly,  a  xxiij  noembre,  ij  fr^  valon.   .   .     ij  li.  x  s. 
II.  pus  deu  que  dey  a  sa  moler. 

Fynat  (2). 

2.  Devem  an  Johan  (3)  Avihon,  brasier,  que  nos  det 
comt.  a  rebatement  de  loguer  de  Tostal  j  fl. 

It.  pus  (4)  ly  devem  j  fl. 
It.  pus  paguet  j  fl. 

E  EL  deu  per  loguer  de  Tostal  que  ten  ;  a  sant  Miquel 

deura  de  ij  ant vj  li. 

Final  (3). 

3.  S.  Jag.  Rogier,  sabatier,  deu  quem  dit  a  paguar  per 
s.  Johan  Vydal,  d'aysy  a  santt  Alary  (6)  viennent,  xxxiij 
franc,  loscals,  —  e  fonc  fayta  la  dyta  a  xxvij  de  noembre 
l'an  desus,  —  valon. 

Paguet. 

4.  Jac.  Amiel  deu  que  ly  avemprestat  comtantz  .v.  franc, 
pus  .v.  sest.  de  froment  a  paguar  a  quazamantran  (7j  que 


(1)  Ms.  Diveindres. 

(2)  Ms.  Fynt;  voir  p.  13,  n.  2. 

(3)  Le  scribe  a  d^abord  écrit  R,  puis  Ta  raturé  et  a  écrit  Johan  dans  Tin- 
terli^çne. 

(4)  Ms.  pus  pus. 

(5)  v.  p.  13,  n.  2. 

(6)  Ms.  sant  taba  talaryj  taba  est  raturé. 

(7)  Ms.  quzamantran. 
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yen;  près  ne  carta  M^  Joban  Bondonaire  al  nostre  libre,  a 
j.  dezembre. 


Fo  XXIV  yo. 
Divendres,  a  vj  dezepibre  (1),  Tan  Ixxxiij. 

1.  La  moler  de  M^  P.  de  Sant-Feryol  deu  que  ly  prestey 
lo  dye  desus  iij  sest.  de  toela,  valon. 

Et  avem  ne  j  anel  d'aur  en  guage. 

Paguet. 

2.  S.  Jag.  de  Seyra  deu  per  lo  loguier  del  rosin  de  vj  dies, 
a  j  cart  de  il.  lo  die,  monta  j  fl.  1/2  val.   .   .    j  fl.  1/2  (2). 

It.  pus  deu  per  xviiij  dies  que  menée  lo  rosin  (3)  a 

Toloza,  a  iij  g«  lo  die iiij  fl.  v  g^. 

Mudat  avant  en  xxxvij  car  (4j. 

3.  MoNET  Vydal  deu  per  ij  besairolos  iij  g^  (5).     iij  s.  ix. 
It.  pus  que  bayley  al  M»  cant  anec  a  Ovelan,  a  xv  de- 

zambre,  entre  ij  vet(6),  j  go iij  s.  iiij  (7). 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M»  Joban  Syguier,  que  fonc 
cant  se  donec  la  tutela,  per  ordeoar,  j  franc.   .    j  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  pagey  a  Tabat  de  Sant  Paul  per  Turage 
que  fa  lo  Mercat  de  las  lanas,  de  iij  ant,  j  li.  1/2  de  pebre 
e  iij  s.  vj  d'  meala,  costec  tôt  x  go  iij  d' valon.   .    xij  s.  x. 


(1)  Ms.  dezbrc. 

(2)  Le  scribe  avait  d*abord  ccritj  li.  x  s.;  il  l'a  raturé  et  écrit  dans  l'inter- 
ligne;/. 4l2, 

(3)  Ms.  rosn. 

(4)  V.  p.  i3,  n.  2. 

(5)  Après  iij  g°,  on  lit  4 /s  x  raturés. 

(6)  Les  mots  entre  ij  vet  ont  été  ajoutés  dans  rintcrlijçne. 

(7)  Le  scribe  avait  écrite  s.  ii^';   il  l'a  raturé  et  écrit  dans  l'interligne 
iij  s,  iiij. 
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Mudat  al  sieu  libre  (1). 


Fo  XXV. 

1.  Dëvem  a  Monet  Vydal  que  (2)  reseupy  d'en  Anloni 
Lobet  per  Turage  del  Mercat  de  las  lanas.    iij  li.  iiij  s.  iiij. 

It.  pus  que  reseupy  de  Jac.  Sabatier  per  Turage  que  fa 

de  la  Bladayrj'a,  quedec  an  Johan  Mesier.   .  .     iij  li.  v  s. 

It.  pus  ly  devem  que  reseupy  d'en  Alinar  de  ij  ant.   .   . 

X  s. 

Mudat  en  son  lybre^ 

2.  Devem  an  R.  Garin  quem  baylet  per  lo  vyage  de 
Fransa  (3)  Ixxiij  fr Ixxiij  fr». 

It.  pus  que  baylet  al  comprador  de  M^  Bn.  x  fr».     x  fr'^. 

It.  pus  que  baylet  a  Jac.  Tornisaren  xvij  fr».     xvij  fr*. 

It.  pus  que  nos  dit  a  pagar  s.  Ar.  de  Cabaret  vj  fr», 
loscals  s'  abateron  per  comte  viel  que  ieu  ly  dévia.  .  .  . 
vj  fr*. 

It.  pus  que  baylet  s.  P.  Remigan  Iv  Ir» Iv  fr». 

Fynat. 

3.  En  Franses  Boet,  castelan  de  Grusan,  deu  ij  sest.  de 
toela  que  ly  prestey. 

Paguet  ij  sest.  de  toela  (4). 


Fo  XXV  vo. 

1.  Monet  Vydal  deu  que  doney  an  Bn.  Asyhan  per  so 
que  n'aviam  près x  f r»  (5). 


(1)  Y.  p.  13,  n.  2. 

(2)  Ms.  que  que. 

(3)  Ms.  Frana. 

(4)  Mi.  tola. 

(.5)  Le  scribe  avait  écrit  xx/r*  4li;  il  Ta  raturé  et  écrit  x  dans  l'interligne. 
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IL  pus  deu  que  ly  baylet  en  G.  Chauryer  per  min  iij  fr* 
iij  fr*. 

It.  pus  deu  que  ly  doney  a  j  jun  Ixxxiij.   .     xv  fr*  1/2. 

It.  pus  deu  per  x  palms  de  drapz  de  dyettre  (1)  (?)  que 
Costa  iiij  fl.  la  cana,  monta  am  lo  baysar  iiij  fr^  j  go.  .  . 
iiij  fr»  j  go. 

It.  pus  deu  que  costec  de  desfar  Toly  d'Ovelan  am  la 
proeryon,  j  fr»  j  go j  Ir»  j  go. 

It.  pus  deu  que  bayley  al  M*  que  Taseha  j  fl.  Aragon 

•   •   • xj  go. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Br.  d'Oseyras  per  la  pen-* 
sion  de  j  an,  iiij  Ir» iiij  fr*. 

Mudat  al  lybre  de  Tenfant  (2). 

2.  M»  P.  Pelât  deu  que  ly  baylet  (3)  per  min  en  G.  de 
Poys  viij  fl. 

Mudat  al  lybre  (4)  de  l'enfant. 

3.  Mo  Matieu,  capelan,  deu  quem  dit  a  pagar  per  en 
Bbtenac  1/2  fl.  Val.  vj  gô  1/2. 

It.  pus  deù  que  près  de  M»  Daude  R.  iiij  fr»,  valon  v  fl. 
It.  pus  deu  que  paguey  per  el  al  cahares(?)  quarar(?)(5) 
viij  fr»  valon  x  fl. 
It.  pus  deu  que  près  d'en  Sabata. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  vj  abriel  (6),  ij  franc. 
Mudat  avant  en  xxix  car.  (7). 


(1)  On  peut  lire  aussi  dyettie. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms.  bay. 

(i)  Ms.  a  lybre. 

(5)  On  peut  lire  aussi  cahaies  quatar. 

(6)  Ms.  abiel. 

(7)  v.  p.  13,0.2. 
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Fo  XXVI. 
Dilus,  a  XX  dezembre  (1),  Tan  Ixxxiij. 

i .  Devem  an  p.  Ros,  comte  fayt  am  el,  en  fin  a  lo  die  (2) 
desus,  vij  fl.  valon vij  li. 

Et  kl  deu  que  ly  doney  a^  el  meteys  (3)  ij  franc, 
valon ij  li.  X  s. 

It.  pus  deu  que  doney  a  sa  moler,  a  xxiij  de  d#zembre, 
ij  (4)  franc ij  li.  x  s* 

Mudat  avant  en  xlj  cart. 

2.  Devem  a  s.  (5)  An.  de  Cabaret  que[nos  det  de  so  que 
leva  dels  viij  g"  1/2  per  (6)  foc,  viij  li.  que  valon  x  fr». 

It.  pus  devem  ly  que  baylet  a  Jac.  Tornisaren,  a  ix  de 
jenîer(7),  iiij  li.  xvj  s.  valon  vj  fr». 

It.  pus  ly  devem  que  baylet  a  Jac.  Tornisarem,  a  x  fr*. 

It.pus  ly  devem  que  baylet  a  Jac.  Tornisaren  xiiij  franc, 
valon. 

It.  pus  que  me  a  donat  son  fyl  vj  ir^. 

E  LOS  vm  G*'  1/2  PER  FOC  me  deu  Ixxxxij  franc. 
Finat  que  ey  aut  Ixx  fr»  ij  g^. 


(1)  3h.  dezbre. 

(2)  Ms.  de.  .    . 

(3)  Ms  meteyteys. 

(4)  L'indication  de  la  somme  est  peu  nette  à  cause  d'une  surcharge,  mais 
il  n*y  a  que  deux  signes  diacritiriues  surmontant  quatre  i,  et  l'indication  portée 
à  la  colonne  du  décompte  rend  certaine  la  lecture  proposée  ;  cf.  l'article  pré- 
cédent du  même  compte. 

(5)  Entre  a  et  «  on  voit  le  premier  jambage  d'un  n. 

(6)  Entre  per  et  foc  le  ms  a  so  raturé. 

(7)  Ms,  jenir. 
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Fo  XXVI  vo. 
Diraart,  a  xxij  dezembre,  Tan  Ixxxiij. 

1.  Devem  als  hurages  d'Amarat  que  nos  donec  en  Bn. 
Ferais  que  los  leva,  lo  die  desus,  vj  franc,  valon. 

It.  pus  que  dit  a  paguar  j)er  en  Laurac  a  Tesparyer,  et 
ieu  ey  los  près  en  comte,  a  xxiij  dezembre,  ij  franc. 

It.  pus«ly  devem  que  me  baylet  Bn.  Ferais,  a  vj  abriel, 
iij  fr*. 

It.  pus  lydevemqueme  baylet  en  Bn.  Ferais,  axvjdejun, 
iiij  f r*. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  det,  a  xxiij  jun,  iiij  franc, 
valon. 

It.  pus  ly  devem  quem  (1)  baylet,  comtat  ij  fr»  d'en 
Esteve  Pascal  e  comtat  iij  fr»  de  M*  Bn.  Quenta,  fin  a  xxix 
july  (2),  viij  fr»,  valon. 

Mudat  al  lybro  de  Tefant. 

2.  Na  Penavayre  deu  que  ly  prestey  en  amermament  de 
la  laysa  que  ly  fec  dona  Gasen  1/2  il.  val x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler  iij  g^ v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  vj  abriel  (3),  1/2 11  .   .     x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  en  Franc  j  fl j  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxiij  jun,  1/2  11.   ...     x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  j  franc j  li.  v  s. 

Mudat  avant  al  comte  de  Mon.  Vydal,  en  xxxj  car  (4). 


(1)  Ms.  quen. 

(2)  Ms.  jiuly. 

(3)  Ms  abiel. 

[X)  v.  p.  13,  n.  t. 
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Fo  XXVII. 
Disapte,  a  viiij  de  jenier,  Tan  Ixxxiiij. 

1.  S.  P.  Seguier,  parayre,  deu  que  ly  prestey  (1)  a  seme- 
nar  xij  sest.  d'ordy,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  x  de  mart,  vij  sest.  syvadies, 
valon  sivadies. 
Mudat  avant  (2). 

2.  M9  P.  DE  Sant-Feryol  deu  per  lo  loguier  de  Tostal, 
viij  fr«  ;  ey  ne  albaran  de  sa  man. 

Mudat  avant.      • 

3.  M*  Br.  d'Oseyras  deu  que  ly  prestey  comtant,  a  xv 
de  febrier,  iiij  franc,  valon. 

E  NOS  devem  ly  per  la  pension  de  j  an  per  Monet  Vydal, 
iiij  fr». 

4.  S.  P.  Talacuer  deu  quem  dit  a  paguar  per  s.  Bn.  Gila- 
bert  V  franc. 

Paguet  V  franc. 

5.  S.  Alguier  Salas  (3)  deu  que  ly  prestey  a  viij  sest. 
de  syvada  syvadies  valon. 

Paguet,  a  xij  d'avost,  vij  sest.  e  xiiij  p®  d'ordy. 


Fo  XXVII  vo. 

Lo  coMUN  deu  per  la  anada  d'Avyhon,  en  que  ettey  xij 
die,  xxij  ani  los  rosys  a  ij  il.  lo  die,  e  xviiij  a  j  franc  lo  die 


(1)  Le  scribe  après  avoir  écrit  pre  Ta  raturé  pour  écrire  à  la  suite  prestey ^ 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  A  la  rigueur  oo  pourrait  lire  dans  le  ms.  Fasalas.  Cependant  la  pre- 
mière lettre  me  semble  plutôt  être  un  s  raturé. 
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am  loguier  de  rosys  e  nolit  de  barcas  e  portar  malas  peren, 
monta  xxiij  fl.  iij  cart,  monta  tôt  Ixvij  fl.  iij  cart,  valoo  a 
XX  s Ixvij  li.  XV  s. 

It.  pus  per  far  traylatar  lo  rôle  e  papier  xv  go  viij  d' valon 
j  li.  iiij  s.  (1)  ij. 

It.  pus  que  paguey  al  corieu  que  mandey  1/2  11.   .     x  s. 

It.pusquebayleyaR.Monbrun  xijg^ij  valon    xviij  s.  ix. 

It  pus  an  P.  Averos  1/2  franc,  val xijs.  vj. 

S.  Ixxj  li.  iij  p*. 

E  NOS  devem  ly  que  avem  reseuput  en  ij  vet  xxxvj  franc 
xlv  li. 

Resta  que  deu  d'aquest  vyage  xxvj  il. «valon    xxvj  li.  iij  p* 

It.  pus  deu  per  xxxvj  dies  que  ey  estât  a  Nemze  et  Avyhon 

an  ij  rosis  a  ij  fl.  lo  die Ixxij  li. 

E  NOS  devem  ly  Ixx  fr^^ Ixxxvij  li  x  s. 

Resta  que  deu x  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a 
Mudat  avant  en  xxxiij  car  (2). 


Fo  XXVIII. 

1.  Lo  coMANDAYRE  DE  l'ospytal  DE  BoRC  dcu  pcr  j  sauma 
V  franc v  fr». 

It.  pus  quem  dys  a  pagar  per  en  Johan  Avyhon,  brasier, 
viiij  g« viiij  g^. 

It.  pus  deu  per  en  Bertomieu  Jordan  ij  sest.  de  f romen, 
valon. 


(I)  Le  scribe  avait  il'abonl  écrit  u:ix  s.  «ju'il  a  raturé  pour  inscrire  dans 
rintcrlignc  iiij. 
i±)  V.  p.  13,  n.  2. 
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It.  pus  dea  que  ly  presley  (1)  a  semenar  en  ij  vet  xviiij 
sest.  de  toela,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  en  ij  vet,  aysy  co  par  atras  en 
xxij  cartas  que  et  etcryg  tôt  lo  comte  desus,  viij  sest.  de 
ordy,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler,  a  x  de  marz,  iij  sest. 
de  ordy,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  iij  sest.  de  syvada  bladies. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  que  baylet  als  maysonier  i j  sest. 
de  toela. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  j  sest.  sivada. 

Mudat  avant  en  xxix  car  (2). 

2.  DoNA  FiNA  deu  que  ly  prestem  corn,  j  franc  iiij  g^. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  ela  iiij  g®. 
It.  pus  deu  que  bayley  a  son  gendre,  a  xxx  de  noembre, 
j  franc. 
It.  pus  j  il.  d'Aragon. 
It.  pus  j  il.  d'Aragon. 

Fynat. 


Fo   XXVIII   vo. 
L'an  Ixxxiiij. 

1.  S.  Bn.  de  Cutsac  de  Cabestan  deu'per  j  vana  boro- 

nada  vj  fr*,  valon , vj  li. 

It.  pus  j  vana  boronada  gran  x  franc x  li. 

It.  j  chalon  d'estam  j  fr*  1/2,  val j  li.xs. 

It.  j  bancal  d'obra  de  Parys  ij  fr»  1/2.   ...     ij  li.  x  s. 
It.  pus  j  bancal  blau  sechat  de  flos. jli. 


(1)  Entre  ly  et  prestey  le  ms.  a  pa  raturé. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2 
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It.  pus  j  toalon  hobrat  (1)  de  seda xv  s. 

It.  j  coscra  e  j  travesier  que  era  a  la  cambra  costa  la  sala, 

xij  franc xij  li. 

S.  tôt  xxxiij  franc  iij  cart. 
It.  pus  ey  vendut  ieu  j  mata  las  a  j  orne  de  Monpeyler 

It.  pus  j  paiernist.  (2)  iiij  fl.  Aragon. 
It.  pus  j  cosera  xj  fr». 
It.  ij  coseras  v  fr»  (3). 

Finat  (3). 

2.  JovYN  DE  LA  MoRGuiE  dcu  que  ly  prestey  iij  sest.  de 
toela  e  ij  sest.  de  froment. 

Paguet. 

3.  S.  G.  DE  FoYs  deu,  comte  fayt  (4)  amb  el,  fin  a  xxiiij 
de  may,  iiij  fl.  e  iij  cart iiij  li.  xv  s. 

Paguet. 


Fo  XXIX. 
L'an  Ixxxiiij. 

i.  DoNA  Pararola  deu  que  ly  bayley  (3)  los  hurages  del 
Mercat  del  blat  e  d'en  Sabata  e  d*en  Almar,  fr^  a  xx  s., 

xxj  li.  xviij  s.  (6) xxj  li.  xviîj  s. 

Finat. 


(I)  Lo  Kcnbc  avait  d'abord  écrit  pe,  Ta  raturé  et  a  écrit  à  la  suite  hobrat. 
{'i)  Le  /  se  termine  par  une  boucle  relevée  vers  le  haut,  signe  d'abré- 
viation. Ce  mot  m'est  inconnu. 
(3)  V.  p.  13,  n.  2. 
(i)  Ms.  fvt. 
(5)  3/5.  bay. 
(G)  Aïs.  li. 
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• 

2.  M9  Matieu  deu,  co  par  atras  en  xxv  car.,  xiiij  franc 
vj  go  1/2,  valon xviij  li. 

It.  pus  deu  (1)  que  ly  donec  en  Jac.  Bues  (2),  sabatier,  ij 
franc ij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  en  Talandier  j  franc  (3)  val .  j  li.  v  s. 

It  pus  deu  que  a  près  d'en  Sabata  xxxj  s.  vj  d»",  franc  a 
XX  s ij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  per  min  en  Ferais,  a  xxiij  jun, 
ij  franc ij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  det  per  min  (4)  en  Ettasy  Girber 
V  f r* vjli.  vs. 

It.  pus  deu  que  ly  det  Jovin  vj  fr^ vij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  restarar  la  cahubla  de  Taur  (5) 

vijgovijd' xj  s.  viij. 

S.  xl  li.  xj  s.  viij. 

Mudat  al  comte  del  testament  de  s.  Br.  Vydal,  avant,  en 
xxxj  car. 


Fo  XXIX  vo. 
L'an  Ixxxiiij,  a  xvj  de  may. 

1.  S.  EsTEVE  Pascal  deu  que  ly  prestey  iij  (6)  sest.  de 
syvada  bladies. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  el  a  Turage  d'Amarat  ij  franc. 


(1)  Ms.  de. 

(2)  Bues  est  bien  la  leçon  du  ms.,  mais  ce  nom  me  parait  étranger  à  Tono- 
mastique  narbonnaise  du  xiv*  siècle.  Il  faut  sans  doute  lire  Bres.  Cet  article 
est  de  la  main  de  J.  Olivier  qui  donne  volontier  ù  Vr  la  forme  d*un  jambage 
d*ff  et  qui  ajoute  ou  retranche  aisément  un  jambage  à  ses  lettres. 

(3)  Le  scribe  a  écrit  et  ensuite  raturé  Jl  4 ji;  franc  est  dans  Tinterligne. 

(4)  Ms  nn. 

(5)  La  lettre  a  est  représentée  seulement  par  un  jambage. 

(6)  Le  scribe  a  écrit  et  ensuite  raturé  vj  ;  iij  est  dans  Tinterlignc, 
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Paguet  iij  sest.  sivada. 
Paguet  ij  franc. 

2.  Devem  a  s.  p.  Talacuer(I)  qaein  baylet  per  loguierde 
Tobrador  iij  fr»,  valon. 

It.  pus  per  adobar  Tobrador  j  fr*,  val. 

Final. 

3.  Lo  GOMANDAYRE  DE  l'ospital  DE  BoRG  dcu  que  ly  près- 
tey  com.  j  franc. 

It.  pusdeu,copar  atras  en  xxviij  carias,  xxiij  sest.  toela» 
xj  sest.  ordy. 
It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  toela  que  ly  prestey. 
It.  pus  deu  que  bayley  au  Jac.  Raynaut  ij  sest.  de  toela. 
It.  pus,  co  par  atras  en  xxviij  cartas,  v  fr»  ix  g^. 

Paguet  XX  sest.  toela. 
Paguet  xj  sest.  1/2  ordy. 
Mudat  avant  en  xxxiiij  cartas. 


Fo  XXX. 

L'an  Ixxxiiij. 

1.  MoNET  Vydal  deu  que  paguey  a  j  letra  (2)  que  tragui 
de  M®  de  Berin  per  cobrar  los  bes  que  avya  donat  M®  de 
Berin,  j  franc  e  1/2  val jli.  xs. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  M»  Bn.  Guinta  per  la  actorya, 
j  franc j  li. 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Bn.  Hiran  per  anar  a  Toloza 
per  la  sitasion  que  a  fayta  M»  Olyva,  xxxvj  g<>.     ij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  lo  loguer  de  j  rosin  que  menet  Jac  Tor- 


(1)  Ms.  Talaciie. 

(2)  Ms.  Icra. 
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nisarn  a  Byran  ij  vet  et  a  Beres,  cant  anec  cuere  (1)  la  letra 
de  la  mantenensa  que  foron  (2)  lot  iiij  dies,  j  il.,  val 
xvj  s.  iij. 

Mudat  al  lybre  de  Tenfant  (3). 

It.  (4)  pus  deu  per  j  comesary  que  tramery  (5)  a  Ovelan 
et  a  Byran  peraccutar  la  letra  de  M^  de  Beryn  (6),  que  foron 
iij  a  caval  (7),  en  que  etteron  ij  dies,  vj  il.  e  las  letras  (8) 
iij   g<> V  li.  ij  s. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Jolian  Ar.  cant  anec  a  Parys, 
que  agues  j  letra  que  lo  fayt  de  s.  Jac  G.  a  s.  Br.  se  pogues 
acordar,  j  il.  Aragon,  a  iij  de  noembre. 

Mudat  al  sieu  libre. 


Fo  XXX  vo. 
Divendres,  a  j  jun,  Tan  Ixxxiiij. 

1.  Vendey  LOS  ENFRUT  dc  j  obradoF  que  ténia  en  G.  de  Foys 
ai  s.  Bn.  Asyhan,  de  iiij  ant,  per  prêt  dexij  fl.  Tan,  monta 
xlviij  il. 

An  paguat  tant  tôt  xv  franc  1/2,  valon    xviiij  11.  v  go. 

Finat. 


(1)  Sur  un  i  se  trouve  un  c  en  surcharge,  ensuite  vient  un  r  suivi  dc  ère. 
Le  scribe  semble  avoir  hésité  entre  ctiere  et  traire. 

(2)  Ms.  foren. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(4)  C'est  évidemment  la  suite  du  compte  précédent.  Elle  en  est  cependant 
séparée  par  un  trait  horizontal  comme  celui  qui  se  trouve  entre  deux  comptes 
concernant  deux  personnes  différentes. 

(5)  Après  tra  un  b  raturé.  La  préposition  a  qui  suit  tramery  est  répétée 
deux  fois. 

(6)  Ms,  Berym. 

(7)  Après  caval  on  lit  vj  rature. 
(8;  Ms.  leras. 
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2.  S.  Bn.  Asihan  deu  que  vendec  de  cucre  que  monta 
xxxvij  f r*  iiij  g®  vj 

Paguet  a  s.  P.  R.  Costa xv  fr»  xj  go  iiij. 

Mudat  dejos. 

3.  S.  Bn.  Asyhan  deu  per  sucre  babyloui  que  vendec 
raieu xxxvij  fr»  iiij  go  vj. 

II.  pus  deu  per  sucre  sehor  que  vendec  meu    xxvij  fr»  vj 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant,  a  vij  de  jun,  Ixxx 

franc Ixxx  franc. 

It.  pus  deu  per  xxxij  li.  canela  a  iiij  s.,  vj  li.  viij  s. 

viij  fr». 

ENosdevera  (l)quedonecan  P.  R.  Costa    xvfr»xj  g^vij. 

It.  pus  ly  devem  que  me  tornec  los Ixxx  fr». 

Mudat  avant  a  Tautra  carta. 


Fo  XXXI. 

1.  Testament  de  s.  Br.  Vydal  (2). 

En  Monet  Vydal  deu  lo  testament  de  s.  Br.  Vydal  de 
que  paguey  a  las  sos  menos iiij  fl. 

It.  pus  deu  que  paguey  als  prerjxados viij  fl. 

It.  pus  ey  paguat  per  lo  testamen  de  s.  Br.  Vydal  a 
Mo  Matieu,  fraire,  per  lo  cantage,  xl  fl.  vij  go  vij  d^. 
xxxx  fl.  vij  go  vij. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  la  fyla  d'en  s.  P.  Holyver,  x 
fr»,  valon xij  li.  x  s. 


(1)  Ms.  «Icvcn. 

(2)  Une  mouillure  a  presque  entièrement  effacr  cette  ligne.  Il  est  possible 
qu'il  y  ait  un  ou  deux  mots  avant  testament  ;  ce  serait  alors  Comte  del 
qu'il  faudrait  suppléer  d'après  le  f»  29,  2,  in  âne.  C'est  aussi  d'après  ce  pas- 
sage que  je  donne  le  nom  du  testateur  dont  le  B  seul  apparaît  nettement. 
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It.  pus  paguey  a  na  Dosa  que  estava  ani  M»  Br.  d'Oseyras 

X  n X  li. 

Mudat  al  lybre  de  reniant. 

2.  S.  Bn.  Asihan  deu  per  sucre  babylonia  que  vendec 
mieu XXX vij  fr»  iiij   g®  vj. 

It.  pus  deu  per  sucre  sehor  que  vendec    xxvij  fi^  vj. 

It.  pus  deu  per  xxxij  li.  de  canela,  a  for  de  xxiiij  (1)  li. 
lo  q.,  monta viij  fr». 

E  NOS  devera  ly  que  donec  an  (2)  P.  R.  Costa 

xvfr^xjg^  vij. 


Fo  XXXI  v«. 

4.  Lo  testament  (3)  de  dona  Gasen. 

MoNET  VvDAL  dcu  que  paguey  als  frayre  menos  per  so 
que  layset  dona  Gasen  al  covent  (4) xij  fl. 

It.  pus  deu  que  pagey  a  frayre  G.  Gayraut,  frayre  menor, 
viij  11. 

It.  pus  deu  que  pagey  al  covent  dels  prericados  (5).  .  . 
xijfl. 

It.  pus  deu  que  pagey  al  covent  dels  frayre  del  carme  (6) 
xijfl. 

It.  pus  deu  que  pagey  a  na  Penavayra iiij  fl. 

It.  pus  deu  que  pagey  a  j  filol,  fil  d'en  Johan  Avyhon, 
iij  fl iij  fl. 


(1)  Le  scribe  a  écrit  puis  rsLiyxréO'xiiij, 

(3)  Ms.  am. 

(3)  Ms.  testamet. 

(4-)  Ms.  Gasem  al  covet. 

(5)  Ms.  pricadoR. 

(6)  Le  scribe  avait  écrit  d'abord  menos  et  Ta  raturé  ;  del  carme  est  dans 
rinterligne, 
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It.  pus  deu  que  paguey  a  dona  Pararola,  co  par,  xxj  fi*  e 
xviij  s.,  fr»  XX,  valon  11.  a  x  s xxvij  li.  viij  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  fylola,  fyla  d'en  Vylar,  iij  fl. 
iij  11. 

It.  pus  que  paguey  per  j  fylola,  fila  de  na  Layrac  de 
Quilan,  iij  11 iij  li. 

It.  pus  que  paguey  a  j  fylola,  fyla  d'en  Jac.  Hiran,  iij  11. 
iijli. 

It.  pus  deu  que  paguey  als  (1)  agostys  xij  11.  .     xij  li.  (2). 

Mudat  al  lybre  de  Tenfant  en  viij  cart. 


Fo  XXXII. 
L'an  Ixxxiiij. 

1.  Paguet  JoHAN  Bres  per  Turage  del  Mercat  de  las 
lanas  x  g^. 

2.  S.  G.  PiNHOL  de  Monpelyer  deu  per  Tespachament  de 
xlij  li.  d'aloen  sycotry  dels  iiij  d^  per  li.  e  de  la  leuda, 
monta viiij  g«  vj. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxviij  car. 

3.  M»  Bn.  Qlinta  deu  ([ue  ly  baylet  per  min  en  Ferais 
iij  franc. 

Mudat  al  libre  de  Tenfant. 

4.  S.  P.  Ros  deu  que  ly  bayley,  a  xv  d'avost,  iiij  fl. 
d'Aragon  (3),  valon. 


(1)  Ms.  pagiiy  al. 

(2)  Le  nis.  porte  xiij  et  un  ^ros  trait  en  surcharge  coupant  ij.  11  suffit  de 
SR  reporter  aux  trois  ilem  précédents  pour  être  assuré  qu'il  faut  lire  xij.      < 

(3)  Ms.  Araragon. 
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Mudat  avant  en  xxxvj  cart  (1). 

5.  La  enporesion  de  la  faryna  e  de  las  semmanas  que 
comprey  (2)  del  comun,  de  que  ey  trayt  1  franc.   .    1  fr». 

Mudat  avant  enxlj  car. 

6.  Na  Hilarda  deu  per  v  (3)  sest.  de  froment  a  xiiij  ^  lo 
sest Ivjg^. 

Paguet Ivjg^. 


F^  XXXII  v^ 

Devem  a  Monet  Vydal  que  agui  de  la  comdamina  de  las 
Launas  viij  sest.  de  syvada. 

It.  pus  ly  devem  que  agui  de  ladyta  comdamina  viij  sest. 
de  froment. 

Et  EL  deu  que  paguey  per  los  port  del  dit  blat  xij  g® 
valon. 

It.  pus  ey  reseuput  de  Sant  Martin  del  laor  vj  sest.  fro- 
ment. 

It.  pus  ey  reseuput  del  dit  loc  vj  sest.  d'ordy  del  dit  laor. 
It.  pus  de  tascas  (4)  1/2  sest.  ordy  e  1/2  sest.  ras  syvada. 

E  EL  deu  que  a  costat  de  portar  viiij  g®  viij  d^  valon. 

It.  pus  ey  reseuput  (5)  de  Sant  Martin  iij  sest.  1/2  ordy  (6) 
e  iij  sest.  froment. 

It.  pus  ey  reseuput  de  Quilan  ij  sest.  ordy. 


(t)  Indication  erronée  ;  ce  compte  a  été  reporté  au  fo  35  v». 
(2)  Le  scribe  a  écrit  comprem  et  un  y  en  surcharge  sur  Vm  final. 
(3j  C'est  par  erreur  que  le  scribe  a  écrit  v  ;  le  montant  porté  dans  la 
colonne  du  décompte  montre  qu*il  s'agit  de  4  setiers. 

(4)  Le  scribe  a  écrit  et  raturé  sacq  ;  à  la  suite  il  a  écrit  tascas. 

(5)  Hfs.  reueuput. 

(6)  Le  fcribe  avait  d'abord  écrit  et  a  ensuite  raturé /romen^ 


60  LE   LIVRE    DE   COMPTES 

It.  pus  de  Sant  Martin  vij  sest.  1/2  (1)  ordy. 
Costa  de  port  x  go  iiij  d'  (2). 

It.  pus  ey  reseuput  de  Quilan  viij  sest.  1/2  d'ordy,  corta 
vgo. 
IL  pus  que  agui  de  Byran  xv  sest.  1/2  de  froment. 
It.  pus  del  dit  loc  xj  sest.  1/2  araou. 
It.  pus  del  dit  loc  xviij  sest.  ordy. 
Costa  de  portar  xl  g<>. 


Fo  XXXIII. 
L'an  Ixxxiiij. 

1.  Devem  a  Monet  Vydal  que  venc  del  (3)  laor  de  Ovelan 
xiiij  sest.  de  toela  que  ten  Mat.  Orde,  a  for  de  g®  (4). 

It.  pus  ly devem  que  venc  d'Ovelan  vij  sest.  ordy  que  val. 
a  go  lo  sest. 

It.  pus  ly  devem  que  venc  d'Ovelan  j  sest.  ordy  del  laor. 

It.  (5)  pus  ey  reseuput  dels  hurages  (6)  d'Ovelan  de  la 
merura  d'esta  vyla  xvj  sest.  ordy,  costet  x  g®  1/2. 

It.  pus  ey  reseuput  del  dit  hurages  1  sest.  ordy  que  valon 
xlv  sest.  d'aquesta  merura,  valon. 

Finat. 

2.  Lo  coMUN  deu,co  par  atras  en  xxviij  cartas,  11.  a  xx  s. 
X  li.  X  s. 


(1)  Le  scribe  a  d*abord  écrit  vj,  il  a  ensuite  ajouté  j  sur  la  ligne  et  4 ,'2 
dans  rinterligne. 

(2)  Le  scribe  a  d'abonl  écrit  vj  g^  ix  d^,  il  a  ensuite  raturé  ty  et  ix  et 
écrit  dans  Tintcrligne  et  à  la  marge  viij  vii/ qu'il  a  raturé  de  nouveau  pour 
écrii*c  dans  Tinterligne  x  et  iiij. 

(3)  Ms.  de. 

(4)  La  quantité  de  gros  est  omise  ainsi  qu'à  Tarticle  suivant. 

(5)  Ce  compte  bien  que  séparé  du  précédent,  dans  le  manuscrit,  par  un 
trait  horizontal,  en  est  évidemment  la  suite  ;  cf.  f"  30,  p.  55,  n.  4. 

(6;  MS'  tirages. 
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It.  pus  deu  que  paguey  a  Marot,  jurieu  (1),  perj  corieu  que 
avya  (2)  pagat  per  lo  comun  a  Avyhon  (3)  j  il.,  entre  ieu  e 
s.  Jac.  Vydal,  val.  a  xx  s x  s. 

It.  pus  deu  per  Tanada  de  Carquasona  de  vij  (4)  dies, 
xiiij  il.;  ey  n'aut  (5)  v  fl.,  resta  (6)  viiij  fl.  .   .   .     viiij  li. 

S.  XX  li.  que  valon  xx  fl. 


Fo  XXXIII  vo. 


1.  Lo  HONZEN  DE  Canet  deu  que  bayley  an  Alansac,â  ij 
avost  (7),  Ixxxij  fr»,  valon  (8). 
It.  pus  deu  que  doney  a  s.  R.  Andrieu,  a  xj  avost,  xxx  fr» 

It.  pus  deu  que  doney  an  Marot,  jurieu,  a  xj  d'avost, 
Ixxv  fr*,  valon. 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Alansac(9),  lo  diedesus,  xj  fr», 
valon. 

It.  pus  deu  que  lur  bayley  xxj  fr»,  valon. 


(1)  On  peut  lire  dans  lo  ms.juriieu  oxijurueu;  la  forme  ordinairement 
employée  par  J.  Olivier  est  jurieu,  il  a  ajouté  ici  par  négligence  un  jambage 
inutile  ;  cf.  plus  bas  n.  5. 

(2)  Ms.  avy. 

(3)  Ms.  comin  a  Vyhon. 

(4)  Le  scribe  a  écrit,  puis  raturé  viiij  ;  vij  est  dans  l'interligne. 

(5)  Le  ms.  présente  après  a  un  jambage  isolé  et  immédiatement  après  uf. 
On  pourrait  croire  que  le  scribe  a  voulu  écrire  avut  ;  mais  il  lui  arrive  assez 
souvent  de  faire  un  jambage  de  trop  ou  de  Tomettre;  la  forme  du 
participe  passé  qu'il  emploie  le  plus  ordinairement  est  aut. 

(6)  Ms.  Testa. 

(7)  Ms.  avst. 

(8)  Ms.  vlon. 

(9)  Ici  le  ms.  a  plutôt  Alausac,  mais  au  premier  article  de  ce  compte  on 
Ht  bien  Àlansac,  Vn  y  est  nettement  formé. 
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E  NOS  devem  ly  que  nos  rent  Tonzen  al  (1)  lybre 
mager(2)en       car  (3) cl  fr». 

It.  pus  ly  devem  que  nos  ren  (4)  s.  Franses  Vylar  avant 
en  xxxix  car Ixix  fi**  ij  g®. 

It.  (5)  comprey,  a  x  d'avost,  d'en  Arman  vj  sest.  d'ordy  a 
V  ff^  1/2  monta;  aut  ij  fr»  (6) xxxiij  go. 

It.  pus  comprey  d'en  Symou  v  sest.  ordy ,  a  for  de  v  g®  1/2  ; 
aut  xxij  b' xxvij  go  1/2. 

It.  pus  comprey  d'en  Alary  (?)  iij  sest.,  a  for  de  v  g^  viij 
d'  monta  ;  aut  ij  b^^  (7) xvijgo. 

It.  comprey  (8)  d'en  G.  Sabata  ij  sest.  a  v  g<>  viij  d^^.  .   . 

• xjgo(9). 

It.  pus  dedona  Pascala  j  sest v  go  1/2. 

It.  pus  Jac.  Sabatier  iij  sest xv  go  v. 

It.  pus  Franses  Pos  iij  sest xvj  g^.  iiij. 

It.  pus  d'en  Franses  Pos  iij  sest xvgol/2. 

Soma  xxvj  sest.  cxlj  g®  iij  d^ 

Finat. 


(1)  Ms.  alybrc. 

(2)  m.  ma. 

(3)  Le  scribe  a  ménagé  un  blanc  pour  inscrire  le  n"  du  i^  et  ne  Ta  pas 
rempli. 

(i)  Ms.  rem. 

(5)  Ce  compte  semble  être  la  suite  du  précédent.  Il  présente  la  disposition 
que  j'ai  déjà  relevée  f»  30,  p.  5o,  n.  A  et  f»  33,  p.  GO,  n.  5. 

(6)  Les  mots  aut  ij  fr^  sont  dans  la  colonne  du  décompte.  Une  indication 
analogue  se  retrouve  dans  le  corps  de  la  page  aux  deux  articles  suivants  de 
ce  compte. 

(7)  Les  mots  aut  ij  b^  sont  dans  Tinterligne. 

(8)  Ms.  compey. 

(9)  Erreur  de  calcul  ;  il  faudrait  11  gros  4  deniers. 
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Fo  XXXIV. 

L'an  Ixxxiiij. 

1.  Comprey  (i),  a  viij  avost,  j  sest.  iij  car.  ordy,  cost.  .   . 
viij  g^ix. 

It.  pus  comprey,  aquel  die  raereys,  vij  sest.  iij  cart..  .   . 
xxxvjgoyj. 

2.  En  Peryc  deu  per  Ixij  sest.  d'ordy  que  ly  bayley,  a 
for  de  1/2  fl.  lo  sest.,  m. 

E  NOS  devem  ly  quem  baylet  comt.  xvj  fr»,  valon. 

Finat  tôt. 

3.  Lo  coMANDAYRE  DE  L*ospiTAL  DE  BoRc  dcu,  co  par  atras 
en  xxix  cartas,  vj  fr»  viiij  go. 

It.  pus,  a\  dit  comte,  x  sest.  toela,  ij  sest.  de  froment, 
valon. 

Paguet  per  j  aymina  d'ordy  iij  g^,  valon. 
Paguet  vij  sest.  e  toeia  e  froment. 

Resta  que  deu  vj  franc  vj  g^  e  j  aymina  toela  que  ly  ey 
prestada. 

Mudat  avant  en  cxiiij  car  (2). 


Fo  XXXIV  v^ 
Dimart  a  xv  d'avost  (3) 

Devem  a  Monet  (4)   Vydal  que  agui  del  hurage  que 


(1)  Ms.  compey. 

(!2)  V.  page  13,  note  2. 

(^■Ms.  avst. 

(4)  Ms.  Devem  Monet. 
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farya  (1)  en  P.  Pararol  del  Pas,  de  iij  ant  (2),  e  a  o  laysat. 

1]  11.  xiijs. 

It.  pus  agui  d*eu  Johan  Delpot  de  Leveyra  iiij  go  viij  d»". 
lllj  go  Vllj. 

It.  pus  que  ey  reseuput  (3)  d'en  G.  Planeza    iiij  go  viij. 

It.  pus  ey  reseuput  de  P.  Vyguer v  s.  x. 

It.  pus  ey  reseuput  de  M»  AntoniVylarnaut    jli.iijs.  iiij. 

It.  pus  ly  devem  que  agui  d'en  Gr.  Bertomieu    v  s.  x. 

It.  pus  ly  devem  f4)  per  j  forascapy  que  agui  de  Mo  Antoni 
Melet  per  j  vyha  que  comprec  (5)  Amarat  xij  go  1/2. 

Finat. 


Fo  XXXV. 
L'an  Ixxxiiij. 

1.  En  Johan  Mager  de  Puegserdan  deu  per  (6)  lo  pastural 
de  Quylanet,  loqual  deu  tenyr  aquestan,  xxij  franc,  e  deu 
hy  estar  fyn  per  tôt  abryel,  valon. 

Pagettantost iiij  franc. 

Paguet  xviij  fi**. 

Finat. 


(1)  Ms.  fary.  —  On  pourrait  lire  aussi /a^ 

(2)  Ms.  aint. 

(3)  Ms.  rcsput. 

(4)  Dans  le  ms.  je  ne  peux  lire  que  deu  ;  vient  ensuite  un  caractère  sur- 
char^çé  que  je  ne  puis  déchiflTrer;  il  nie  semble  voir  au-dessus  de  ce  caractère 
un  signe  diacritique  qui  me  porterait  à  lire  devi.  J*ai  mis  devem  dans  le 
texte  parce  que  c'est  la  formule  la  plus  ordinaire  à  J.  Olivier  et  que  la  lecture 
devi  ne  me  parait  pas  sCkre,  mais,  en  fuit,  il  n'y  a  pas  dans  le  ms.  une  place 
suffisante  pour  la  Hnale  em. 

(5)  ils.  compec. 

(6)  Après  per  le  scribe  a  écrit  et  ensuite  raturé  Verbag  ;  le  mot  entier 
aurait  été  Verbage. 
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2.  DoNA  Lauragua  e  Bn.  Laurag  deu,  co  par  atras  en 
cart.  (1),  franc  a  xx  s. 

It.  pus  deu  que  doney  a  Bn.  Laurac,  loscals  ly  donec 
per  min  en  G.  de  Foys,  sartre,  a  xxv  d'avost,  vj  il.,  valon 

iiij  li.  xvj  s.  1/2. 

Mudat  avant  en  xxxviij  car. 

3.  En  Johan  Pastre  de  Trulas  deu  que  romas  del  foras^ 
capy  (2)  1/2  fr»,  val. 

Paguet  (3). 

4.  G.  Br.,  fustîer  de  Segan,  deu  per  j  mola  e  vj  peyras 
que  ly  vendey,  iiij  fr»  vj  go  1/2.  valon v  fl.  1/2. 

Pagat  iij  fl.  It.  pus  pagat  j  fr»  iiij  go. 
Pagat  X  go  (4). 

5.  En  Matieu  de  Lanastre  deu  per  ij  sest.  araou  xvj  g^. 

Paguet. 


¥o  XXXV  vû. 

1.  S.  P.  Ros  deu  per  tenher  ij  draps  que  tenhit  la  tinha 
que  mezem iijfl.jqart. 

It.  pus  tenher  iij  canas  de  drap  en  blau.   .   .   .     iiij  g^. 

It.  pus  xiij  franc  que  ly  bailet  en  G.  Chauzyer,  valon 
• xvj  fl.  j  qart. 

It.  pus  deu,  co  par  atras  en  xxxij  car.,  iiij  fl.  d'Aragou, 
valon iij  fl.  V  go. 


(1)  Le  scribe  a  laissé  en  blanc  Tindication  du  f*.  Il  voulait  sans  doute  ren- 
voyer au  ^  21  V»,  1. 

(2)  Mi.  foracapy. 

(3)  Ms.  pagut. 

(4)  V.  page  13,  note  2. 
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It.  pus  deu  per  iij  sest.  de  froment  a  semenar  xv  g^, 

valon iij  11.  vj  go. 

S.  xxvj  11.  viij  go  1/2. 
Mudat  avant  en  xxxxj  car  (1). 

2.  S.  G.  FoNTz  deu  per  j  drap  que  tenhit  a  la  nostra 
tinha  blau,  j  franc,  val j  il.  j  qart. 

3.  S.  Bn.  Aslnhan  deu  per  j  drap  que  tenhyt  blau  a  la 
nostra  tinha viij  g®  ij. 

4.  Devem  a  s.  g.  Avmeryc  per  nolyt  de  xviiij  drapz  a. 

Finat. 

El  dit  g.  Aymeryc  deu  que  bayley  a  s.  Johan  Gardana 
per  el  viij  franc,  a  xix  de  otoyre. 

It.  pus  deu  que  ly  bayiet  Jacmet  xij  fr*. 

It.  pus  deu  ([ue  pagey  an  Dalinat  d'Olarges  per  el  viij  fr*, 
j  fl.  d'Aragon. 


Fo  XXXVI. 

Lo  vyage  ([ue  inandam  (2)  en  Alysrandry,  en  garda  de 
Dyeu,  am  la  nau  Santa-Marya,  en  garda  de  nostre  senhor 
Dyeus  Jerus  Cryst  e  de  la  verges,  gloryora  mayre  de  nostre 
senlior  Dveus,  et  dcl  cors  sant  M^  senlier  sant  Paul  de  Nar- 
bona  e  de  las  benezetas  xj"^  vergues— que  nos  salvon  eu 
mar  e  en  tera  ;  amen  —  en  comanda  de  s.  Bertomyeu  Teu- 
lyer.  La  quai  sus  dita  nau  quargua  al  port  de  Lauquata  e 
partyt  deldytport,  —  que  Dyeus  ly  layse  far  bon  vyage  ani 
salvamen,  —  Tan  (3)  que  hom  comta  m^  iij^^  Ixxxiiij,  a. 


(\)  V.  paj^e  13,  note 2. 

Ci)  Ms.  maiidaiiiuiii. 

(3)  Après  l'an  le  scribe  a  écrit  et  ensuite  raturé  txx. 
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Premeyraraent  xviiij  draps  de  Narbona  en  que  ac  vij 
blaus,  V  vermels,  iiij  vertz,  .ij.  morastz,  j  gruec,  que  costan 
de  prim  viiij  fl.  vij  g®  bos  la  pesa,  valon,  11.  a  xx  s.,  clxxxij 
li.  i  go  bon,  valon,  franc  a  xx  s  .     cxxxxv  fr»  x  g*"  bos. 

II.  per  .V.  canas  ij  pams  per  anvoya,  .v.  11.,  valon  iiij  fr». 

II.  per  las  serpeleyras  xiij  g^  bos  et  per  iiij  cordas  e 
fyel,  iiij  g°  e  lyar  e  sagelar  iiij  g»  iiij  d"^.  .    j  Ir*  v  g^... 

It.  per  quarguar  en  quapol  e  fin  en  nau  vij  go  per  bala, 
monta xiiij  g®. 

It.  per  iiij  d' perli.  espachastz  per  cxxxiij  franc,  montan 
ij  franc  iij  go  vj. 

It.  per  nolyt  de  nau,  xj  go  per  drap,  franc  per  xvj  s., 
montan  (1) xiij  franc  j  go  bon 

It.  pus  deu  per  .Ixxiiij.  garas  de  mel  que  peran  encama- 
rat  cvj  q.,  tara  per  lo  cart  xxvj  q.  1/2,  resta  net  Ixxviiij  q. 
1.  li.,  a  for  de  .j.  li.  x.  s.  lo  q.,  franc  a  .xvj.  go,  carguat  en 
nau,  montan cxl viiij  francz  j  go. 

It.  pus  deu  que  ey  baylat  a  s.  Bertomyeu  Teulyer,  los- 
cals  a  dat  a  camby,  .c.  francz c  francz. 

It.  pus  per  .XX vii j .  lyasas e  1/2  de  Tambre  que  peran.  xviiij 
li.vj.onsas.iij.  quart,  que  costan  en  soma    ex  francz  vj  go  bos. 

S.  tôt  vo  xxvj  fra.  ix  go  iiij,  dels  cals  a  Jacraet  Baron  a 
guaran  et  perda  e  a  son  tyestre  (2) .     c  f  r». 

Avem  ne  carta  a  M»  Johan  Bondonayre  al  mieu  lybre 
nou,  a  XXX  de  otoyre. 

Mudat  avanz  en  xl  cartas  (3). 


(  1  )  Le  mot  montan  a  été  gratté. 

(2)  On  peut  lire  aussi  ryestre  qui  ne  m'offre  pas  plus  de  sens. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 
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Fo  XXXVI  vo. 


J.  G. 

1.  LO    VIAGE     QUE     APORTA     SKN    BeRTOMIEU     TeULIER     DE 

Lasandry  deu  que  ey  paguat  per  las  mesyhosde  las  raubas 
que  an  fayt  de  nau  fin  a  Narbona iij  fr»  vij  g®. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  s.  Bertomieu  (1)  Teulier  a  reba- 
tement  de  son  cart  d*",  XX  fr* xx  fr*. 

It.  pus  deu  per  v  li.  de  canela  que  nos  a  a  refar  a  xxiiij  H. 
j  fr»  viij  g<>. 

It.  pus  deu  per  iij  b.  iiij  It.  que  nos  a  a  refar  del  vyage, 
montan  a  xxiij  ff^  lo  bbz.,  iij  li.  xiij  s.   .   .   .     iij  li.  xiij  s. 

It.  pus  deu  que  ey  mes  al  comte  de  s.  Jac.  Vydal  iiij  li.  x  s. 
S.  tôt,  fr»  xvj  s.,  XXV  li.  vij  s. 

E  NOS  devem  ly  per  lo  cart  d'  xxv  li.  vij  s.,  fr»  xvj  s. 

2.  S.  Jac.  de  Sevra  deu  per  vj  dies  que  menée  Tacanea  a 
Carquasona  j  11.  1/2,  val j  li.  x  s. 

It.  pus  deu  per  x viiij  dies  que  tenc  (2)  lo  rosin  de  la  mala, 
a  iij  g*',  montan  iiij  11.  V  go iiij  li.  viij  s.  x. 

It.  pus  deu  per  XX  dies  que  tenc  (2)  lo  rosin  a  Carquasona, 
en  ij  vet,  a  iij  g^  lo  die,  iiij  fl.  viij  g<>,  valon    iiij  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu|per  iij  dies  (3)  que  tenc  lo  rosin,  que  anec  a 
Beres,  viiij  g^  valon xv  s. 


Fo  XXXVII. 

1.  Devem  a  s.  G.  Pinhol  que  baylet  a  Jac.    Baron  a 
Monpelyer xvj   francz. 


(1)  }fs.  Bcrtomeu. 

(2)  Ms.  tec. 

(3)  Ms.  dcies. 
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It.  pus  ly  devem  que  baylet  per  myn  a  s.  Jac.  Malros  de 
Monpelyer Ixviij  francz. 

II.  pus  ly  devem  que  bayJet  per  el  s.  Johan  Matfre,  cam- 
byador,  a  Monpelyer ij®  francz. 

It.  pus  ly  devem  quem  trames  per  Jac.  Toruisarn,  a  ij 
dezembre ce  franc. 

It.  pus  ly  devem  quedonec  a  Jac.  Tornisarn  (1),  a  xv  de- 
zembre a  Monpeyller cfr». 

Final. 

2.  Devem  a  s.  Antony  Bedos  que  baylet  a  Jac.  Baron 
entre  dos  veguadas xv  francz. 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  s.  Johan  Matfre,  cambya- 

dor,  per  el,  a  Monpelyer xxxv  francz. 

Final. 

3.  Portée  Jac.  Tornisarem  de  Monpeyler,  a  xviij  febrier, 
ij«  Ixiiij  fr»  dels  cals  lyn  avya  (2)  baylat  en  G.  Pyhon 
Ixxxvij  fr». 

II.  pus  me  baylet xvj  fr». 

II.  pus  ey  près  de  camby  a  M^  Tarsevesque.   .   .     iij^^  fr. 

Il,  pus  com xxiiij  fr». 

Final  (3) 

4  Paguet  EN  P.  BoYSA  dels  hurages  que  leva  (4)  d*Amatz  (5) 
de  l'an  Ixxxiiij,  viij  franc  devenl. 

It.  pus  paguet  la  vespra  de  Nadal  que  donec  a  Jac.  Tor- 
nisaren  xxx  g®. 

It.  pus  (6)  ly  devem  que  me  don  contanz  a  j  d'abriel  (7) 
iij  fr*  ij  go  valon. 


(1)  Ms.  Tornisarm. 

(2)  Bis.  avy. 

(3)  V.  page  13,  note  2. 

(4)  Le  scribe  a  d'abord  écrit  puis  raturé  a  levât. 

■  (5)  Il  faudrait  probablement  lire  ici  Amaratz,  lieu  dit,  d'où  J.  Olivier 
retire  des  droits  d'usage  pour  le  compte  de  Ramon  Vidal  ;  cf.  f^  26  v*"  1. 

(6)  Après  pus  le  scribe  a  écrit  puis  raturé  deu. 

(7)  Ms.  abrel. 


70  LE  LIVRE  DE  COMPTES 

It.  pus  me  donec  (1)  comt.  a  xviij  avost  ij  fr*. 

It.  a  s.  Paul  Bedos j  li.  viiij  s. 

H.  a  M*  Bn.  Baron viiij  s. 

It.  a  Sant-Just iiij  s. 

It.  a  s.  Johan  Pelât x  s. 

It.  a  xj  setembre iiij  li. 

A  xviij  otoyre ij  li. 

AM»Br.  d'Oseyras xii  s. 


Fo  XXXVII  V. 

1.  Los  sENDic  ELS  PROMES  DE  Canet  devoD  quc  luT  prestoy 
1  sest.  d'ordy,  loscals  preron  a  Ovelan,  a  xxxj  d'otoyre. 

H.  pus  devon  que  paguey  per  els  an  G.  Ausel  vj  fr», 
valon. 

Près  carta  M*  Franses  Amoros,  Tan  Ixxxvj  a  vij  abryel, 
dels  1  sest.  (2)  de  Tordy. 

Finat(3). 

2.  Jac.  Vydal  DE  Castras  deu  que  iragui  per  el  cant  s. 
Bn.  Vvdal  anec  en  Jeno,  v  franc. 

E  NOS  de  verni  y  per  j  bort(4)  l/2d'Alysandra(5)quecostec. 

Finat  avant. 

3.  S.  G.  Palma  deu  per  j  paret  nostres  de  Tambre,  iiij  s.  (6) 
It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  toela  a  j  fr»  lo  sest. 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  froment  a  xv  g<>. 


(1)  }fs.  donc. 

(2)  Après  sest.  le  ms.  a  un  l, 
(W)  V.  page  13,  note  2. 

(i)  On  peut  lire  aussi  bar  t. 

(T))  Probablement  pour  Atysandria. 

(G)  Le  nis.  présente  ici  Tabrcviation  ordinaire  du  mut  sesticr. 
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It.  pus  deu  per  xxx  doses  de  vays  a  iiij  b^,  xl  g<>  valon. 

Final. 


Fo  XXXVIII. 

L'an  m  iij  Ixxxiiij. 

1.  Bn.  Laurac  deu  que  ly  baylet  G.  Chaurier  per  min 
j  fr* j  H. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  sirvent  de  Someyre  am  lo 
clam  (l)j  fr*xijgo jlî.xijg^ 

II.  pus  deu  que  bayley  an  Crescas  vj  fr»  .   .   .   .     vj  li. 

II.  pus  deu  que  paguey  an  G.  de  Foys  iij  fr*.   .   .     iij  li. 

II.  pus  deu  que  paguey  an  G.  de  Foys  iij  fl.  j  cart  .... 
ijli.ixgox. 

II.  pus  deu  que  paguey  an  G.  de  Foys  vj  fl.  valon.  .   .   . 

lllj  11.  XllJ  go. 

II.  pus  deu  per  j  rosin  que  ly  vendey  xij  fr^  .   .     xij  li. 
II.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  Mesier  xj  fr».    xj  li. 

S.  loi,  franc  a  xx  s.,  xlij  li.  ij  s.  vj  d',  de  que  a  fayta 
caria  de  regoneysensa  al  mieu  lybre,  a  Tobrador  de  M* 
Johan  Bondonayre,  a  xiiij  dezembre,  Tan  desus,  et  mudat 
al  lybre  de  Tefant  en  v  carias. 

Mudal  al  lybre  (2)  de  Tenfant. 

2.  En  Johan  Pascal  deu  per  vj  sesl.  d*ordy  a  viij  g^  1/2  (3) 
o  Tordy,  valon. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xiij  jun,  ij  sest.  froment  e  j 
sesl.  d'ordy. 


(1)  Ms.  clan. 

(2)  Ms.  alybrc. 

(3)  Le  caractère  qui  représente  1/2  est  gratté. 
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Paguet  ij  sest.  froment  (1),  j  sest.  ordy  (2). 
Pagel  viij  m. 
Mudat  avant  Ij  car. 

3.  En  Pos  Solier  de  Sant  P.  lo  Clar  deu  xvj  sest.  d'ordy 
que  ly  prestey  o  vj  g*  1/2  per  sest.,  aco  que  ieu  volrey. 


F'  XXXVIII V. 

DoNA  Lauragua  deu  que  ly  bayley  entre  ij  vet  j  franc 

J  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  j  sest.  de  froment.   .   .     xv  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  Jac.  Tornisaren  (3)  a  Cabestan  iij 
go iij  s.  ix. 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Johan  RoUan  ij  fr».   .     ij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  G.  Chaurier  a  Bn.  Laurac  j  fr», 
val j  li. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  sirvent  (4)  de  Someyre  am  lo 
clam  (S)  j  fr»  xij  go j  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Crescas  vj  fr».   .   .   .     vj  li. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler,  a  xxj  dezembre,  Tan 
Ixxxiij,  j  fr»,  val j  li. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  G.  de  Foys  per  Bn.  Laurac 
iij  fr»,  valon iij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  G.  de  Foys  (6)  iij  fl.  j  cart  .  . 
ij  11.  xuj  s.  j. 


(1)  Ms.  froinet. 

(2)  Faute  de  place  le  scribe  a  inscrit  cette  ligne  et  la  suite  de  cet  article 
dans  la  colonne  du  décompte. 

(3)  Ms.  Tornisareni. 

(i)  Le  ms.  a  sirnent  et  un  v  en  surcharge  surn. 

(5)  3/s.  cham. 

(6)  Ms.  Foy. 


DB  JACME  OLIVIER,  73 

It.  pus  deu.que  ly  ay  baylat  en  pagua  los  hurages  del 
Mercat  de  las  lanas  que  fan  a  xxij  fr*  j  s.  iij    xxij  li.  j  s.  iij. 

It.  pus  deu  que  ly  a  baylat  Jac.  Tornisaren  ij  ir^    ij  li. 

It.  pus  deu  que  a  baylat  G.  de  Foys  a  Bu.  Laurac  vj  il., 
valon iiij  li.  xvj  s.  iij. 

Mudat  avant  en  Tautra  carta  (1)  e  atras  a  Tautra  pagua. 


Fo  XXXIX. 

1.  DoNA  Lauragua  deu  que  ly  bayley  entre  ij  vet  j  franc 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  j  sest.  de  froment  (2).  xiij  g^ 
It.  pus  deu  que  ly  baylet  Jac.  Tornisaren  a  Cabestan  iij 

.-.  •  •  •  •        *k 

g^ nj  g" 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  Rollan  ij  fr».   .     ij  li 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  Chaurer  j  fr» j  li 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler  j  fr» j  li 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  Jac.  Tornisaren  ij  f  r^  .   .     ij  li 

It.  pus  deu  que  ly  ey  (3)  fydat  los  hurages  del  Mercat  de 

las  lanas  xxij  fr»  j  g* xxij  li.  j  g^. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  Romera,  a  xvij  febrier,  j  fr»    j  li. 
It.  pus  deu  que  bayley  a  dona  Grahola  per  son  manda- 

ment,  lo  die  desus,  j  fr* j  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.  a  xxviij,  1/2  fl.  d'Aragon 

vj  s.   xj. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  Lac  per  j  cana  v  palms 

<le  mesclat  e  per  j  cana  iiij  palms  de  blau  de  Narboa,  v  fr* 

j  go  valon. vli.  js.  vi. 

It.  pus  deu  per  j  cana  vj  palms  (4j  de  blau  a  ela  a  cotar- 

dia,  aj  fl.  1/2  la  cana ij  li.  ij  s.  viij. 


(1)  Ms,  Tautra  c  carta. 

(2)  Ms.  froment. 

(3)  Le  ms.  a  seulement  ly  fydat. 

(4)  Ms.  plas. 
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Pusperj  gapon  aJonet ijli.  vs. 

Mudat  al  lybre  de  l'enfant  (1). 

2.  En  Johan  Moxseren  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxij  de 
mars  (2),  x  franc. 
Mudat  avant  en  Ivij  cart. 


Fo  XXXIX  yo. 
L'an  Ixxxiiij  (3).   ' 

S.  Franses  Vvlar  deu  per  portar  j  caysa  de  pos  al  pes  e 

perar  e  coratage ij  s.  iiij. 

It.  pus  deu  per  viij  d^  per  li.,  monta    .   .    xviij  s.  viij. 

S.,  fr*a  xvj  s.,  xxj  s. 

E  NOS  devem  ly  per  j  caysa  de  pals  que  ly  vendey 
pera  net  ij  q.  Ixxviiij  li.  1/2,  a  for  de  xxxj  li.  la  car., 
monta xxviij  li.  xvij  s.  vij. 

Resta  que  ly  devy  xxvij  li.  xvj  s.  vij  d^  que  valon,  fr»  a 
xvj  s xxxiiij  fr*  xij  s.  vij. 

It.  pus  per  XV  li.  de  coton j  fr»  iiij  go. 

It.  pus'ly  devi  quem  baylet  en  Gr.   Salvahny 

xxxij  fr»  vij  s.    iij  (4). 

Soma  que  ly  deg Ixviij  fr*  vij  s.  x. 

Et  EL  deu  que  paguey  per  el  als  promes  de  Canet.  .  . 
Ixviiij  fr»  ij  g*. 


(1)  V.  page  13,  note  2. 

(2)  Ms.  mr. 

(3)  On  n'aperçoit  un  peu  distinctement  dans  le  ms.  que  ran...  xx,  11  suffit 
de  se  reporter  aux  ^»  38  et  40  pour  être  assuré  qu'il  faut  lire  Ixxxiiij. 

(4)  Le  scribe  a  écrit  xij  s,  iij  g.,  il  a  raturé  Xf/iT;^.  et  écrit  vij  et  iij  dans 
l'interligne. 
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It.  pus  deu  que  doney  an  P.  Catre,  a  xxiiij  de  noembre, 

r ij  fr». 

It.  pus    deu   per  iiij  canas  de  blau,  a  j  fl.  la  cana, 
monta iij  fr»  iij  g^iij. 

It.  pus  deu  per  iiij  palms  (1)  del  blau  1/2  fl.    v  g^  i/2. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  bajiet  comt vj  fr». 

Resta  que  deu  iij  g«  xj  p*. 


FoXL. 
L'anlxxxiiij. 

La  enporesion  de  la  faryna  e  las  semmana  deu  que  corn- 
prey  en  copaha  dels  autres,  Ixxv  franc.   .   .   .     Ixxv  fr*. 

E  NOS  devem  ly  que  nos'donet  s.  Johan  Audybran,  a 
xiiîj  dezembre,  iij  fr»  j  g® iij  fr»  j  g» 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  lo  susdit,  a  vij  de 
jenier  (2),  vj  fr»  ij  g» vj  fr»  ij  g». 

It.  pus  ey  reseuput  per  la  tersa  pagua,  a  xxj  febr.,  .  . 
vj  fr*  ij  g^. 

It.  pus  ly  devem  que  agui  per  la  carta  paga,  a  viij  do 
mari,  iiij  bl.  per  fr» vj  fr»  ij  g*'. 

It.  pus  ly  devem  que  reseupy,  a  x  d'abriel  (3),  vj  f  r»  xxj  d^ 

It.  pus  reseupy,  a  vj  de  may,  per  las  vj  pagas.  .... 
luj  ir»  IX  s.  viij. 

It.  pus  reseupy,  a  xvj  de  jun,  per  la  vij  pagas.  .  .  . 
iiij  fr»  ix  s.  viij  (4). 


(1)  Ms.  pals. 
(S)  M$.  jenir. 

(3)  M$.  abrcl. 

(4)  Le  scribe  a  écrit  puis  raturé  vij. 
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It.  pus  per  la  viij  pagas  (1) iiij  fr»  ix  g.  vîj. 

It.  pus  per  la  vliij  pagas iiij  fi*  ix  g.  vij* 

It.  pus  per  la  x  pagas  e  la  xj  pagas.   .     viiij  fr»  iiij  g^. 

It.  pus  per  la  xij  paga iij  fr»  xj  g». 

It.  pus  per  la  xiij  e  per  la  xiiij  paguas.     viiij  fr»  iij  g^. 


Fû  XL  v^ 
Lxxxiiij. 

Lo  VYAGE  d'Alisandra  que  va  en  garda  de  Dieu  e  de  s. 
Bertomieu  Tculeyra  e  de  s.  Jac.  Vydal  deu,  co  par  atras 
en  xxxvj  cartas  (2),  fr^  a  xx  s.  .   .     v^  xxvj  fr»  ix  g*  iiij. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  an  G.  Aymeryc,  que  s.  Berto- 
mieu no  ly  avya  volgut  paguar  xviiij  fr»  iij  car.,  emaysla 
mesyon  de  xv  garas  que  son  romarudas  (3),  que  monta 
ij  fr»  1/2  (4)  an  la  etlyva,  monta  tôt.   .   .     xxij  fr»  iiij  g**, 

Soma  \^  xxxxviij  fr»  xiij  g°  iiij. 

E  NOS  devem  ly  per  xv  garas  de  mel  que  peran  xv  q., 
que  son  romarudas,  a  for  de  j  li.  x  s.  lo  q.,  monta  xxij  li. 
xs.,  valon. xxviij  fr*  ij  g*. 

Resta  que  avem  (3)  al  dit  vyage,  fr»  a  xx  s.,  .   .   .   .   . 

v^  xxfr*xj  g*  iiij. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxviiij  car. 


(1)  Ms.  gagas. 

(2)  Ms.  carlatas. 

(3)  Le  II18.  a  ronaras  qui  n'offre  aucun  scur.  A  rarliclc  suivant  du  môme 
compte  il  est  question  des  mômes  jarres  et  Ton  dit  qu'elles  sont  romarudas, 
restées  invendues.  Il  parait  évident  que  ronaras  est  un  lapsus  du  scribe 
pour  romarudas. 

(1)  Enlre/r»  et  //i  le  scribe  a  écrit  puis  raturé  atn  l. 
(5)  Ms.  aven. 
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F'XLI 
L'an  Ixxxv. 

1.  Portée  Jac.  Tornisaren  cant  venc  de  Monpeyler  a 
xviij  de  febr.  ij«  Ixiiij  fr*  dels  cals  ly  ne  (1)  avya  baylat  en 
G.  Pilon  Ixxxvij ij^^  Ixiiij  fr. 

II.  pus  quem  baylet  xx  (2)  f r» xvj  fr*^. 

It.  pus  ey  reseuput  que  ey  fayt  donar  a  M®  Tarsevesque 
per  j  letra  de  camby  que  fy  a  Jac.  Tornisaren  iij^^  fr^.  .  . 
iij*'  fr*. 

2.  S.  P.  Ros  deu,  copar  atras  en  xxxv  cartas,  11.  a  xx  s. 
xxvj  li.   viij  g*  1/2. 

E  NOS  devem  ly  peradobar  viij  drapz  xviiij  11.    xviiij  li. 
It.  pus  ly  devem,  co  par  atras  en  xxvij  (3)  car.,  ij  11.  ij  li. 
Restan  v  11.  viij  g®  1/2. 
Mudat  al  comte  dejos. 

3.  S.  P.  Ros^deu,  co  par  al  comte  desus.  v  11.  viij  ff>  1/2. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  ij  de  mart,  vj  fr»  valon 

vij  11.  1/2. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant,  a  xxiij  de  mart, 
viij  fr»  valon x  11. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler,  a  xxvij  d'abryel  (4), 
viij  fr»  valon x  11. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery,  aijde  july,per  sa  fyla  vij  fr» 
valon  (5) viij  li.  xv  s. 


(1)  Après  ne  on  lit  avi  raturé,  et  ensuite  avya. 

(2)  C*est  évidemment  xvj  que  devait  écrire  le  scribe.  Cf.  ^  37, 3. 

(3)  Ce  compte  est  en  réalité  au  f>  26. 
{4)  Ms.  abrel. 

(5)  Mi.  vain. 
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It.  pus  deu  per  xij  sest.  d*araou  que  près  a  Canet  (1),  a 

forvijgol/2 vj  li.  xij  g«. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  moler  vj  escut 

viij  li.  V  g^  1/2. 

S.  Ivij  li.  V  s.  X. 
Mudat  avant  xlvj  cart(2). 


Fo  XLI  W 
L'an  Ixxxv. 

1.  Madona  de  Monredon  deu  que  ly  prestey  comt.,  a  viij 
de  mart,  iiij  fr^  valon,  fr.  a  xx  s v   li. 

AvEM  ne  j  cosera  en  guage. 

It.  pus  deu  que  ly  ey  prestat  a  far  la  festa  delasnovies, 

co  par  en  j  papier,  Ixxxx  g"  viij  valon vij  lî. 

Finat  (3). 

2.  W  Br.  d'Osevras  deu  que  ly  bayley  a  rebatement  de 
sa  pensyon  ij  fr»  valon. 

Finat. 

3.  M\  Estasy  Brun  deu  que  ly  bayley  a  rebatement  de 
sa  pension  ij  fr^^  valon. 

Finat. 

4.  DoNA  Pradynas  deu  que  ly  prestey  comt.,  a  xxiijde 
mart,  iiij  il.  1/2  d'Aragon,  valon  iij  franc. 

E  AVEM  ne  eu  guage  iiij  gobels  d'argent. 
Paguet  iij  fr^^,  a  recobrat  los  gobels. 


(i)  La  première  lettre  de  ce  mot  a  disparu  sous  une  tache  d'encre. 
(5)  V.  p.  13,  n.  2. 
(3)  V.  p.  13,  n.  2. 
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F*  XLII. 

1.  M»  Br.  d'Oseyras  deu,  co  par  atras  en  vij  cartas,  vj 
sest.  de  toela  que  val. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  xxviij  de  mart,  j  sest. 
de  froment  e  j  sest.  de  toela  que  val. 
Mudat  al  manuel  (1)  de  f  en  v  cart. 

2.  Bn.  Laurac  deu  per  j  basinet  que  a  mieu  que  val. 

It.  pus  deu  que  ey  pagat  a  Jac.  Tornisarçn  per  j  et- 
para  e  j  par  d'esperos  quen  portée  sieu ....    j  f  r»  i j  g". 

Finat. 

3.  Lo  Senhor  de  la  Verdor  deu,  co  par  atras  en  vj  cartas, 
per  lo  loguier  de  Tostal  que  ten  de  iiij  ant,  il.  a  xx  s.,  xij 
li.  valon. 

It.  pus  per  lo  loguier  del  dit  ostal  de  Tan  Ixxxv  iij  11. 
It.  pus  per  Tan  Ixxxvj  ij  fr». 
It.  pus  per  Tan  Ixxxvij  ij  fr». 
It.  pus  per  Tan  Ixxxviij  ij  fr». 

E  NOS  devem  ly  que  me  donec  (2),  co  par  al  dit  comte, 
viij  fl.  ij  go  valon. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  det,  a  .xxv.  d'abryel  Tan 
Ixxxvj,  j.  escut  val. 

It.  pus  j  florin  (3)  Aragon  v  blancas  (4). 

It.  pus  paguet  j  fr»  (6). 

It.  pus  paguet  xiij  g*.  (6). 

It.  pus  paguet.  Tan  Ixxxviij  a  sant  Miquel  (3),  j  fl. 
Aragon  (6). 


(1)  Ms.  manul.  Cf.  page  i,  note  6. 

(2)  Ats.  donc. 

(3)  Ms,  (lin. 

(4)  Afs.  bincas. 

(5)  Afs.  Miql. 

(6)  v.  p.  13.  n.  2. 
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Fo  XLII  vo. 

L'an  Lxxxv,  a  vij  abriel  (1). 

1.  S.  EsTEVE  Pascal  deu  que  ly  bayley  per  comprar  ij 
bous  per  la  lauransya  de  la  comdamina  de  las  Launas 
xviij  fr»  valon  (2). 

II.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  vij  avost,  x  franc  per 
comprar  j  boven. 
Mudat  avant  en  Ixviiij  cartas. 

2.  Na  Ricsen  que  esta  sa  hunt  (3)  deu  que  ly  bayley  per 
comprar  j  vel,  a  vij  abriel,  j  11.  d'Aragon  val  xj  ff*. 

It.  pus  ly  baylet  ma  moler  j  g». 

Finat. 

3.  Paguet  JoHAN  Avyhon  per  lo  logier  de  Tostal  j  il.  1/2. 
Mudat  al  libre  (4). 


Fo  XLIIL 

i.  Ar.  Martin  de  Moxredox  deu  per  iij  ayminas  d'ordy 
a  viiij  g<»  lo  sest.,  c  per  ij  ayniina  de  fromen  a  j  fr*  lo  sest., 
valon  tôt  xxj  g'viij  dr;edevie(5)donar  losdenes  o  loblata 
sant  Just,  aco  que  ieu  volrey.  * 

Paguet  XX  g°  iiij  d^ 

Paguet  j  g-  iiij  d^. 


(1)  Ms.  ahrel. 

[t)  31s.  vuluin. 

(3)  Ms.  hint. 

(i)  Ms.  al  ubrc. 

(5)  Apres  dévie  le  ins.  a  lo  raturé. 
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2.  S.  Bn.  Vydal  deu  que  bayley  a  sa  moler  v  sest.  de 
fromen  cant  el  era  al  vyage. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxvdemayran  Ixxxv,  ij  sest. 
de  fromeu  (1)  a  j  fr»  val. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  lo  die  desus  ij  sest.  ordy  a  viij  g*. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  j  de  noembre  Tan  Ixxxvj, 
iij  sest.  de  froment. 

Mudat  avant  en  Ixij  car  (2). 

3.  Na  Layrac  de  Quilanet  deu  per  ij  ss.  d*ordy  xvj  g*. 
Paguet  xvj  g*. 


F*  XLIII  vo. 
L'an  Ixxxv. 

1.    I.   Q.  Lxxxnii  Li.  DE   REMEs   deu  que  comprey   a 

vijfl.  loq xlravjg». 

Finat. 

2.    Lo  PRESTEC  QUE   AVEM    FAYT    A  M<>  DE    BeRIN    deU    qUC 

baylem  au  treraurier  s.  Johan  Cauchac  o  asonloctenent  (3), 
l'an  desus,  c  Ix  franc. 

3.  S.  JoHAN  Vydal  deu  que  ly  prestey,  a  xviiij  de  jun,  ij. 
sest.  d'ordy. 

4.  G.  Vydal,  en  P.  Gaufren  deu  que  lur  bayley  corn.,  a 
vj  de  july,  loscals  près  s.  Johan  Mesier,  1  franc  valon. 

Finat. 


(1)  Ms.  fonen. 

(2)  V.  p.  13.  n.  1 

(3)  31$.  loctenet. 

6 
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Fo  XLIV. 

1.  La  questa  de  viii  fr»  per  d^^  deu  que  bayley  per  cora- 
prar  a  s.  R.  Andrieu  (1)  xv  fr*. 

It.  pus  deu  que  ey  prestat,  a  xxviij  avost,  xxxij  franc. 

ENOsdevem  ly  que  nosdet  s.  Franses  Vilar 

viij  franc  iîij  g^. 

It.  que  nos  fec  dar  s.  P.  Vidal.   ...     vij  franc  iij  g^  v, 

It.  pus  que  nos  det  en  G.  Rostycas,  a  .xxj.  d'abryel .  .  . 
viij  franc. 

It.  pus  que  nos  det  s.  P.  Vidal  a  .viij.  d'aost 

viij  franc  x  g^. 

2.  Lo  viAGE  d'Alysandrya  que  va  sus  la  nau  Sant- 
Jorgo  que  es  al  port  d'Aygas  Mortas,  am  la  garda 
de  Dieu  et  de  la  verges  Maria  benezecta  el  glorios 
cos  sans  sant  Paul  de  Narbona,  e  de  las  benezectas  xj™ 
verges,  —  que  Dyeus  don  salvament.  Amen,  —  et  en  la 
comanda'  d'en  P.  Jaufren  e  partie  del  port  d'Aygas 
Mortas,  Tan  .Ixxxv.,  a. 

XV.  jaras  de  niel  ([iie  peran  net  xvj  q. ,  a  for  de 
.xxxiij.  g^*  lo  q.  net,  comtat  fin  cargat  en  nau,  e  com- 
tat  lo  nolit  de  nau  que  monta xxxiij  franc. 

It.  pus  deu  que  ly  bailei  com tans.   .  .   .    clx vij  franc. 

Soma  ce  franc. 

Mudat  en  lybre  Ixxxiij  car. 

3.  Devem  a  s.  g.  PmoLque  donec  per  min  an  P.  Gausen 
xlij  fr^* xxxxij  fr». 

Finat. 


(1)  Ms.  Andieu. 
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4.  Devem  a  s.  Bn.  Gilabert  (1)  quem  baylet  iiij  sest.  iij 
cart  syvadier. 


F<>  XLIV  vo. 

Devem  a  Monet  Yydal  que  avem  aut  de  la  comdamina 
de  las  Launas  xviij  sest.  de  froment  valon. 

Costan  de  portarviij  g^e  Tome  quehi  estec  vdiesa  batre 
am  son  apsan  xxxij  g^  1/2. 

It.  pus  avem  reseuput  (2)  de  Saut  Martin  del  laor  araou 
xj  sest.,  e  d'or dy  vij  sest.,  e  sivada  iiij  sest.  rares 

Costan  de  port. 

It.  avem  reseuput  del  laor  de  Quilan  xxxviij  sest.  ordy 
(3)  e. 

It.  pus  de  sivada  iij  sest.  1/2  bladies. 

Costan  (4)  de  portar. 

It.  pus  avem  reseuput  de  Byran  xiiij  sest.  d*ordy  et  viij 
sest.  1/2  d'araou  e  iiij  sest.  1/2  de  syvada  e  iiij  sest.  iij  cart. 
de  froment  (3). 

Costan  de  port  xxxvj  go. 

It.  pus  avem  (6)  reseuput  dels  hurages  de  Sant  Martin 
iiij  sest.  ordy  e  ij  sest.  de  froment  (7). 

Costec  de  portar  am  aquel  desus  xvj  s.  iiij. 

Mudat  tôt  en  son  lybre. 

Paguet  (8). 


(4)  Ms.  GUabel  ;  cf.  f»  27. 

(2)  Ms.  reseupy. 

(3)  Ms.  orde. 

(4)  Ms,  cotan. 

(5)  Ms.  fronemt. 

(6)  Dans  le  ms.  le  mot  avem  a  trois  jambages  i\  la  place  du  v. 

(7)  Ms.  fromet. 

(8)  Ms.  pgut. 
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Fo  XLV. 

1 .  Devem  a  Monet  Vydal  que  agui  d'en  Johan  Delpot 
d'urage v  s.  x. 

It.  pus  que  agui  d'en  P.  Vygier v  s.  x. 

It.  pus  de  M»  Antoni  Vylarnaut j  H. 

It.  pus  que  agui  de  la  vendemia  (1)  de  la  Claura,  net  de 

mesion,  iiij  fr» iiijli.(2). 

It.  pus  d'en  G.  Planera •.     vs.  x. 

It.  pus  d'en  P.  Br jli.xiijs. 

Mudat  en  son  lybre. 

2.  S.  G.  FoNc  deu  que  paguey  per  el  al  preslec  vj  fr» 
val  on. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  corn,  xij  escut  valon. 

Finat. 

3.  S.  R.  Andrieu  que  ly  prestey  comtant,  a  xxx  d'avost, 
loscals  ly  portée  (3)  Jac.  Tornisaren,  xxv  escut  valon. 

Finat. 


Fo  XLV  v^ 

1.  Moxet  Vydal  deu  que  paguey  a  s.  Paul  Bedos  xxviij  s. 
It.  pus  a  sant  Just  (4)  iiij  s. 
It.  pus  a  M»  Bn.  Baron  vij  s. 


(1)  Ms.  vindeni.  Ranion  Vidai  possédait  des  vignes  à  la  Clausa\  cf.  f>  ilv«. 
{t)  Cet  article  est  bàtoniié. 

(3)  Dans  le  manuscrit,   Yy  est  en  surcharge  sur  un  mot  qui  me  semble 
ôtrc  an  ;  du  moX  portée,  le  scribe  n*a  écrit  que  la  première  syllabe />or. 

(4)  m.  Jut. 
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It.  pus  deu  que  pagey  a  la  fyla  d'en  P.  Oly ver  per  lo 

testament  d'orne  de  Dieu  xx  il xvj  IL 

Mudat  al  lybre  de  l'enfant. 

2.  S.  Gr.  Bascalg  deu  que  ly  prestey  j  sest.  de  sivada  val. 

3.  S.  Jaç.  Vydal  deu  que  ly  prestey  com.  iiij  escut  e 
j Iran. 

Mudajt  avant  en  xlviij  car. 

4.  S.  G.  Aymeryc  deu  que  ly  prestey  com.,  a  viij  otoyre, 
xxiiij  escut  valon. 

Mudat  avant  en  xlviij  (1)  car. 


Fo  XLVI 

1.  S.  P.  Ros,  parayre,  deu,  co  par  atras  en  xlj  carta,  il. 
a  XX.  s Ivij  li.  v  s.  x. 

It.  pus  deu  que  bayley  com.,  cant  vole  vendemiar,  vij  fr* 
viij  li.  XV  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com.,  a  xxiiij  dezembre,  iiij 
escut  valon vli.  xijs.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  baley  comtans,  a  xxiij  febryer,  ij  11. 1/2 

valon ij  li.  X  s. 

Finat. 

2.  N\  Antoma  que  estava  am  dona  Guasen  deu,  que  ly 
prestey  sus  so  que  ly  avya  laysat  dona  Gasen,  ij  fl.  d'Ara- 
ron. 

Mudat  sus  lo  testament  de  dona  Gasen. 

3.  MoNET  Vydal  deu  que  bayley  a  Jac.  Tornisaren  (2) 


(1)  Ce  compte  est  reporté  au  f»  48,  article  2  du  compte  de  Berthomieu 
Teulier  et  Jac.  Vidal,  où  il  figure  non  comme  prêt,  mais  comme  paiement. 

(2)  Jfi.  Tamitoren. 
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cant  anet  a  Carcasona  per  so  de  M**  Johan  Conort  ij  il.  1/2 
d*Aragon j  li.  xiiij  s.  iiij. 

It.  pus  deu  que  bayley  al  Maestre  qu'adoba  la  tor 
d'Ovelan  ij  fr»  valon ij  li. 

It.  pus  deu  que  costec  lo  cantar  que  fy  lo  die  de  sant 
Aoslasyjfr»  val j  li. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Esteve  que  adobet  la  tor  .iiij. 
franczvalon iiijli. 

Mudat  en  son  lybre. 


Fo  XLVI  vo. 
L*an  Ixxxv.  —  Franc  per  xx  s. 

Ad  honor  et  a  reverenssia  de  nostre  senhor  Dyeu  bene- 
zecte  e  de  (1)  tota  la  santa  trinitat  e  de  lia  verges  gloriora 
benaurada  maire  de  Dyeu  e  del  glorios  corsssantM<>senher 
sant  Paul  de  Narbona  e  de  lias  benezectas  (2)  sautas  xj 
mellia  verges  e  de  tota  la  cort  sellcstial  de  paradys,  que 
nos  ssalve  en  mar  et  en  tcra  e  nos  don  garang  de  bona 
part.  Amen.  Aissy  après  escrivem  so  que  mandam  al  viage 
de  Domas  am  la  nau  Sant-Johan-e-Ssanta-Magdallena,  en 
garda  de  Dyeu  c  d'en  G.  Palma,  jove,  Tan  desus,  a  xvj  de 
otoire. 

Prumeiramen. 

Balla  j.  Balla  ij. 

ij  blaus  1  ij  blaus 

ij  vermels     ?  ij  vermels 

ij  vertz  j  j  vert 

j  gruec 


(1)  Le  nis.  a  délia;  lia  csl  raturé. 

(2)  Ms.  benenczcclas. 


Balla  iij. 

ij  blaus 
ij  vermels 
j  vert  i 

j  gruec        ) 

Balla  ilij. 

ij  blaus  (1) 
ij  vermels 
ij  vertz 

Balla  y. 
Tj  rullos  vermels. 

Ballas  (2)  vj. 
ij  blaus 
ij  vermels 
ij  verstz 
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Balas  vij. 

ij  blaus 
ij  vermels 
ij  verstz 

Balla  viij. 

ij  blaus 
ij  vermels 
ij  verstz 

Ballas  viiij. 

ij  blaus        ] 

iij  vermels     [ 

j  vert  ; 
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Fo  XLVII. 


Balla  X. 

ij  blaus 
iij  vermels 
j  vert 

Balla  xj. 

j  blau 
iij  verstz 
iij  vermels 


Balla  xij 

ij  blaus 
j  vert 
j  vermel 
ilij  mesclatz  burels 

j   drap  mesclat  burel  per 
anvoia. 


Soma  que  ha  aissy  en  aqestas  xij  ballas  Ixxvj  draps 
acoUorastz,  co  apar  en  las  ditas  ballas,  que  vallon  a  ix 
flor.  1/2 la  pessa,  monta  vij®  e  xxij  flor.,  valon,  franc  a  xx  s. 
v®  Ixxvij  li.  xij  s.  vj. 

It.  vij  cordas  de  canabas  de  Mascon,  a  lïor  de  xv  gros- 
ses (3)  1/2  la  corda,  montan,  franc  a  xx  s...  vj  li.  xvs.  viij. 


(1)  Ms.  bauB. 

(2)  Ms.  bas. 

(3)  Ms.  g«  g«8Bes. 
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It.  per  V  cordas  de  borassa,  a  for  de  xiiij  g^  (1)  la  corda 
monta iiij  li.  vij  s.  vj. 

It.  per  xxiiij  cordas  a  lliar,  monta j  li. 

It.  per  liar  e  fTiel t  .  .    j  li. 

It.  per  portar  al  capol  e  ssagelar  e  nolit  de  qapol.  .  •  . 
j  li.  X  s. 

It.  pernolitdebarqasfincn  AigasMortas    iiij  li.viijs.  vj. 

It.  per  rêvas  d'Aigas  Mortas  e  cargar  en  nau.  .  .    ij  li. 

It.  per  vj  d**  per  li.  am  la  clavayria  d'Aigas  Mortas,  espa- 
chat  per  vj^^  flor.,  montan  xv  flor.,  vallon.   ...     xij  li. 

It.  per  nolit  de  nau  a  xij  g«  per  drap  montan    Ivj  li.  vs. 

It.  per  rullar  los  rullos  e  tella  a  encamirar  xxviij  g®.  .  . 
j  li.  XV  8. 

.  vjo  Ixviij  11.  xiuj  s.  ij. 

Près  ne  qarta  Maistre  Johan  Bondonaire,  Tan  m  iij<^ 
Ixxxv  a  xvj  de  otoire,  ai  nostre  libre. 
Avya  en  (2)  aquel  viage  (3)  Jac.  Baron  (4). 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxiij  car. 

Finat. 


Fo  XLVII  vo. 

1.  S.  RoMiEU  GïLABET  dcu  quc  lyprestey,  a  xxiiij  dezem- 
bre,  j  franc. 
It.  pus  dcu  que  ly  solet  cant  vengucm  de  Monpeyliër 

XV  go. 


(1)  Après  <;•>  on  lit  bos  raturé. 

(2)  3h.  e. 
(3;  Ms.  via. 

(i)  La  sumiiie  portée  dans  la  colonne  du  décompte  a  clé  raturée  de  telle 
sorte  que  je  ne  puis  la  lire. 
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Paguet  j  fi*. 

Mudat  avant  en  cxvj  cart.  (1) 

2.  Paguet  EN  JoHAN  AvYHON  (2)  per  la  paga  de  sant 
Miquel  (3j  pasat,  j  fr»  iij  g». 

Mudat  (4) 

3.  S.  P.  DE  Seryga  deu  que  paguey  per  los  port  de 
xxxiiij  (3)  q.  a  j  go,  xxxiiij  g^ j  li.  xiiij  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ma  nioler  xx  fr».   .   .     xvj  li. 
II.  pus  deu  que  bayley  corn vj  li.  xix  s. 

£  NOS  devem  ly  per  xxxiij  q.  Ixxxxviiij  li.  de  mel,  a  lor 
de  xiiij  go  1/2  portât  aysy,  monta  xxiiij  li.  xiij  s. 

4.  S.  Jac.  Carquasona  de  Monpeyler  deu  que  paguey  a 
M*  Johan  (6)  Bondonayre  per  j  carta  de  percura  v  g^. 

Mudat  avant  en  liiij  carta. 


Fo  XLVIII. 
L'an  Ixxxvj. 

1.  S.  Bertomieu  Teulier  e  s.  Jac.Vydal  deu  que  bayley  a  s. 
Jac.  Vydal  per  pagar  lo  nolyt  de  la  nau  iiij  (7)  escut,  valon 
a  xvj  s.  lo  fr»,  e  j  fr*  mays  (8) iiij  li.  viij  s. 


(1)  V.  p.  13,  n»  2 

(2)  Ms.  Avyhom. 

(3)  Ms.  samt  Miel. 

(4)  Ms.  udat. 

(5)  Entre  de  et  xxxiiïj  le  ms.  a  x  raturé. 

(6)  Ms.  Jom. 

(7)  Après  iiij  le  ms.  Si/r*  J  raturé. 

(S)  £  j  /v  mofs  a  été  ajouté  après  coup,  ainsi  (|uc  le  prouve  la  teinte 
di/Tércnte  de  Tencre. 
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It.  pus  que  paguey  a  s.  G.  Aymeryc  per  lo  nolyt  xxiiîj 
escut,  valon xxj  li.  xij  s. 

It.  pus  deu  per  xvij  li.  de  gingibre  mequii  que  fec 
d'emenda  la  nau,  a  xl  li.  la  car.,  monta.   .    ij  li.  v  s.  iiij. 

It.'pus  deu  que  bailem  a  s.  Johan  G.  per  mandamen  de 

s.  Jac.  Vidal,  a  .xij.  de  jun,  xij  Ir»,  valon  (1) 

viuj  (2)  h.  xij  s. 

It.  pus  deu  que  bailem  a  s.  (3)  Berthomieu  Teulier 
comtans,  a  .viij.  de  jun,  xj  fr»  valon.   .   .    viij  (4)  li.  xvj  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Jac.  de  Seyra  comtans  .xx. 
franc  valon xvj  H. 

It.  pus,  copar  avant  en  liiij  car.,  que  i  ey  fayt  de  mesioa, 
fr»  a  XX  (5)  s.,  xxviij  li.  vj  s.  xj,  valon    xxij  li.  xiiij  s.  iiij. 

Finat. 

2.  R.  Martin  deu  que  ly  bayley  com.,  a  x  de  jenier  (6),  x 
franc. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com.  ij  franc  (7). 

Paguet. 

3.  En  g.  Gaules  deu  que  me  dit  sa  sogra  iiij  fr*,  valon  a 

XX    s lllj    11. 

It.  pus  deu  (8)  que  paguey  (9)  a  ij  besties  j  fr»  1/2.    .   . 

j  li.  X  s. 

It.  pusals  menestairals  (10) x  s. 


(I)  Ms.  valo. 

(i)  Le  ins.  a  xij  raturé  et  tûiij  dans  l'intorligno. 
(3)  Après  s  on  lit  Bn.  Vidal  raturé. 

(1)  Le  iiis.  a  xj  raturé  et  viij  dans  l'interli^çne  ;  avj  paraît  être,  d'après  la 
teinte  de  l'encre,  une  addition  postérieure, 
(r»)  Le  ms.  a  xvj  raturé  et  xx  dans  l'interligne. 

(6)  Ms.  jenir. 

(7)  Le  ms.  aescut  raturé  et  ensuite /ra?ic. 
(K)  Ms.  de. 

(0)  M  s.  pag. 

(10)  Le  ms.  a  seulement  mcnesl,  la  barre  du  t  so  terminant  par  une  boucle 
signe  d'abréviation. 
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It.  pus  per  espesias  que  me  maudec  comprar  j  tr^.  j  li. 

It.  pus  que  baylet  ma  moler  a  sa  moler  j  franc.   .  j  li. 

Final. 


Fo  XLVIII  vo. 

1.  Las  enporesios  que  avem  compradas  de  la  (1)  vyla 
deu  que  doney  a  s.  (2)  Vydal  e  a  s.  P.  Baga  c  Iranc. 

E  NOS  devem  ly  per  la  prumeyra  paga,  ij  s.  per  li.,  monta. 
Mudat  avant  en  .lij.  cart. 

2.  PosET  RoLLAN  deu  per  v  sest.  de  froment  (3),  a  for  de 
XV  go,  que  près  a  xxiiij  febr. 

Paguet. 

3.  PosET  RoTLAN  deu  per  .v.  sest.  de  fromen  e  de  toela, 
a  for  de  .xv.  g^  lo  sest.,  que  près  a  xiiij  de  martz. 

Paget  lij  go  viiij  d^. 

Finat. 

4.  S.  R.  Andrieu  deu  que  ly  prestey  com.,  a  x  jenier  (4), 
xl  viiij  escut  (5)  valon. 

Paguet,  a  ij  de  may,  xlviiij  escut  (5). 


(1)  Le  ms.  a  ici  un  /qui  a  été  raturé;  c'était  sans  doute  la  première 
lettre  du  moi/arina.  Cf.  f"  32,5;  40;  52. 

(2)  Après  g  vient  Tinitiale  d'un  prénom  qui  me  parait  être  r.  Cette  lettre 
est  traversée  par  un  trait  pâteux  qui  ne  me  permet  pas  de  la  lire  sûrement. 

(3)  Ms.  fromet. 
(i)  Ms.  jenir. 

(.5)  Le  scribe  avait  d'abord  écrii/ranc  qu'il  a  ensuite  rature. 


92  LE.  LIVRE  DE  GO^U>TES 

Fo  XLIX. 

I.  Vendas  de  lordv. 
Premeyrament  j  sest.  1/2. 

II.  pus,  a  X  jenier  (1),  iij  sest. 

2 (2)  per  lo  fayt  de  M<>  P.  Esleve. 

MoNET  Vydal  deu  que  pagucy  a  ij  copias  de  lelras  d'esco- 
merguc  vj  p;'> vij  s.  vj. 

It.  pus  que  mandcy  j  orne  a  Avylion  (3)  per  dar  remery 
ijfr» ." ij  li. 

It.  per  la  letra  de  la  apsolvesion  xiij  g^.   .  .    xvj  s.  iij. 

It.  pus  per  sercar  la  carta  de  Tarendament  que'  fec 
M''  P.  Esteve  de  Byran  e  mètre  la  en  forma  .   .     xvj  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  ij  can.  i/2  de  tela  a  iij  camiras  a  Tefant  e 
j  eau.  1/2  al  Maestre  d'Ovelan  e  far  las  camiras  xx  ff^  valon. 

It.  pus  que  paguey  per  las  albergas  de  Sant  Martin  de 
Toca  xiiij  g«. 

It.  pus  que  paguey  a  M^  Johan  Bondouayre  per  cartas 
.iiij.  fr^  1/2. 

Mudat  en  son  lybre  (4). 


Fo  XLIX  v». 
L*an  Ixxxvj,  a  xxiij  jenier  (.')). 

J.  MoxET  Vydal  deu  que  doney  a  M"  Johan  Boscadicr 
per  las  etcrypturas  de  Fonfrcga,  ij  franc ij  li. 


(!)  Ms.  jcnir. 

{i)  Tue  turlH?  d^ciicrc  a  fait  disparaître  un  mot  de  doux  lettres  par  lequel 
coiiuneiirait  cette  li^ne.  Il  me  ReiiiMc  distinguer  de. 
i'X)  On  lit  dans  le  ms.  ome  a  vy  bon. 
(Il  V.  p.  13,  w.t. 
(.■>)  Ms.  jeier 
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It.  pus  que  nos  det,  a  x  de  may  l'an  Ixxxviij;  iiij  escut. 
Mudat  avant  (1). 


F"  L. 


1.  iiii  SAX  1/2  DE  ROGA  dcu,  quc  peran  iiij  q.  1  li.  que 
costan. 

ij  sacx  roga  que  peran  .ij.  q.  valon. 
ij  sax  de  roga  que  peran  ij  q.  Ixxxiiij  li. 

Final. 

2.  Venda  de  fromentz. 

Prumeyrament  (2)  vsest.  a  xv  g^ v  sest. 

It.  a. xiiij.de  inarlz  .V.  sest.  al  for vsest. 

Pus  a  .xj.  abryel ij  sest.  1/2. 

Pus  a  .xiij.  d*abryel j  sest. 

Pus  a   .xvij.  abryel j  sest. 

Pus  a  Jac.  Baron ij  sest. 

Final. 

3.  Vexda  de  syvada. 

Prumeyrament  an  Johan  Pascal.   .....     iiij  sest. 

It.  pus j  sest. 

Pus ij  sest. 

Pus j  sest.  j  t. 

Pus iiij  sest. 

Pus V  sest. 

Pus iiij  sest.  ij  t. 

Final. 


(i)  V.  p.  13,  11.  ± 
Cîi  Ms.  priiieyrainciit. 


DE  JACME  OLIVIER.  95 


F»  L  V^ 

1.  MoNET  Vidal  deu  per  .iiij.  bestyas  que  loguey  cant 
anem  far  l'arest  querela  a  Quilanet  per  lo  termenal  que 
avian  près  aquels  de  Fonfrega,  que  costan  de  loguyer 
an  j  eymyna  de  ordy  que  mangeron j  li. 

It.  per  lo  despens  que  feron  de  mangar  e  de  heure  a 
Quilanet  an  les  proromes  dels  castels  que  hy  foron,  xiiij  g** 
valon xvij  s.  vj. 

It.  que  paguey  a  .viij.  ornes  que  hi  vengon  per  far 
testemony,  que  los  autres  que  hy  vengon  non  volgon 
ren,  .xiij.g®  iiij  valon xvjs.  viij. 

It.  que  paguey  al  comesary  .ij.  francz ij  li. 

It.  al  notary  per  .j.  francz j  li. 

It.  al  syrvent  per  anar  sytar  los  testymonys  als  castels  e 
tenyr  la  jornada  a  Quilanet  e  mètre  las  salvagardas 
.ij.   francz ij   li. 

It.  que  doney  a  M»  Br.  d'Oseyras ij  li.  (1). 

It.  que  doney  a  M»  Bo.  Brun  per  escrypturas  ij  escutz 
valon ij  li.  V  s. 

It.  pus  que  doney  a  M*  Bn.  Brun  per  escrypturas  j  11. 
Aragon  val xiij   s.  viiij. 

It.  pus  que  doney  a  M*.  Ba.  Brun,  per  escrypturas 
ij  escutz ij  li.  V  s. 

Mudat  al  lyhre  de  Tefant  (2). 

2.  MoNET  VydaL  deu  que  paguey  per  far  j  cotardye  de 
vert  e  capayron  am  las  avarys. 

It.  pus  per  folrar  de  pel  xj  g". 
Mudat  en  son  lyhre. 


• 


(1)  Cette  somme  est  raturée. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 
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F*  LI. 

1.  Jac.  Baron,  deu  (1)  que  ly  prestey  (2)  comtans  per 
pagar  las  avaryas  e  fareduras  de  la  rauba  .j.  franc  val.    . 

i    li. 

Final  a  .j.  de  inartz  .j.  franc. 

2.  Jac.  Baron  deu  que  paguem  per  el  an  ttuylem 
Nogueyra  et  au  Johau  Pages  per  las  setmanas  eudytas 
Tan  Si  a  .7.  uoembre,  Ixxviij  g^  a  .ij.  de  martz  Tan  80, 
valon iiij.  li.  .xvij.  s.  vj. 

Avem  ne  albaran. 

Paget  a  .iij.  abryel  .iiij.  li.  .xvij.  s.  .vj. 

3.  Bn.  Dalmatz,  quoralyer  de  Nevian,  deu,  per  iij  q. 
de  fen  que  près  a  .xij.  de  martz. 

Devem  ly  de  j  sac. 

Finat. 

4.  ENJoHANPASCALdeu,quo  par  atras,  per  resta  de  l'ordi, 
en  .xxxviij.  car,  .xxxx.  g^,  valon  franc  a  .xx.  s.     ij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  per  .iiij.  scst.  syvada,  a  for  de  viiij  g^  lo 
sest.,  (jue  près  a  .xvij.  de  martz,  montan  .xxxvj.  g®  valon 
ij  li.  V  s.  (3) 

Paguet  (4)  tantort  xviij  g^ j  li.  ij  s.  vj. 


(1)  Dans  lo  ms.,  aniiT.  Baron  el  deu  on  lit  que  raturé. 

(2)  Ms.  pretoy. 

(3)  Dans  le  ins.  on  a  tiré  un  trait  au-dessous  de  cette  somme  et  ces  deux 
articles  du  dél)it  ont  été  totalisés.  Mais  au  lieu  d'inscrire  le  total  dans  le  corps 

de  l'article  sous  la  lornie  ordinairenienl»usilée  dans  ce  rejîistre  :  Sonia / 

ou  bien  c.unime  nous  le  faisons  aujourd'hui,  au-dessous  du  trait  horizontal, 
on  l'a  inscrit  en  haut  de  la  colonne  du  décompte  :  iiij  U.  jcv  s. 

(1>  Ms.  pa^'ut. 
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E  NOS  devem  ly  que  uos  det  per  .iiij.  jornals  de  bestya  a 
femar  .x.  g^,  val  on. xij  s.  vj. 

It.  pus  per  portar  las  vyrers  (1)  viij  g® x  s. 

It.  pus  ly  devem  per  payselar  e  resta  de  vendemiar  (2) 

xj  g^  viij  p xiiij  s.  vij. 

ij  li.  xix  s.  vij. 

Mudat  avant  en  Iviij  car. 


Fo  LI  \o. 

1.  Jac.  Baron  deu  per  viij  sest.  ordy  que  det  a  frayre 
P.  Fylol  de  Fonfrega  per  Tuzatge  de  .j.  camp  que  a  a 
Mercorynhan,  a  xxxj  martz  Tan  .Ixxxvj.,  a  for  de  .vj. 
go  1/2  lo  sest.,  monta  .lij.  g<>,  valon.    ...     iij  li.  iiij  s. 

It.  pus  per  .ij.  sest.  froment  deu  que  baylet  al  payrolyer 
perpretz  de  j  franc  sest.,  a  xxvlj  d'abryel ij  li. 

It.  pus  deu  que  bayley  al  payrolier  (3)  sest.  de  fro- 
ment (4) ij  li. 

Mudat  al  libre  (5)  en  Ixxxj  car.  (6). 

2.  Vendas  de  l'ordy 

Prumeyrament iiij.  sest  1/2. 

Pus  que  près  Jac.  Baron viij.  sest. 

Pus  al  caratyer j.  sest. 

Pus  a  .xj.  abryel iij  sest. 

Pus  a  .xij.  abryel  .  ^ ij.  sest. 


(1)  On  peut  lire  aussi  vyiers,  vyres.  vyies. 

(2)  ifj.  vemdemiar. 

(3)  M$.  payroler.  —  Le  nombre  de  setiers  qui  devrait  suivre  est  resté  en 
blanc. 

(4)  ifs.  fronet. 

(5)  Ms.  alibre. 

(6)  V.  p.  13,  n.  2. 
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Pusa  .xiij.d*abryel xlv.  sest. 

Pusa  .xiiij.d'abryel j  sest. 

Pus  a  .xvj.  d'abryel viij.  sest.  (1). 

Pus  a  .xvij.  abryel  .  .  .   . viij. sest. 

Pus  a  xvij.  abryel vj  sest. 

Pus  a  XX.  d'abryel xx  sest. 

Pus  a  .xxj.  abryel j  sest.  iij  quart 

Pus  a  .XXV.  d'abryel iiij  sest. 

Pusa  .xxvij.  d'abryel ij  sest.  iij  quart. 

Finat. 

3.  Dëvem  an  R.  Maktln,  comte  fait  an  bel  en  fin  a  .j. 
de  may,  xxij  g",  valou,  franc  a  xx  s. 

Ez  EL  deu  que  ly  bayley  comtans  a  .xj.  de  may  .ij.  escutz 
e  .ij.  francz,  valon,  franc  a  xx  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xj  otoyre,  que  baylet  an  P.  de 
Seryaga  vj  escut,  valon. 

It.  pus  deu  per  iij  sest.  de  froment  blanc  iij  fr*,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  iij  noembre,  xiiij  escut,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xv  noembre,  xviiij  escut, 
valon. 

Finat  (2). 


F'>  LU. 
L'an  Ixxxvj. 

La   KNPOUESION   DE   LA   VLVLA   QL'E  AVEM   COMPRADA    DE    LAS 

FARVNAS  E  DE  LAS  SETMANAS  dcu  (juc  hy  traguy  a  ma  part 
cfianx,  (jue  valona  .xvj.  g'Mlij  lo  franc    lxxxjli.xiijg<*iiij. 


(Il  ApW's  sest.  on  \i\j quart  raturé. 
(2;  V.  p.  13,  II.  ± 
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E  NOS  devem  ly  per  la  quista  de  xl  s.  per  denyer.   .   .   . 

vij  li.  vj  s. 

It.  pus  ly  devem  per  la  paga  prumeyra  en  (1)  martz.   . 

Vlj  11.  viij  s.  Vllj. 

It.  pus  que  ey  reseuput  per  la  segonda  paga,  a  iij  d'abryel, 

am  las  setmanas  que  ey  pagadas  fiu  aysy    vij  li.  viij  s.  viij. 

It.  pusqueavem  reseuput  per  la  tersa  paga,  a  iij  de  may, 

Vlj  11.  Vllj  s.  Vllj. 

It.  pus  que  avem  resseuput  per  la  carta  e  per  la  quinta 
paga,  a  vj  de  july xiiijli.  xvijs.iiij. 

It.  pus  que  avem  resseuput  per  laseyrena  paga,  a  .vj. 
d'aost,  a  j  s.  vj  per  li v  li.  xj  s.  vj. 

It.  pus  que  avem  reseuput  per  la  .vij^  pagua,  a  .xxvj. 
setembre,  a  j  s.  vj  d^  per  li v  li.  xj  s.  vj. 

It.  pus  que  avem  reseuput  per  la  .viij».  pagua,  a  j  s.  vj 
per  li.,  monta v  li.  xj  s.  vj. 

It.  pus  per  la  ix  paguas,  a  xx  (2).   .   .   .     v  li.  xj  s.  vj. 

It.  pus  per  la  x»  e  xj»  paga,  a  .v.  genier    xiiij  li.  xvij  s.  iiij 

It.  pus  per  so  que  falyaal  cabal  e  la.xij*.  paga  e  la.xiij*. 
pagua,  a  viij  d^  perli.,  a  .xij.  abryel.  .   .   .     ij  li.  x  s.  ij. 

It.  pus  per  la  .xiiij*.  paga,  a  .iiij.  d^  per  li.,  a  j  de  may. 
j  li.  iiij  s.  m. 

It.  pus  la  (3)  XV  paga j  li.  iiij  s.  m. 

It.  pus  la  xvj  pagua .     j  li.  iiij  s.  m. 

It.  pus  la  xvij  pagas «   .   .   .     j  li.  iiij  s.  m. 

It.  pus  la  xviij  pagas  • j  li.  iiij  s.  m. 


(1)  Ms.  e. 

(2)  Le  nom  du  mois  qui  suit  xx  est  représenté  seulement  par  les  lettres 
mbr  qui  conviennent  à  novembre  et  à  décembre. 

(3)  Ms.  a. 
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Fo  LU  vo. 


Dimart,  a  x  abriel  (i),  Tan  Ixxxvj. 


1.  Jac.  Costa  de  Vynasan  deu,  comte  fayt  am  el,  dels 
derayrages  que  me  fa  d'urage  per  j  posesion  que  a  a  (2) 
Vynasan  fin  liuey,  ij  fl.,  valon;  e  deu  paguar  a  sant  Just. 
Près  (3)  carta  M»  Johan  Bondonayre  al  mieu  lybre. 

It.  pus  per  Turage  de  Tan  Ixxxvj,  iij  cart.  ordy  valon  v  g^. 

E  NOS  devem  ly  per  ij  sest.  de  syvada  xvj  g*',  valon. 

2.  Crescas  de  Lunel  deu  per  j»  sentura  d*argen  que  ly 
vendey,  que  pera  .j.  marc.  v.  onsas  1/2,  a  for  de  .vj.  franc 
lo  marc,  monta  x  franc  e  ij  g«. 

E  NOS  devem  ly  que  ly  dysem  a  pagar  per  Bn.  Lauzac 
vj  franx,  valon. 

It.  pus  ly  devem  per  resta  del  blat  que  aguy  syeu  .xviij. 
g<»,"  valon  j  franc  j  go  viij  d^. 

Paguet  (4)  iij  fr«. 

3.  R.  Menbrat  de  Quilanet  deu  que  nos  dis  a  pagar 
per  aquel  de  Vilar.de  bêla  ij  fr»,  valon, 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  ix  de  noembre,  ij  sest. 
d'ordy,  Tau  Ixxxvij. 
Mudat  avant  en  cxv  cartas  (5). 


(1)  Ms.  ahiel. 

(2)  Ms.  que  a  Vynasan, 

(3)  Ms.  pca. 
(•1)  Ms.  pagul. 
fr»)  V.  p.  13,  n.  i. 


'  ••   .. 
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Fo  LUI. 

1.  MiQUEL  Rainaut  deu  per  .iiij.  eymynas  raras  syvada 
que  près,  a  .xj.  d'abryel,  a  for  de  .viiij.  g^  lo  sest.,  monta 
.xij.  g^j  valon xv  s. 

It.  pusque  près,  a  .xx.  d'abryel,  .v.  sest.  de  syvada,  a  for 
de  viiij  go losesi.,montan  ixxxxv.  go,  valon    ij  li.  xvj  s.  iij. 

It.  pus  que  près  .iiij.  sest.  de  syvada,  a  for  de  viiij  g^  lo 
sest.jOiontaxxxvjgo ijli.vs. 

It.  pus  deu  per  .iiij.  sest.  ij  t.  syvada  que  près  a  xviij  de 
may,afordeviiijgolosest.,montaxxxxijgo    ij  li.  xij  s.  vj. 

E  NOS  devem  (1)  ly  que  nos  baylet,  a  .xj.  d'abryel,  .j. 
escute  .j.  franc,  val ij  li.iij  s.  iiij. 

It.  pus  ly  devera  que  nos  det  en  Bertomyeu  Trobat  .ij. 
franx,  valon ijli.  xd**. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  det,  a  .xviij.  de  may,  .ij.  franx, 
valon ijli.xd^ 

Paguet,  a  xxix  noembre,  j  fr»  viiij  go  iiij  d^  valon.  . 
j  li.  xij  s.  (2) 

2.  M»  JoHAN  Barta,  notary,  deu  que  ly  baylem,  a  xviiij 
d'abryel,  .xj.  fl.  Aragon,  val. 

Finat. 

3.  En  R.  âlansac  de  Canetdeu  que  ly  prestey  comtans,  a 
•iij.  de  may,  iij  franx,  valon. 

Paguet. 


(3)  Ms,  deven. 

(2)  Dans  le  ms.  après  s.  on  lit  vHj  raturé  et  en  surcharge  sur  v  un  gros 
trait  vertical. 
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•    •  • 


Fo  LUI  vo. 
L'an  Ixxxvj,  a  .iij.  de  may. 

1.  Lo  viATGE  d'Alysandrya  quc  mandam  sus  la  nau  de 
Coplyeure,  lacal  et  ara  al  port  de  Laucata,  en  garda  de 
Dieu  e  de  la  verges,  gloryora  mayre  de  Dieu,  e  del  gloryos 
cos  santz  Moss.  sant  Paul  de  Narbooa  e  de  las  benerectas 
.xj°».  verges  e  de  totz  los  santz  e  las  santas  de  paradis,  que 
nos  don  guaranha  de  bona  part,  e  en  garda  d'en  P.  (1)  Mon- 
tyrat,  deu: 

Purmeyrament  per  .xxxvj.  jaras  de  mel  que  peran  net 
.xxxxj.  q.  1/2,  que  costan,  carguat  en  nau  ani  nolyt  er  am 
totas  messios,  franc  a  .xx.  s.,  Ixxxiij  francz,  valon.  .  .  . 
Ixxxiij  li. 

It.  pusper  .j.  blanquet  X x  li. 

It.  pus  per  las  mesios  del  dit  drap  am  nolyt. 

It.  pus  per  despens  del  drap  am  la  camira  j  franc    j  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  cambi  .c  vj.  francz,  valon.  . 

c  vj  li. 

S.  ce  li. 

An  près  carta  M»  Johan  Bondonayre  al  mieu  lybre,  a 
xiiij  de  may.  Tan  desus. 

2.  R.  Martin  deu  que  ly  prestey,  a  xv  may,  1/2  sest.  de 
mil. 

It.  pus  deu  .j.  carteyra  de  mil. 

Paguet  (2). 


(1)  Aprî's  P  se  trouve  une  lettre  qui  me  semble  être  un  p  raturé. 

(2)  Ms.  pagut. 
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Fo  LIV. 

1.  s.  Jac.  Cargasona  de  Monpelyer  deu  que  paguey  a  M* 
Johan  Bondonayre  per  .j.  carta  de  perqura  vj  g*",  valon. 

It.  pus  deu  que  tragem  per  j  letra  de  monesyon  .ij.  g*, 
valon. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Franses  Feryer  j  escut. 

It.  pus  que  doney  (1)  als  notarys  per  escripturas  iij  fl., 
valon. 

Finat  tôt. 

2.  S.  RoMEu  GiLABET  deu  que  ly  prestey,  a  x  de  may,  v  g*. . 
Mudat  avant  en  cxvj  cart. 

3.  S.  Bn.  Bertran  deu  per  .xxvj.  q.  .xxxxj.  li.  encamarat 
de  fen. 

It.  pus  quem  dit  a  paguar  per  en  P.  Renugan  iiij  fr», 
valon. 

4.  Devem  a  Mondet  Vidal  que  aguy  d'en  Antoni  Lobet 
per  Tuzatge  de  Fostal  que  layset  an  carta,  lo  cal  es  al  Mer- 
catde  las  lanas,  .j.  escut  e  .j.  g°  .viij.  d',  valon. 

Finat. 


Fo  LIV  vo. 
Mesios  faitas  per  las  espesias  que  son  vengudas  d'Aly- 

SANDRYA. 


(1)  Une  tache  d'encre  empêche  de  lire  la  première  partie  de  ce  mot:  ey 
seul  est  lisible. 
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X  Q.  Lx  Li.  DE  GAUDA  deu  quc  comprcy  (1),  a  iij  de  july, 
a  for  de  x  g®. 

E  NOS  devem  ly  per  xxij  vert  et  gruec,  a  iij  per  j  q., 
monta  vij  q.  j  terc. 
Mudat  avant  en  lx  car.  (2) 


FoLV. 

1.  P.  DE  Cabaretz  deu  que  ly  bayley  comtans  .xl.  Irancx, 
valon xxxxli. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtans  .xvj.  escutz  que  valon 
xviij  Ir*,  valon xviij  li. 

It.pusdeu  quely  traineryper  Jac.  Baron  .xxxiiij.  escutz, 
valon xxxviij  li.  v  s. 

E  NOS  devem  ly,  loscals  nos  deu  rendre  en  Alysandrya, 

.c.  fr*,  valon c  li. 

Finat  es  tôt. 

2.  En  p.  Ros  deu  que  ly  baylem  comtans,  a  xxviiij  de 
may,  xij  escut,  valon,  fr*  a  xx  s xiij  li.  x  s. 

• 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  .xxviij.  de  july  .iiij.  sest. 
froment  que  valon,  a  xvj  go  iiij  lo  sest.,  valon.   .   .     iiijli. 

It.  pus  deu  per  xiiij  sest.  d^araou  que  près  a  Canet,  a  for 
de  viij  go,  valon vj  li.  xvij  s.  j. 

It.  pus  deu  per  iiij  sest.  de  froment  a  semenar,  a  for  j 
franc  lo  sest iiijli. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xviij  de  noembre,  ij  escut  e 
j  franc iijli.  vs. 


(i)  Ms.  compcy. 
(2)  V.  p.  13,  n.2. 
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It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxij  jenier,  viijescut, 
valon viiij  li. 

It.  pus  deu  que  baylem  an  R.  Boisou  per  el,  a  ij  abryel, 
jescut,  val j  li.  ij  s.  vj(l). 

It.  pus  deu  per  .j.  chalon^ran.iij.  fl.,  valon.     ij  li.  viij  s. 

It.  pus  deu  que  nos  dis  a  dfir  per  s.  Miquel  Delforn  eant 
s*en  anet  al  viage,  .iij.  escuts,  valon  ...     iij  li.  vij  s.  vj. 

S.  xxxxvij  li.  X  s.  j. 

E  NOS  devem  ly  per  adobar  Ixj  draps  Ixj  il.,  valon  xlviij 
fr^  xiij  go  (2). 


F«  LV  v«. 

MoNKT  VvDAL  deu  que  paguey  per  lo  testament  de  dona 
Gasen  a  la  obra  de  sant  Paul  ij  11.,  valon. 

II.  pus  deu  per  vj  palms  de  drapz  (3]  mesclat  (4),  a  ij  11. 
la  cana,  j  11.  1/2  ,o),  a  far  j  gaciucta. 

It.  pus  per  far  e  avarys  c  forlar  de  la  pel  vyla  x  g«. 

II.  pus  deu  per  ((>)  j  cana  do  blanquot  a  gouela  blanca  o 
ij  pas  de  causas  a  Tefanl,  a  xxij  (7)  g*'  la  caua,  xxij  g*». 

II.  pus  per  far  la  gouela  c  avaries  (8)  e  las  causas  vj  g«. 

II.  paguey  (i) ,  lo  die  de  sant  Aoslasy,  al  cantar  que  feni, 
XX  g'*. 

Mudat  al  libre  (10)  de  Tenfanl. 


(1)  Le  scriluî  avait  d'abord  t-rrit  x\  le  r  est  en  surcharge  sur  Yx. 
(t)  V.  p.  13,  n.  t. 

(3)  Ms.  draipz. 

(4)  Ms.  iii(*s('liat. 

(."i)  Aprrs  //i  li^  ms.  a  un  caractî're  sun*liargi'>  qui  nu;  semble  avoir  été  tH 
et  ensuite  per,  W  tout  raturé. 
(Ti)  \\m's  per  un  lit  vij  pa  raturr. 

(7)  Lr.  snilir  a\.-iit  ifabord  écnijcxiij. 

(8)  }h.  axare»*. 
(0;  3/5.  paj;auey. 
(10)  àls.  aliiire. 
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Fo  LVI. 

1.  Devem  a  Jag.  Baron  que  nos  det  per  el  AntODy  Teulier 
de  Caranta,  a  xvij  july,  iiij  franc iiij  franc. 

Donec  1y  los  ..mes  ma  moler. 

2.  u  GARA  MELEYRA  quc  comprem  de  .j.  Catalan  devon, 
que  an  costal  la  pessa  .ij.  g^  .vj.  p*  (1),  montau  .vij.  fr* 
.xiij.  g^  .ij.d'f,  que  valon,franca  xxs.     vij  li.  xvj  ff>\i/2. 

Finat. 

3.  Devem  an  Monet  Vidal  que  portée  s.  Bn.  Vidal  del 
prat  d'Ovelan  ij  flor.  j  quart,  valon. 

It.  pus  ly  devem  que  ey  reseuput  de  s.  P.  Rafanel  de 
Biran  per  la  vendemia  de  Tan  Ixxxv  que  avia  comprada 
de]  dit  loc  de  Biran,  .iij.  franc,  valon. 

It.  pus  ey  aut  de  M»  Johan  Garais  (2)  xxxj  s.  vj. 

Mudat  al  lybre  (3}  de  Tefant. 


Fo  LVI  vo. 

1.  Resseupem  del  blat  del  laor  de  Quilan  .vj.  sest.  de 
froment,  valon. 

It.  pus  del  dit  laor  .viij.  sest.  ordi,  valon. 

It.  pus  del  laor  de  San  Martin  de  Toca  .iiij.  sest.  .j.  quart 
ordy,  valon. 

It.  pus  del  dit  laor  .iij.  sest.  ordi  que  valon. 


(1)  Le  scribe  avait  répété  ici  la  pessa^  et  ensuite  Ta  raturé. 

(2)  Lavant-dernière  lettre  de  ce  nom  est  d'une  lecture  difficile  ;  il  semble 
(|u*un  V  ait  été  écrit  en  surcharge  sur  /. 

(3)  Ms.  alybre. 
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It.  pus  del  dit  laor  .ij.  sest.  .1/2.  froment. 
It.  pus  del  dytlaor  .vj.  sest.  ordy,  valon. 
It.  pus  dels  hurages  de  Sant  Martin  (1)  iiij  sest.  ordy  e  ij 
de  froment. 
Mudat  al  libre  sieu  (2). 

2.  Paguet   EN   JoHAN    AvYHON    per    gualynat   que   ne 
comprey  x  g''. 

It.  pus  que  me  donec  comt.,  a  xxij  otoyre,  xviiij  g® 
It.  pus  per  j  par  galinas  v  go. 
Mudat  al  lybre  (3)  de  Tefant. 

3.  Jac.  Baron  deu  que  ly  baylet  ma  moler  a  las  vende- 
mias  (4)  xxxvj  g«  iiij  d'. 

E  NOS  devcm  ly  que  me  baylet  per  el         (o)  de  Cariols 
ij  llorys. 
It.  pus  que  agui  del  loguier  de  ij  payrol  (6)  de  dye  iiij  g«. 


F''  LVII. 

1.  Comprey  d'en  R.  Alanzac  de  Ganet.  j.  q.  Iv  li.  lana 

surga,  a  for  de  iiij  11.  (7)  lo  (j.,  montan v  li. 

It.  que  aguy  dol  honzen  de  Canet.  j.  q.  xxx  li.  lana. 


(l)  Ms.  mrtiii. 

Ci)  3/5.  alibre  sieaii. 

(3)  Ms.  alybre. 

(4)  Ms.  vcndcmas. 

(5)  Lesci'ibu  nix  pas  inscrit  le  nom  et  en  a  laissé  la  [ilacc  en  blanc. 

{(i)  La  loxiure  payrol  ne  serait  rien  moins  que  sCire  à  ne  considérer  que 
ce  texte  ;  le  p  initial  et  Vo  sont  seuls  nettement  l'ormés.  Elle  est  rendue  cer- 
taine par  le  dernier  item  du  f»  50,  2  où  on  lit  clairement  payros. 

(7j  Aprèsy?.  le  scribe  avait  &:rïij  quart  qu'il  a  ensuite  raturé. 
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It.  pus  comprey  d'en  Johan  Monsereo,  a  .xxiiij.  d'aost, 
.ij.  q.  lana  surga,  a  for  de  .iiij.  fl.  j  quart  1o  q.,  monta. 

Finat. 

2.  Paguem  al  Maystre  que  a  ensenhat  Monet  Vidal  iiij 
fr*  e  .ij.  (1)  que  valon iiij  li.  ij  s.  vj. 

Mudat  al  lybre  de  l'enfant. 

3.  S.  Johan  Monseren  de  Sant  Martin  de  Toca  deu,  co 
aparatrasen  xxxviiij  car.,  x  fr^^,  valon x  li. 

E  NOS  devem  ly  per  .ij.  q.  de  lâna  surga  .vij.  fr».    vij  li. 

It.  pus  ly  devem  per  portz  de  blatz,  fin  a  .xxiiij.  d'aost, 

.xj.  g«,  valon xiij  s.  v. 

Resta  que  deu  ij  li.  vj  s.  iij. 
Paguet  (2)  ij  li.  vj  s.  iij. 


Fo  LVII  v^ 

1.  II  Q.  DE  LANA  LAVADA  deu  que  costau  am  lavar  xij  il. 
io  q.,  monta. 

Finat. 

2.  En  p.  Seguier  deu  que  ly  prestey  xij  sest.  de  ordy  e 
vij  sest.  de  syvada,  valon. 

3.  M®  P.  de  Sant-Feryol,  cavalier,  deu  per  loguier  de 
Testai  que  tenc  viij  franc;  ey  ne  albaran  de  sa  man. 

4.  Na  Dominga  que  esta  sa  hint  deu  que   paguey   al 
sartre  vj  g«  iiij  p». 

Finat. 


(1)  Le  scribe  a  évidemment  omis  g: 

(2)  Ms.  pagut. 
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5.  Paguey  lo  reytartre,  XX  de  noembre,  xx  g®  (1). 

Final. 


Fo  LVIII. 


1.    VeXDAS  DE  FROMENT. 

An  P.  Ros iiij  sest. 

An  Blare - ij  sest. 

AnJohanRieu iij  sest. 

An  Joban  Pascal iij  sest. 

An  R.  Alansac  prestat  (2) vj  sest. 

A  (iona  Cornet j  sest.  1/2. 

Fynat  (3). 

2.  En  Johan  Pascal  deu,  co  par  atras  en  Ij  carta,  xxviij  go 
iiij  p. 

It.  pus  deu  per  iij  sest.  de  froment  a  semenar  que  près 
ma  comayre,  a  xiiij  de  noembre,  iij  franc,  valon. 

It.  pus  deu  per  resta  de  x  palms  (4)  de  blau  xviij  g®. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  (5)  iiij  sest.  1/2  de  froment,  a 
xxij  noembre  (6). 

Finat. 


•  •  • . 


(1)  Le  scribe  avait  d'abord  inscrit  une  somme  quil  a  corrigée  par  sur- 
charge, puis  raturée  ;  il  a  inscrit  une  nouvelle  somme  dans  TinterlignCf  xx 
semble-t-il  ;  il  l'a  de  nouveau  surcliargée  «'t  raturée  ;  xx  g*  est  à  la  ligne 
suivante. 

(2)  Ms.  Alasac  prstat. 
|3)  hh.  fymat. 

(i)  M$.  pals. 

(r>i  hh.  pcsley. 

(Oj  Entre  e  et  b  du  mot  noembre^  le  ms.  porte  quatre  jambages. 
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Fû  LVIII  vo. 
Dimart,  a  xx  noembre  (1),  l'an  Ixxxvj. 

1.   La  EiNPORESION  DE  LA  FARINA  E  DEL  MAREL  (ICU  (2)    que 

hi  ey  tray  per  min  xxx  franc. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  det  en  P.  de  Seyra,  a  viij  de 
genier,  per  la  prumeyra  paga j  li.  xvj  s. 

II.  pus  reseupi  per  la  segonda  pagua  a  j  g^  per  f  r».  .   . 
j  11.  vij  s. 

It.  pus  reseupi  per  la  tersa  paga  a  .j.  go  per  fr*.   .   .   . 
j   h.  vij   s. 

II.  pus  reseupi  per  la  carta  pagua,  a  vj  abryel,  a  j  g®  vj 
per  fr» ^   .   .   .   .     ij  li.  v  d^. 

II.  pus  reseupi  per  la  quinta  pagua,  a  xxviij  de  may,  a 
j  go  per  franc j  li.  vij  s. 

It.  pus  resseupi  per  la  vj^  pagua j  li-  vij  s. 

It.pus  reseupi  per  la  setena  paga  a  .ij.  go  per  franc,  a 

viij  de  july ij  li.  xiiij  s. 

S.  xj  li.  xviij  s.  V.  (3). 

2.  Paguet  EN  G.  MoNTOLiEU  j  franc j  li. 

It.  pus  paguet  entre  ij  vet  j  fr*  xj  go  viij  p»    j  li.  xiij  s.  ix. 

Paguet  mays  .j.  escut j  li.  ij  s.  vj. 

Paget  mais  .j.  escut,  val j  li.  ij  s.  vj. 


(1)  Le  ms.  a  xx  meb.  Il  me  parait  impossible  de  lire  autrement  que 
XX  noembre.  C'est  la  lecture  qu'indique  la  date  portée  en  tète  du  f»  59. 
Le  dernier  Uem  du  f^  précédent  porte  bien  xxij  noembre  et  ferait  suspecter 
la  lecture  proposée;  mais  cet  item,  ainsi  que  le  prouve  la  teinte  diflférente 
de  Tencre,  a  été  écrit  postérieurement  au  reste  de  l'article. 

(2)  Ms.  mael  de. 

(3)  V.  p.  13,  D.  2,  et  cf.  p.  96,  n.  3;  c'est  le  total  du  débit  du  compte. 
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Et  EL  deu  per  la  paga  de  Tôt  santz.  .     iiij  li.  xij  s.  vj. 

3.  DoNA  CoRNETA  deu  que  ly  prestey  a  semenar  j  sest. 
1/2  de  froment,  val. 

Paguet. 


Fo  LIX. 
Dilus,  a  xxvj  noembre,  Tan  Ixxxvj. 

1.  En  R.  Alansag  (1)  de  Canet  deu  que  ly  prestey,  lo  die 
desus,  vj  sest.  de  froment. 

Paguet  vj  sest.  froment  (2). 

2.  Jag.  Baron  deu  que  ly  baylet  ma  moler  a  las  vende- 
mies  xxxvj  g®  iiij  d^ 

It.  pus  que  ey  paguat  a  j  jornal  de  bestya  ix  g^. 
It.  pus  (|ue  ey  pagat  a  x  femnas  a  cuele  las  olyvas  e  j 
ome  a  batre  xj  g^  x  p. 

E  NOS  devem  ly  que  agui  de  j  ome  de  Carols  ij  fl. 

It.  pus  ly  devem  (3)  que  agui  de  ij  payros  de  j  die  iiij  g^. 

Mudat  al  lybre  en  Ixxxj  car. 


Fo  LIX  vo. 
L'an  Ixxxvj. 

1.  En  Bn.  Tyseyre  de  Salela  deu,  comte  fayt  am  el,  en- 
tro  (4)  a  xxij  dezembre,  vj  tlorys;  an  prera  carta  M^  Johan 


(i)  Ms.  Alasac. 

(S)  Ms.  forneiiit. 

(3)  Ms.  «Icvemciii. 

(■i)  Ms.  en  tera  Iro:  —  (era  a  été  raturé. 
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Bondonayre  al  mieu  lybre,  a  paguar  a  san  Just  que 
ven  (1). 

Paguet,  a  x  d'avost,  ij  escut,  valon. 
It.  pus  paguet  j  escut. 
It.  pus  paguet  j  fr». 

2.  Jac.  Baron  deu  per  viiij  sest.  ordi  que  paget  per 
Turatge  del  camp  de  Mercurinhan,  a  .viiij.  de  genier, 
a  for  de  vj  ff*  lo  sest.,  montan  .liiij.  g^,  valon 

•••I*  ••  • 

llj  11.  vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  per  paguar  la  enporesion  de 
la  vendemia  iij  fi^  j  escut,  valon  fr^  a  xx  s.    iiij  li.  ij  s.  vj. 
Mudat  an  lybre  an  Ixxxvij  car. 

3.  En  p.  Ros  deu  que  ly  bayley  ij  escut. 
It.  pus  que  bayley  an  Boyson  j  f r». 

It.  pus  que  ly  bayley  cant  Bn.  se  partie  d'el. 
Mudat  avant  en  Ixij  car. 


FoLX. 


MoNET  Vydal  deu,  co  par  atras  en  xlix  cartas,  et  per  la 
plaidegayry  de  Fontfrega,  fr*  a  xx  s.   .    xxvj  li.  vj  s.  iij. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  M»  Johan  Boscadier  cant 
sehet  Tacta  V  fr» v  li. 

It.  pus  que  costeron  de  sagelar  los  proseses  vj  g*.  .  . 
vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  orne  que  portée  los  proses 
d'Avj'hon  persehar  iij  escut  j  g^  .   .   .   .     iij  li.  viij  s.  ix. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  s.  Jac.  G.  que  avya  donat  a 
M^  Matfren  per  Tefant  viij  fr»  j  fl.,  val.  .    viij  li.  xvj  s.  iij. 


(1)  Ms.  \em. 
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• 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  s.  Jaques  del  Soler  que 
donec  a  M^  Matfren  vj  fi*,  valoo vj  li. 

It.  pus  deu  que  ey  pagat  a  M^  Bn.  Sartre  per  sa  pen- 
syon(l)  de  j  an  (2)  viij  fr» viij  li. 

It.  pus  que  "paguey  a  M»  Br.  d'Oseyras  per  sa  peDsyon 
iiij  fr» iiij  II. 

It.  pus  deu  que  fem  bailar  a  Moss.  Matllre  Ermengau,  a 
s.  Jac.  Carcassoiia  vj  franc,  valon vj  li. 

It.  pus  deu  que  doney  al  masip  per  lo  despens  que  fec 
lo  dit  massip  .viij.  go,  valon x  s. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Bn.  Brun  e  M*  Bn.  Bardol, 
notarys,  per  escripturas,  a  iiij  de  july,  iij  escutz,  valon 

llj    11.  vij    s.  vj. 

It.  pus  deu  que  don  a  M^  Bn.  Brun  per  escrypturas  a 

viij  de  july  .ij.  escuts,  valon ijli.  vs. 

Mudat  al  lybre  de  Tenlant  (3). 


F"  LX  v« 


1.  M»  JoHAN  BoNDONAYRE  deu  pcr  vj  sest.  d'ordi  que  près 
a  ij  de  genier,  a  for  vj  g»  lo  sest.,  montan  xxxvj  go,  valon. 

2.  Vendas  i>*ordi 

A  M^  Johan  Bondonayre vj  sest. 

A  Jac.  Baron,  a  viiij  genier viiij  sest. 

3.  CoMPREY  DE  oMES  DE  ToRORELA,  a  XX  d'avost,  xvij  q. 
Ixv  li.  de  gauda,  a  for  de  xiij  (4)  go  lo  q.,  monta. 


(1)  Ms.  peysyoïi. 

(â)  1^1  s.  ani. 

(3)  Y.  p.  13.  n.  2. 

(4j  Le  ms.  a  o^'  raturé,  aiij  eit  dans  Tinterligne. 
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It.  avem  mays  de  gauda,  co  par  atras  en  liiij  cart.,  iij  q. 
xxvj  li. 

Finat. 

4.  S.  P.  DE  Cabaret  deu  que  ly  bayley  per  comprar  la 
toela  xiiij  escuts. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  mays  vij  escuts. 
Paguet,  xxxj  escuts. 


Fo  LXI. 
L'an  .m.ccc  .Ixxxvij.  a  .j.  genier. 

1.  MoNET  Vidal  deu  que  paguey  en  .j.  sirvent  que  venc 
de  Monpelier  per  la  dessima  de  vj<^  11.  iij  franc,  valon.  . 
iij  11. 

It.  per  las  alberguas  de  Sant  Martin  a  madona  de 
Talayran  .xiiij.  g^,  valon xvij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  j  torta  que  pera  iij  li.  que  ag  lo  die  de 
Corpus  Crysty  et  alevar  nostre  Senhor  (1)  a  la  capela,  a 
ij  go  1/2  la  li.  monta ix  s.  iiij. 

It.  pus  que  paguey  a  Turage  de  la  Claura.  .    .     j  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  G.  de  Salas  per  la  caval  que 
levava,  Ix  g«,  valon iij  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  (2)  j»  orne  que  anec  a  Car- 
quasona  per  j  (3)  letra,  iiij  go v  s. 

Mudat  al  lybre  de  l'enfant. 


(1)  Entre  nostre  et  Senhor  le  ms.  a  sen  raturé. 

(2)  Entre  an  et  J"  le  ms.  a  deux  caractères  en  partie  ciïacés  qui  me  sem- 
blent être  j  0. 

(3)  Entre  J  et  ^/ra  deux  caractères  raturés,  he  ou  plutôt  le.  Comme  on 
le  voit,  il  arrive  assez  souvent  au  scribe  d'écrire  le  commencement  d'un  mot 
et  de  le  raturer  pour  le  reproduire  immédiatement  après. 
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2.  M*  Bn'.  Brun  deu  que  ly  bayley  corn  t.,  a  x  febr.,  ij 
esculs. 

A  xxviij  mart,  ij  (1)  esculs ij  li.  v  s.  (2) 

It.  pus  deu  que  bayley,  cant  anec  a  M9  l'arsevesque, 
j  fl.  Aragon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxx  de  abriel  (3),  ij 
escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  baylem  a  iiij  july,  iij  escuts. 

It.  pus  que  ly  bayley,  a  viij  july,  ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  doney,  a  (4)  xv  otoyre,  ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  ix  de  jenier  Tan  Ixxxviij, 
ij  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  bayley  al  fyl  de  M*  Bardol,  a  iiij  de  abriel 
Tan  Ixxxviij,  ij  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  dec  per  myn  G.  Daude  que  près  lo  lyl 
de  M'^  P.  Bardol,  a  .xxviiij.  dezembre,  ij  escut,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  portée  Jac.  Baron,  a  .xxx.  abryel, 
.iiij.  escuts  que  valon. 

S.  xxiij  escuts  j  fl.  Aragon. 

Mudat  avant  en  (o)  Ixxxxiij  car.  (6). 


(1)  Après  ij  on  lit/r»  raturé  et  ensuite  le  sigle  signifiant  esctU. 

(S)  (^ct  article  est  dans  la  colonne  du  décompte  ;  au-dessous  le  scribe  a 
tiré  un  trait  iiurizontal  qui  esta  la  hauteur  de  la  première  ligne  de  Vitem 
suivant  et  au-dessus  «le  Tindication  mudat  avants  etc.  11  semble  avoir 
voulu  indiquer  ainsi  que  ce  passade  ne  doit  pas  «Hrc  reporté  à  la  Hn  du 
c(mi[»te,  comme  c'est  le  cas  pour  l'indication  ci-dessus,  mais  doit  être  inséré 
avant  le  premier  item. 

(3)  Ms.  abel. 

(A)  Après  a,  on  lit  en  raturé. 

(5)  Ms.  em. 

iù)  V.  p.  13,  n.  i. 
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LXI  vo. 

1.  Sen  g.  Fons,  leûheyre,  deu  que  ly  bayley  (1)  corntaus, 
a  .X.  martz,  .viij.  escutz  que  ly  portet  Jac.  Baron,  valon 

•  •  •  •    *  • 

•   .   .   .     viiij  h. 

IL  pus  deu  que  ly  bailey  comtans,  a  .j.  de  jun,  .vj.  • 
escutz,  valon vj  li.  xv  s. 

It.   pus  deu  que  ly  bayley  comtans,  a  .xiij.  de  july, 

.viij.  escutz,  valon viiij  li. 

Finat  et  tôt 

2.  Sen  G.  Planera  deu  que  ly  bailey  comtans,  a  .xxv. 
de  martz,  vj  escutz,  valon vj  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtans,  a  xx  de  raay,  .ij. 
escutz,  valon ij  li.  v  s.  (2). 

E  NOS  devem  ly  (3)*per  j»  cargua  pastel. 

Finàt. 

3.  Devem  a  Jonet  Rieu,  comte  fayt  am  el,  fin  a  j  de  may 
Tan  Ixxxvj,  xxij  g^,  valon,  fr»  xx  s. 

Et  EL  deu  que  ly  bayley,  a  xj  de  may,  ij  escutz,  et  may 
ij  fr*,  valon iiij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  iij  sest.  de  froment  blanc  a 
semenar  iij  fr»,  valon iij  li. 

It.  pus  deu  per  1/2  mieg  de  vin  (4),  a  iij  d^  lo  carton, 
monta ij  li. 


(1)  Ms.  baley. 

(2)  Ces  deux  lignes  avaient  d'abord  été  écrites  après  E  nos  devem  ly...  Le 
scribe  s*est  aperçu  qu'il  mêlait  le  débit  et  le  crédit,  a  raturé  ce  ({u'il  venait 
d'écrire  et  Ta  reporté  ici. 

(3)  Âpres  ly  le  scribe  a  écrit  que  et  Ta  ensuite  raturé. 
(-4)  Ms.  vim. 
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LXII. 

1.  S.  P.  Ros  deu  que  bailey  an  R.  BoyssoQ,  serseyre,  per 
son  mandamont,  a  .xxiiij.  de  martz,  .ij.  sest.  de  froment, 
a  (or  .xij.  g*  lo  sest.,  monta j  li.  x  s. 

II.  pus  deu  que  ly  baylem  comtans,  a  xiij  de  july,  vj 

escutz,  valon vj  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  per  .iiij.  sest.  de  froment  que  près  de  Jac. 

Baron,  ij  escutz,  valon ij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  corn.,  xxv  otoyre,  v  (1)  escutz, 

valon vli.  xijs.  vj. 

It.  pus  deu,  quo  par  alras  en  lix  cart.,  et  que  ly  bayley 

corn,  am  j  fr»  que  bayley  an  Boyson,  iiij  fr*.  .    iiij  li.  v  s. 

It.   pus  deu  per  drapz  que  a  teuit  a  la  tina,  monta 

j  li.  vs. 

S.  xxj  li.  xij  s.  vj.   • 
Paguey  j  li.  xij  s.  vj. 
S.  xxvij  11. 

E  NOS  dcvem  ly  per  adobar  xxviiij  drapz  xxix  11.,  val. 
xxiij  li.  V  s. 

2.  Paguet  (i.  MoxTOLiEi:  per  la  paga  de  Pascas  xv  g<>, 
valon. 

It.  pus  paguet  Bertomieu  Maurel  per  el  xxvj  g^. 
It.  pus  j  noble  de  la  nau,  val. 

It.  pus  paguet  loscals  donec  an  R.  de  Salas,  Ix  g^,  monta. 

Fiuat. 

[].  S.  Bn.  Vidal  deu  ([uc  ly  prestey,  a  .iiij.  de  may, 
V  sest.  froment. 


(I)  Le  scribe  ;ivail  d'alion!  écrit  iiij  qu'il  a  ensuifc  ratunv 
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It.  pus  deu  (1),  co  par  atras  en  xliij  car.,  x  sest.  de 
froment  e  ij  sest.  d'ordy,  valon. 
Mudat  avant  en  cxiiij  car. 


Fo  LXII  \o. 


1.  VI  p<»  n  Li.  1/2  ESTAM  deu  que  comprey. 
ij  po  d'estam. 

iij  j^  d'estam. 
ij  po  j  11. 

iij  p*»  llj  11.  ij  quart  1/2. 

.  •  « .    _ 
iiij  po. 

2.  Jac.  Baron  deu  que  ly  prestey  comlans,  a  xviij  de 
may,  .V.  escuts,  valon vli.  xijs.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  per  paguar  an  Johan  G.  per 
la  proveryon  de  Peyret,  es  an  P.  R.  Costa  per  la  quista, 
monta  tôt  .xilij.  fr»,  valon xiiij  li. 

It.  pus  deu  (2)  que  ly  bayley  comtans  cant  s*en  anec  al 
viatge  per  espechament  de  IFoly  que  hi  portée  e  del  coyre, 
.xvj.  escutz,  valon xviij  li. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxvij  car. 

3.  Devem  an  p.  Montiuat  que  nos  bailet  comtans  de  so 
que  a  portât  del  nostre  del  viatge  .xxxviiij.  escutz,  valon, 
a  .xviij.  de  may xxxxiij  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  det  comtans,  a  xxiiij  de  may, 
.xvij.  escutz xviiij  li.  ij  s.  vj. 


(1)  Après  deu  le  scribe  a  écrit  que  et  Ta  ensuite  raturé. 

(2)  Après  deu  le  scribe  a  écrit  unp  barré  et  Ta  ensuite  raturé. 
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Fo  LXIII. 


MoNET  Vidal  deu  que  paguey  an  Pos  Salela  per  la  quista 
(le  viij  fr^  per  d^  endita  en  niarz  Tan  Ixxxvij,  xxxij  fr», 
valon xxxij  li. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  P.  R.  Costa  per  la  quista  de  (1) 
vij  fr»  per  d^  endita  enabryel  Tan  .Ixxxvij.,  .xx.  fr*,  valon 
XX  li. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  G.  per  la  quista  de  viij 
fr*  per  d^  endita  en  inay  Tan  Ixxxvij  (2),  xxxij  fr*,  valon. 
xxxij  li. 

It.  pus  deu  que  paguem  an  Johan  Pelât  per  lo  testament 
d'en  Homededieu  Vidal,  a  xij  de  jun,  cxx  fr*,  valon    cxx  li. 

It.  pus  deu  que  pagem  a  M^  P.  Pelât  per  lo  testament 
d'en  Homededieu  Vidal,  a  xv  de  jun,  .xij.  fr»,  valon    xij  li. 

It.  pus  paguey  a  sor  Ryca  e  sor  Jona  e  sor  Algualya  (3) 
Vydalys  de  Prulan  per  lo  testament  de  S.  Br.  Vydal  xxiiij 
fr» xxiiij  li. 

It.  pus  ey  paguat  a  (4)  Bertomieu  Teulier  Ivj  11.,  valon 
xxxxiiij  li.  xvj  s.  iij. 

It.  pus  a  Tabadesa  de  Laberet  viiij  il.  .     vj  li.  viij  s.  ij. 

It.  pus  a  na  Borgueta  (5)  per  son  fyl  que  era  fylol  iij  fl. 
1]  h.  vuj  s.  ij. 

It.  pus  a  M»  Johan  de  San  Nazary,  capelan,  ij  fl.  .  .  . 
j  li.  xij  s.  vj. 


(1)  Le  scribe  a  répété  ileux  fois  de. 

(i)  Le  scribe  avait  écrit  Ixxx  7,  il  a  écrit  viJ  en  surcharge  sur  le  chiffre  7. 

(3)  On  pourrait  lire  aussi  Alguaha. 

(4)  On  lit  dans  le  nis.  pagait  a  s.  Br.  Vij  ;  s.  Br.  Vy  a  été  raturé  et,  à 
la  suite,  le  scribe  a  écrit  Bertomieu. 

(5)  On  pourrait  lire  Borguera. 
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It.  pus  deu  que  paguey  (1)  a  M'  Ar.  Fabre  per  (2)  deray- 
ratges  de  huratges  de  j  pati  que  se  ténia  an  Tostal  de 
M*  Johan  Siguyer,  a  A\.  de  jun,  .ij.  escutz,  valon.  .  ij  H.  v  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  sor  Blanqua  Pelada  per  lo 
testament  de  dona  Guassen,  a  iij  de  jun,  .iiij.  il.,  valon. 

llj  11.  111]  s.  ]. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M*  P.  Pelât,  a  .viiij.  de  july, 
per  lo  testament  de  (3)  s.  Omededyeu  Vidal  xxxj  11., 
valon xxiiij  li.  xvj  s.  iij. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  Pages  per  lo  testa- 
ment de  s.  Br.  Vidal  e  de  dona  Gasen  Vidalya,  a  .xij.  de 
july xvj  li- 

It  pus  deu  que  paguey  a  la  fyla  (4). 

iij<^  xlj  li.  X  s.  V. 

Mudatal  lybre  de  l'enfant. 


Fo  LXIII  vo. 

1.  En  Johan  Pages  aut  per  lo  testament  de  dona  Guasen 
e  de  s.  Br.  Vidal  xiiij  fl. 

Fynat. 

2.  Sen.  Jac.  Carcassona  deu  que  a  reseuput  de  s.  R. 
Carelas  .ij*'  xx.  Ir»  viij  gp  viiij,  valon.   .     ij^  xx  li.  x  s.  xj. 

It.  pus  deu  aissi,  co  apar  atras  en  .liiij.  car.,  iiij  fr»  vj  d^ 
valon iiij  li.  viij  d^ 


(1)  On  peut  lire  paguey  ou  doney  à  volonté.  Le  ms.  a  pag  et  do  en  sur- 
charge Tun  sur  Tautrc;  la  fln  du  mot  peut  se  lire  indifféremment  uey  ou 
ney.  Dans  rinterligne,  au-dessus  de  l'a  de  paguey,  le  scribe  a  écrit  un  a, 
ce  qui  semble  indiquer  que  c'est  bien  au  mot  paguey  qu'il  s'était  arrêté. 

(2)  Après  per,  le  m  s.  a  huratge  raturé. 

(3)  Après  de  se  trouve  une  lettre  surchargée  dans  laquelle  il  me  semble 
distinguer  un  s,  mais  cette  lecture  n'est  pas  certaine. 

(4)  Cette  ligne  a  été  raturée. 
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E  NOS  devem  ly  que  bailet  per  nos  an  Jac.  de  Seyra 
XX  fr%  valon xx  li. 

It.  pus  ly  devem  que  det  a  Jac.  Baron  .xxxv.  fr*,  valon 
xxxv    li. 

It.  pus  ly  devem  que  a  dat  per  nos  a  s.  Jac.  Malros 
xxxx  fr»,  valon xxxx  li. 

It.  pus  (1)  ly  devem  que  det  a  Mosen  Madré  Ermengau 
vj  franc,  valon vj  li. 

It.  pus  que  donet  an  Franses  Bera  comtans  xx  fr*»  valon 
XX  li. 

It.  pus  (2)  ly  devem  que  det  a  s.  R.  Carelas  .ij.  fr*, 
valon ij  li. 

It.  pus  ly  devem  que  det  comtans  a  Jac.  Baron,  a  xxviij 
de  jun,  Ixxx  ir*  viiij  g"  iij  d^,  valon.   .     Ixxx  li.  xj  s.  vij. 

It.  pus  ly  deviam  de  resta  de  j  comte  viel  al  lybre  mage 

en  Ixxxvj  car.,  xxj  fr»,  valon.   .   .   • xxj  li. 

S.  \]^  xxiiij.  11.  .xj.  s.  vij. 

m 

3.  S.  R.  Carelas  deu  que  se  aremenet  de  las  espesias 
que  ly  vendet  Jac.  Baron  .ij.  fr»  per  la  cnporesion  de  .j.  p^ 

gingibre  bel  escul,  valon ij    li. 

Finat. 


Fo  LXIV. 

1.  JoHAN  G.  deu  per  .ij.  q.  de  pebre,  a  for  de  1  li.  la  cargua, 
monta  .xxxiij.  li.  vj  g®  viij,  valon.  .    xxxxj  li.  xiij  s.  iiij. 

E  NOS  devem  ly  que  me  bailet  comtans  .xiij.  fi*^^  e  j  escut, 

valon xiiij  li.  ij  s.  vj. 

Finat. 


(1)  Après  ptt*^  le  ms.  a  pu  raturé. 

(2)  Après  pus,  le  nis.  a  que  d  rature. 
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2.  P.  TissEYRE  deu  que  ly  bailey  comtans  per  comprar 
lo  robinatge,  alcal  robinatge  ieu  ey  lo  seyren,  xiij  fr^, 
valon xiij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bailey,  a  iij  d'aost,  loscals  ly  portet 

Jac.  Baron,  .x.  fr»,  valon x  li. 

Paguet,'a  xj  de  noembre,  xj  fr»  1/2,  valon.     xj  li.  x  s. 

Paguet,  a  xxviij  noembre,  v  Ir* v  li. 

Paguet,  a  iij  febrier,  vj  fr*  1/2 vj  li.  x  s. 

3.  Ses.  Jac.  Vidal  de  Castras  deu  que  ly  prestey 
comtans,  a  .ij.  de  july,  xx  escutz,  valon.   .   .     xxij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  comt.  x  franc x  li. 

It.  pus  deu  per  la  anada  den  Bn.  Vydal  de  Jeno  v  fr^.  . 

V  li. 

Mudat  avant  en  Ixxj  carta  (1). 

4.  La  fila  d'en  Bn.  Vidal  deu  que  ly  bailey  comtans,  a 
XV  de  july,  .vj.  escutz,  valon vj  li.  xv  s. 

Fynat. 


/ 


Fo  LXIV  v^ 

1.    XVI  PESTAS  DE  BARACAS  GRANS  E  .XV.  DE  PETITZ  dcVOU. 

E  NOS  devem  los  que  vendey  a  Monpelier,  .ij.  baracas 
dels  grans,  per  pretz  de  .v.  fl.  am  dos,  valon.   .     iiij  li. 

It.  pus  lor  devem  per  .j.  baracan  dels  grans  que  com- 
pret  s.  P.  Ros  per  pretz  de  .iij.  11.,  valon,     ij  li.  viij  s.  ij. 

It.  pus  lor  devem  per  .j.  baracan  gran  que  compret  en 
Jehan  de  Peryes  per  prêts  de  .ij.  escutz,  valon.     ij  li.  v  s. 

It.  pus  lor  devem  per  .ij.  baracas  grans  que  compret  en 


(1)  v.  p.  13,  n.  2. 
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Johan  de  Peryes,  a  xij  de  july,  per  pretzde  .iiij.  escutz, 

valon < iiij  li.  X  s. 

Final  sus  lo  viage  d'Alysandrea. 

2.  S.  Johan  de  Peryes,  contrarelador  de  la  ssal  de  Nar- 
bona,  deu  per  .j.  chalon  gran  que  près,  a  xij  de  july, 
.ij.  escuiz,  valon ij  li.  v  s. 

Paguet  ij  etcut. 


Fo  LXV. 

MoNET  Vidal  deu,  co  par  atras  en  Ixiij  carias. 

It.  pus  deu  que  dem  an  P.  Puechabon,  a  xxviij  de  july, 
per  coralalge  dels  huralges  d'Ainaralz,  v  esculz,  valon.  . 
V  li.  xij  s.  vj. 

II.  que  doney  a  M»  Gr.  Baran,  per  mandamenl  de  la 
corl,  per  escrypluras  que  avia  faitas  canl  nos  mes  en 
posesion  (1)  de  Biran  e  d'Ovelan  et  de  Salela,  v  fr»,  valon 
v  li. 

II.  pus  deu  per  .ij.  actoryas  que  maudey  la  .j».  a  Mon- 
pelier,  Tautra  a  Avinhon  (2),  per  regonoyche  los  hoslals 
de  Moupelier  al  rey,  e  Tautra  per  lo  fait  de  Fonfrega,  e 
per  ja  caria  de  perqura,  j  escut j  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  costec  j  coriu  que  anecz  Avyhon,  ij  Q., 
per  lo  fayl  de  Fonfrega  (3) j  li.  xij  s.  vj. 

11.  pus  deu  per  ij  canasdedrapzal  MaestrcqueTenseba, 
e  per  j  cana  ij  palms  del  ditz  drapz  (4;  a  j  vyian  e  ca  i  î; y- 
ron  a  Tefanl  (5),  a  xx  g^  la  cana,  monta.   .     iiij  li.  j  s.  iij. 


(1)  3Is.  possion. 

(^)  Ms.  aiitra  aviiihoii. 

(3)  Ms.  Fonfega. 

(4)  Ms.  plas  (Ici  (litz  darapz 

(5)  Le  scribe  a  raturé  la  dernière  syllabe  de  e/ant  pour  la  rétablir  ensuite. 
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It.  pus  deu  que  paguey  a  j  corieu  que  mandey  az  Avihon 
can  rabat  me  feç  etcomerguar,  ij  il.  .   .   .      j  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  )  corieu  que  mandée  M^  Matfrem  (1)  per 
refar  Tactorya,  e  per  Tactorya  a  refar,  ij  franc.   .   .     ij  li. 

It.  pus  deu  que  rendem  a  s.  Jac.  Carquasona  que  donec 
a  M»  Matfren  (2)  iiij  fr» iiij  li. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M^  Bn.  Brun  (3)  ij  escut,  a  xv 
otoyre ij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M^  Bn.  Ginta  (4j  per  j  actory 
am  apelasion  xj  go xiij  s.  ix. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  corieu  que  ly  portée  Tactorya 
ij  Ir» ij  li. 

IL  pus  deu  que  paguey  an  Johan  G.  per  la  quista  de 
ij  Ir»  per  d' viij  li. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M^  Bn.  Sartre  iiij  escuts, 
a  iiij  de  noembre iiij  li.  x  s. 

It.  pus  per  lo  cantar  de  sant  Aostasy  xv  go.   .     xviij  s. 

Mudat  al  lybre  de  Tenfant  (5). 


Fo  LXV  vo. 
L'an  Ixxxvij. 

1.  Reseupy  de  la  gûmdamina  de  las  Launas  (6)  xxij  sest. 
de  froment. 

Costeron  de  portar  ix  g^. 


(1)  Ms.  Matfem. 

(2)  I^  scribe  a  d^abord  écrit  Mat/en  iiij,  puis  il  a  raturé  iiij  qui  se  trouve 
immédiatement  après.  Môme  item,  Ip  ms.  a  remdem. 

(3)  Ms.  Brum. 

(4)  Ce  DoUire  est  appelé  ailleurs  Quinta  f»>  32, 49  v<>,  et  Quyta  r>  23  v». 

(5)  V.  p.  13,  n.  2. 

(6)  Ms.  las  Launa. 
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It.  pus  de  la  comdamina  de  Corsan  viij  sest.  de  fro- 
ment. 
It  pus  de  la  dyta  comdamina  v  sest.  syvada  bladies. 
Costeron  (1)  de  portar  vj  go  1/2. 
It.  pus  de  Quilanet  xj  sest.  froment. 
It.  del  dit  loc  xj  sest.  1/2  ordy. 
It.  pus  del  dit  loc  iij  sest.  syvada. 
Costeron  (2). 

It.  pus  de  tascas  ij  sest.  1/2  ordy. 
Costeron  de  portar  xvj  g^. 
It.  reseupy  del  laor  de  Sant  Martin  ix  sest.  ordy. 
It.  de  froment  iij  sest. 
It.  de  syvada  v  sest. 

It.  dels  hurages  iiij  d'ordy,  ij  de  froment. 
It.  de  tascas  j  sest.  syvada. 
Costan  de  portar  xvj  go. 
Mudat  al  lybre  de  Tefant. 

2.  Devem  a  Monet  Vydal  que  agui  d'en  G.  Br.  d'Ovelan 
de  forascapy  ij  franc. 
Mudat  al  lybre  (3)  de  Tefant. 


Fo  LXVI. 

Devem  al  viatge  de  Domas  que  a  portât  en  G.  Palma  per 
.ij.  q.  de  pebre,  a  for  de  1  li.  la  cargua,  montan  xlj  fr»  .x. 
go  viij,  valon xlj  li.  xiij  s.  iij. 


(1)  Ms.  coteron.  • 

(â)  Lti  montant  du  transport  du  grain  recueilli  ù  Quillanet  se  trouve  après 
l'article  suivant.  Le  scribe  aurait  dil  raturer  toute  cette  ligne-ci  ;  il  a  raturé 
seulement  de  portar  qui,  daus  le  nis.,  se  trouve  après  costeron. 

(3}  Ms*  alybre. 
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II.  pus  ly  devem  que  nos  det  comt.  en  G.  Palma,  a 
tut  (1)  son  comte  (2),  xl  fr^  xiij  g^  iiij  d^".    xl  li.  xiiiij  s.  ij. 

Finat. 

2.  Devem  a  s.  G.  Pinhol  de  Monpelier  que  nos  det  coin- 
tans  son  nebot,  Br.  Pinhol,  a  v  aost,  .clx.  escutz,  valon. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  trames  per  s.  Jac.  Vydal 
Ix  franc. 

It.  pus  que  nos  trames  per  s.  G.  Palma  .xxxx.  escutz, 
valon. 

Mudat  avant  en  Ixviij  car. 


Fo  LXVI  vo. 


1.  S.  P.  Gr.,  parayre,  deu  per  comtans  que  baylem  a 
.v.  aost,  .c.  escutz,  valon. 

Finat. 

2.  CoMPREM  d'en  Johan  Savaryc,  fabre,  a  .vij.  aost,  .j. 
q.  xvij  li.  anhis,  a  for  de  .v.  il.  xj  g^  lo  q.,  monta  .vj.  il. 
vij  d',  valon. 

Finat. 

3.  S.  Johan  Jordana  deu  que  ly  prestey  comt.  xij  escut. 
Paguet,  a  xx  aost,  xij  escuts. 


(1)  Est-ce  la  dernière  syllabe  de  abatiU,  dont  le  scribe  aurait  omis  la 
seconde  syllabe  ? 

(2)  Ici  se  trouve  un  groupe  isolé  de  deux  lettres,  dont  la  dernière  parait 
être  un  s;  je  ne  puis  déchiffrer  la  première. 
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F«  LXVIl. 

La  enporesion  de  lâs  farynas  r  del  marel  deu  de  que  hi 
ey  trait  per  min  (1)  xxvij  fr*. 

E  NOS  devem  ly,  co  par  atras  en  .Iviij.  cartas 

xj  li.  xviij  s.  V. 

It.  pus  reseupi  per  la  .viij^^.  pagua,  a  .vij.  aost,  a  .j.  go 
vj  per  franc,  monta ij  11.  vj  d'. 

It.  pus  a  la  ix  pagas  a  ij  s.  per ij  li.  xiiij  s. 

It.  pus  per  la  x  paguas,  a  xiiij  otoyre,  ij  g®  per  fr*.    .   . 

ij  11.  Xlllj  8. 

It.  pus  per  xj  pagua,  a  xj  noembre,  ij  go  per  fr*.  .   .   . 

ij  11.  Xlllj  s. 

It.  pus  per  la  xij  paga ij  li.  xiiij  s. 

It.  pus  per  la  xiij  pagua xviiij  s. 

It.  pus  ey  reseuput ij  s. 

Finat. 


F^  LXVII  vo. 
.Jhus. 

Lo  viatge  (2)  de  Rodas,  d'Alysandrya  e  de  Barut  que 
va  sus  la  nau  Snnta-Marya  cfue  es  al  port  de  Laucata,  ain 
la  garda  de  Dieu  e  de  la  verges  Marya  benerecta  e  del  glo- 
rvos  cos  santz  Moss.  sant  Paul  de  N'arbona  e  de  las  bene- 
zeclas  xj™  verges  —  que  Dieus  dou  salvament  e  guarang; 
amen;  —  (H  en  la  coman  de  s.  Berthomieu  Teulyer  e  de 
Jac.  Barou,  e  partie  del  port  de  Laucata,  Tan  Ixxxvij,  a. 


(1)  I^fs.  mi  m. 

i2i  A|>n*s  t'iutge,  nn  XWdaly  ratun*. 
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Bala  nM. 


ij.  blaus. 

ij.  veriz. 

j.  raorat. 

iij.  vermels. 

per  anvoia  .j.  chalcm  gran. 

Bala  Qo  2. 

iij.  blaus. 
ij.  vertz. 
j.  iDorat. 
ij.  vermels. 

per  anvoia  .ij.  chalos  .j.  petit 
e  .j.  gran. 

Bala  no  3. 

ij.  blaus. 

iij.  vertz. 

j.  morat. 

îj.  vermels. 

per  anvoya  .j.  chalon  gran. 

Bala  no  4. 

iij.  blaus. 
ij.  vermels. 
j.  gruec. 
ij.  vertz. 

per  anvoya  .ij.  chalos  .j.  petit 
.j.  gran. 

Bala  no  5. 

ij.  blaus. 
iij.  vertz. 
j.  roorat. 
ij.  vermels. 


per  anvoya  ij  chalos  .j.  petit 
.j.  gran. 

Bala  no  6. 

iij.  vermels. 
ij.  vertz. 
j.  gruec. 
ij.  blaus. 

per  anvoia  .ij.  chalos  .j.  petit 
.j.  gran. 


Bala  no  7. 

ij.  vertz. 
ij.  blaus. 
j.  morat. 
ij.  vermels. 

per  anvoya  .ij.  chalos  .j.  petit 
.j.  gran. 

Bala  no  8. 

ij.  blaus. 
ij.  vertz. 
j.  morat. 
ij.  vermels. 

per  anvoya  .ij.  chalos  (1)  .j. 
petit  .j.  jj;ran. 


Bala  no  9. 


iij.  blaus. 
ij.  vertz. 
j.  morat. 
j.  vermel. 


J.  vermei. 
per  anvoya  .ij.  chalos  .j.  petit 
.j.  gran. 


(1)  Mi.  calos. 


u 
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Bala  no  10.  Bala  n^  H. 

V.  blanx.  vj.  roihos  vermels. 

j.  vernie] .  per  anvoya  .iij.  chalos  petiU. 

j.  blau. 

1/2  blau.  Bala  no  12. 

per  anvoyn  .iiij.  chalos  .iij.  vj.  roihos  vermels. 

petit  .j.  gran.  per  anvoya  .ij.  chalos  petitz. 

A  eu  las  ditas  (1)  .xij.  balas  .Ixxxviij.  draps  e  .1/2.,  quy 
us  quy  autres,  que  costan  .viij.  fr^  la  pessa,  montan.  .  . 
vijo.viij.  fr»^ 

It.  pus  .X.  pessas  chalos  grans  e  .xv.  de  petitz,  que 
contam  a  .x.  grans,  son  per  totz  .xx.  chalos  grans  que 

costan  .iij.  II.  la  pessa,  montan  .Ix.  il.  que  valon 

xxxxviij  fr». 


F»  LXVIII. 

It.  pus  per  .xxxxij.  jaras  mel  que  peran  net  .xxxxvij.  q. 
.V.  H.  1/2,  a  for  .ij.  fr*  lo  q.  carguat  eu  nau,  montan.  .  . 
Ixxxxiiij  fr*^  ij  g®  (2). 

It.  pus  per  ,]^,  corda  bianqua  llor  per  encamirar  .xij. 
roihos,  que  costa  .xxiiij.  g"  (|ue  valon j  li.  x  s. 

It.  pus  per  .XXX.  canas  boras  per  enserpelar  .xij.  balas 
que  costan  Ixxij  g«  que  valon. iiij  li.  x  s. 

IL  pus  per  .xxiiij.  lardeyras,  a  for  .j.  g'  la  pessa,  montan 
xxiiij  go,  valon j  li.  x  s. 

It.  pus  per  rolhar  (3)  .xij.  roihos  a  .iij.  go  la  pessa, 
montan  xxxvj  g»  que  valon ij  li.  v  s. 

It.  pus  per  fiel  a  coryr  las  .xij.  balas  .j.  g^,  val    j  s.  .iij. 


(1)  L(>  ins.  a  dilata  et  sur  le  second  t  un  s  en  surcharge. 

{%  Le  ins.  u  y*  en  surcliar|;e  sur  s. 

(3)  Après  rolhar  le  ins.  a  xij.  rolhar  ratunî. 
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It.  pus  deu  per  .j.  drap  que  ly  comprem  per  far  anvoyas 
.vij.  franx,  valon vij  li. 

It.  pus  deu  per  i>ortar  lo  ditz  draps  a  l'ostal  .j.  go  vj  p*, 
valon js.  xj. 

It.  pus  deu  per  coratatge  dels  ditz  draps  .xxxj.  g^, 
valon j  li.  xviij  s.  9 

It.  pus  deu  per  .viij.  cordas  boras,  a  for  de  .iij  go  j.  la 
corda,  niontan  xxiiij  go  vîij  (1)  que  valon.  .    j  li.  x  s.  x. 

It.  pus  deu  per  .viiij.  lardeyras  e  Hel  que  costan  .viiij. 
g*  .vj.iy»,  valon xjs.  xj. 

It.  pus  deu  per  lyar  e  sagelar  e  portar  al  capol,  que  son 
ij  go  per  bala,  montan x  s. 

It.  pus  per  portar  an  los  capols  fin  al  gra,  a  .j.  go  i/â 
per  bala,  montan  vj  go  que  valon vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  robinatge  de  la^ditas  .iiij.  balas,  a  .ij.  s. 
per  bala viij  s. 

It.  pus  deu  per  Talbaran  de  las  guardas  .j.  g*  que  val. 

•  •  •  • 

j  s.  llj. 

It.  pus  deu  per  Talbaran  de  la  sertificansa  dels  .xij.  d^* 
perli.  .j.  go  viij,  valon îj  s.  j. 

S.  tôt  ij**'  xxxxvj  li.  vij  s.  iij. 

E  NOS  devem  li,  co  par  atras  en  .Ixvj.  cartas    ij^  Ixxxv  li. 


(1)  Le  scribe  avait  irulionl  iM-rit  jrriij  <;"  xj.  Il  a  ensuite  rétabli  par  sur- 
charjçe  lo  véritable  ch'it^ro  xxiiij  g"*  l'iij.  A  la  colonne  où  il  inscrit  le  montant 
des  opérations,  les  chillres  sont  aussi  surchargés.  On  distin^^ue  un  7  en 
chiffres  arabes,  mais  il  est  difticib^  de  voir  le  résultat  que  Ton  a  voulu  ins- 
crire. J*ai  rétabli  la  valeur  exacte  de  cette  étoffe  «l'apn^'s  les  données  du  reste 
de  cet  article.  Le  total  général  (|uc  l'on  obtientlra  ainsi  diflTère  du  total  inscrit 
plus  bas.  Le  scribe  trouve  2-i(>  livres  7  sous  3  deniers.  On  trouvera  246  livres 
l!2  sous  3  deniers,  soit  5  sous  de  plus.  Cela  ne  peut  être  dil  qu'aux  surcharges 
dans  lesquelles  le  scribe  ne  s*'.>st  plus  très  bien  reconnu.  Il  a  raturé  une 
partie  «le  ce  qui  devait  être  conservé,  un  x  par  exemple,  et  conservé  ce  qui 
devait  être  raturé,  un  v.  On  peut  reconnaître  aisément  que  le  résultat  que 
je  donne  est  bien  exact.  Quebiues  lignes  plus  bas,  on  voit  que  le  gros  vaut 
1  sou  3  deniers;  24  gros  8  deniers  valent  donc  bien  30  sous  10  deniers. 
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Resta  que  li  devem,  franc  a  xx  s.    xxxviij  li.  xij  s.  viiij. 

II.  pus  deu  per  la  leuda  de  xxx  draps,  a  .iiij.  p»  per 
dra^,  montan  x  g^  que  valon xij  s.  vj. 

Resta  que  ly  devem  xxxviij  li.  iij  d^ 
Mudat  avant  en  Ixxvij  car. 


Fû  LXIX. 

1.  P.  DE  Cabaretz  deu,  comte  fait  amb  el  fin  a  xxxj  aost 
l'an  .Ixxxvij.,  a  .xij.  fr*  viiij  g^  vij  p»  que  valon.  .  .  . 
xij  li.  xij  s. 

CoDtada  Tanada  del  leon  e  totas  autras  cauras. 

E  NOS  devem  ly  per  resta  de  la  mel,  fr*  xvj  s.  iiij,  x  li. 
iij  s.  ix,  valon,  fr*  a  xx  s xij  li.  xiiij  s.  ij. 

2.  S.  EsTEVE  Pascal,  lauzador,  deu  per  xx  sest.  sivada 
que  ly  prestem,  a  iiij  setembre. 

It  pus  deu,  co  par  atras  en  xlij  cartas,  .xxviij.  franx  que 
valon xxviij  li. 

Paguet  XX  sest.  syvada. 

Paguet,  a  x  otoyre  Tan  (1)  Ixxxix,  iiij  fr»,  valon.  iiij  li. 
Paguet,  a  xxvij  noembre,  iij  escutz,  valon.  iij  li.  vij  s.  vj. 
Mudat  avant  en  cxiiij  car. 

3.  Jac.  Baron  deu  que  près  d'en  G.  Palma  v  g<>  iiij  d^, 
valon vj  s.  viij. 

II.  pus  deu  per  ij  ornes  a  payselar  e  gont  (2)  iij  g®  1/2, 

valon iiij  s.  iiij. 

It.  pus  deu  per  estrehe  iiij  baralas  iij  g".   .   .     iij  s.  ix. 


(1)  Après  Van,  le  nis.  a  Ix  raturé. 

(2)  Le  sens  de  ce  mot  m'est  inconnu,  mais  la  lecture  en  est  certaine. 
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It.  pus  per  (1)  selcles  e  viens. 

It.  pus  que  paguey  als  lyayres  per  las  iiij  balas  de 
s.  G.  Pihol  e  Talbaran  de  las  gardas  vj  go  iiij  d', 
valon vij  s.  xj. 

E  NOS  devem  ly  que  donec  a  M^  Johan  Bondooayre 

llj  go 11]   s.  IX. 

Final. 


P  LXIX  vo. 


Devem  a  s.  Jag.  Carcasona  de  Monpeylier  quem  baylet 
comt.  Symonet  Bardocho,  a  xxj  setembre,  ij^  Ixxxj  elcut 
que  valon. 

It.  pus  ly  devem  que  agui  de  s.  Johan  Pelât  xviiij  fr* 

•  •  •  •  n 

iiij  g^ 

Et  EL  deu  que  bayley  a  s.  Johan  Gispert  per  j  letra  de 
camby  que  reseupy,  a  v  otoyre,  1  escuts,  valon. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxviij. 

2.  CoMPREY  DE  I  OME  DE  Vylaroga  iij  q.  xxxx  H.  de  mel, 
a  for  de  j  fr»  lo  q.,  monta. 

It.  pus  de  s.  Johan  Gispert  Ij  li.,  valon. 

Finat. 

3.  S.  P.  Pararol  deu  que  bayley  a  M»  Avostenc  per  son 
mandament  vj  (2)  escuts  x  go,  valon,  entre  ij  vet. 


(1)  Le  scribe  a  laisse  en  blanc  la  quantité  de  cercles. 

(2)  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  iij  escuts  ;  vj  est  en  surcbargc  sur  iiJ  et 
X  g°  dans  Tintcrligne. 
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Fo  LXX. 
L'an  Ixxxvij. 

Ck)MPREY  d'en  p.  Rardal  de  Tororela  vj  q.  Ixxxxiiij  li.  1/2 
de  mel,  a  for  de  j  franc,  monta,  fr^  a  xx  s. 

It.  pus  ly  devem  que  portée,  a  xx  de  setembre,  net  ix  q. 
ix  li.,  a  for  de  j  fr». 

It.  pus  ly  devem  per  viiij  q.  Iviij  li.  encamarat,  tara  Ixxvj 
li.,  resta  net  viij  q.  Ixxxij  li.,  a  j  fr^  lo  q.,  monta. 

It.  pus  ly  devem  que  portée,  a  ij  noembre,  viij  q.  Ixxxx 
il.  encamarat,  tara  per  los  bat  e  sax  Ixxiiij  li.,  resta  net 
viij  q.  xvj  li.,  a  for  j  fr*. 

It.  pus  ly  devem  per  viiij  q.  Ixxxvj  li.  encamarat,  tara 
j  q.  liiij  li.,  resta  net  viij  q.  xxxij  li.,  a  for  desus,  monta. 

Finat. 

Et  EL  deu  que  ly  bayley  comtant  iiij  etcut,  valou.  .  .  . 
lllj  li.  X  s. 

It.  pus  deu  que  ly  doney  comt.,  a  xx  setembre,  vij  escut, 
valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxv  otoyre,  viij  escuts, 
valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  ij  noembre,  xij  escuts, 
valon. 

It,  pus  deu  j  escut  e  j  fr*. 


Fo  LXX  vo. 

Mesios  faytas  per  las  etpesias  balyses. 

Prumeyrament  per  ij  alforys  j  fr»  iij  go  vj,  valon,  a 
xvj  go  lo  franc xix  s.  vj. 
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It.  pus  per  lavar  en  aygua  e  portar  lo  amoa  a  la  sala 
xviij  go xviij  s. 

II.  pus  per  [la  despesa  que  ieu  fy  estan  a  Monpeyler 
xij  fr»  xij  g<>,  valoii x  li.  iiij  s. 

It.  pus  per  la  despesa  que  ieu  fy  anan  e  tornan  de  Mon- 
peyler,  am  loguer  de  rosis,  vj  fr»  iiij  g«,  valon.  .  .    v  H. 

It.  pus  per  fyel   a  far  los  sac  ij  go ij  s. 

It.  pus  per  portar  las  etpesias  de  Tostal  de  s.  Gr.  Sal- 
vahni  en  (1)  Tostal  de  s.  Jac.  G.  viij  go,  valon     .    viij  s. 

It.  pus  per  viiij  canas  de  boras  al  sax  et  per  far  los  sax 
j  fr»  xj  go j  li.  vij  s. 

It.  pus  per  montar  los  viij  del  gingibre  (2)  a  la  terasa  de 
s.  Jac.  G.  vj  go  viij  d^ vj  s.  viij. 

It.  pus  que  despendec  s.  Jac.  Baron  apes  Nadal  per 
secar  (3)  los  gingibre  e  anar  e  tornar  vij  fr»  vj  go,  valon. 
V  li.  xviij  s. 

It.  pus  que  des  per  Jac.  Baron  anar  cointar  e  portar 
moneda  iiij  fr» iij  li.  iiij  s. 

It.  pus  deu  per  la  enporesion  e  coratage  e  gerbelar, 
portar  al  pes  eperar,  tôt viij  li.  x  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  despendec  Jac.  Baron  que  anec  a  Mon- 
peylier,  caut  s.  Jac.  G.  fonc  mort,  per  cobrar  las  etpesicis, 
ain  j  carta  de  percura,  vfr»  iij  go,  valon.   .   .     iiij  li.  iij  s. 

It.  pus  per  j  per  c  de  vendre v  li.  x  s. 

Mudat  en  lybre  en         cart.  (4). 

S.  xlvj  H.  X  s.  viij  (5). 


(1)  3/J.  e. 

(2)  Ms.  gibr. 

(3j  Dans  le  iiis.  on  lit  secar  et  sur  le  c  une  lettre  qui  se  prolonge  au 
dessous  (le  la  ligne  et  s'irilléchit  vers  la  gauche,  une  sorte  de  g  mal  formé. 

(i)  Le  scribe  a  laissé  en  blanc  le  chiflVe  du  folio. 

(5)  Contrairement  à  l'usage  tie  J.  Olivier,  cette  sonnne  est  placée  dans  la 
colonne  du  décompte;  aucun  trait  ne  la  sépare  des  sonnues  particulières 
qu'elle  totalise. 


DE  JACMB  OLIVIER.  137 


Fo  LXXL 


S.  Bertomieu  Teuleyra  e  (1)  s.  Jac.  Vydal  deu  que  bay- 
ley  a  s.  Jac.  Vydal  iiij  escut  e  j  fr*,  valon.    iiij  li.  viij  s. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  s.  G.  Aymeric  xxiiij  escuts,  valon 
a  xviij-  s xxj  li.  xij  s. 

II.  pus  deu  per  xvij  11.  degiugibre.   .  .     ij  li.  v  s.  iiij. 

It.  pus  deu  per  xxvij  bz.  xvj  H.  d*Alysandna,  valon.  . 
xxxiij  h.  iiij  s. 

It.  pus  per  emenda  del  pebre  e  del  gingibre 

xvij  li.  V  s.  ij. 

It.  pus  deu  que  doney  a  s.  Jac.  de  Seyra,  xx  fr*^.    xvj  li. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  s.  Johan  G.,  per  son  mandamen, 
xij  fr* vinj  11.  xij  s. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  s.  Bertomieu  que  baylet  a 
s.  Micolau  Ar.  xj  fr»,  valon viij  li.  xvj  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M®  P.  Maurenier,  a  ij  de 
Doembre,  xv  fr*  1/2,  valon xij  li.  viij  s. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  s.  Jac.  Vydal,  co  par  avant 
en  Ixxxvj  car vij  li.  xij  s.  x. 

S.  cxxx-li.  iij  s.  iiij. 

E  NOS  devem  ly  per  lo  nolit  e  mesios  de  las  raubas,  fr^ 
a  xvj.  s xxxvj  li.  vj  s.  x. 

It.  pus  ly  devem  per  lo  pescar  de  las  raubas,  fr^^  a 
xvj  s Ixxxxiij  li.  xvij  s.  (2). 

S.  cxxx  li.  iij  s.  iiij. 


(1)  E  est  en  surcharge  sur  deu  raturé. 

(2)  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  xvj  s.  vj,  il  a  raturé  vj  et  ajouté  j  à  xvj. 
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Fo  LXXl  v«. 

1.  SiMONET  Bardocho  (leu  que  ly  baley  coin.,  a  xvj  otoyre, 
Ixxx  escuts. 

Paguet  Ixxx  escuts. 

2.  S.  Jac.  Vydal  de  Crastras  deu  que  ly  presley  com., 
a  ij  july,  XX  escut,  valon,  fr*  a  xx  s.   .   .   .     xxij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  comt.  cant  me  portée  Ix  fi* 
de  s.  (j.  Pinhol,  x  li*,  valou x  li. 

It.  pus  deu  per  la  anada  de  s.  Bn.  Vydal  que  anec  en 
Jeno,  V  fr» v  lî. 

It.  pus  deu  per  xxxvj  q.  Ixxxvj  li.  net  de  vendemia  que 
ac  de  la  claura  de  Monet  Vydal,  a  viij  rj.  per  j  fr»,  monta. 
lllj  11.  xij  s. 

It.  pus  deu  que  ly  baley  com.,  loscals  ly  portée  M»  G. 

Gavaudan,  a  xxvij  de  noembre,  xxj  etcut,  valon 

xxiij  li.  xij  s.  vj. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxiiij  jeuier  (1),  xx  sest. 
de  fromeu. 

It.  pus  deu  iij  sest.  ordy  e  ij  sest.  froment. 

E  NOS  devem  ly  (2)  ([uc  a  paguat  a  la  hintrada  ij  blancas 
per  saumada,  (jue  son  xiiij  saum.  eperperar(3).    xiij  s.  ij. 
Mudat  avant  en  Ixxviiij  (4)  car. 

3.  S.  Jac.  Garquasona  deu  que  ly  deu  donar  per  min 
s.  R.  Moton  1  escuts  [)er  j  letra  de  camby  de  s.  Johan 


(1)  Ms.  jeiiir. 

(2)  Après  hjf  le  ins.  a  un  p  barré  ratun''. 

(3)  Le  MIS.  a  pelar ;   mais  au  f"  70  on  lit,  dans  un  article  ideDti({uc  à 
celui-ri,  perar. 

(•ij  Ms.  Ixxvviiij. 
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Gispert,  loscals  1  escuts  ieu  ey  fy  b^yldii  (sic)  al  dit  s.  Johan 
Gispert. 
Mudat  al  libre  (1)  en  Ixxxviij  car. 


Fo  LXXII. 
L'anlxxxvij,  a  xxiiij  otoyre. 

1.  SiMONET  Bardocho  de  Monpeylier  deu  per  xij  garas 
de  mel  e  iiij  cantes  (2]  que  peran  net  xvj  q.  iij  li.,  a  for 
de  fr»  go  (8)  lo  q.,  montan,  fr»  xx  s.,  loscals 
ly  comandy  per  lo  vyage  d'Alysandra  an  la  nau  d'en        (4). 

It.  pus  xiiij  cantes  (2)  j  gara  pera  (5)  encamarat  (6)  xij  q. 
xxiij  H.,  tara  iij  q.  vj  li.,  resta  net  ix  q.  xvij  II.  (7). 

2.  Symonet  Bardocho  deu  per  xiij  garas  xviij  cantes  (2) 
que  peran  net  xxv  q.  (8),  a  for  de  j  fr»  1/2  lo  q.,  inontan, 
f r*  a  XX  s xxxvij  li.  xv  s. 

Mudat  avant  en  Tautra  (9)  carta. 

3.  Paguet  G.  Montolieu  per  la  pagua  de  (10)  Tôt  sant  iij 
escuts,  j  franc,  j  fl.  d'Aragon,  val  tôt  v  fr»  ij  blancas  (11), 
a  ij  de  noembre. 


(1)  Ms.  alibre. 

(2)  On  pourrait  aussi  lire  canres. 

(3)  Le  scribe  a  laissé  en  blanc  le  prix  de  Tunité. 
(•i)  Le  nom  a  été  laissé  en  blanc. 

(5j  Ms.  pea. 

(6)  Ms.  encamat. 

(7)  La  fin  de  cet  item  à  partir  de  tara  est  dans  la  colonne  du  décompte. 

(8)  Après  xxo  7.,  le  scribe  avait  écrit  xvij  ti.\  il  a  ensuite  effacé  xvij, 
mais  laissé  subsister  li. 

(0)  Après  Vautra,  le  scribe  avait  écrit  les  trois  premières  lettres  du  mot 
paga  et  les  a  raturées  pour  écrire  carta  à  la  place. 
(10)  Après  de,  on  lit  sant  raturé. 
(li)  Après  blancas,  on  lit  a  v  raturé. 
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It.  pus  paguet,  a  viij  de  noembre,  j  fr»,  val. 
It.  pus  a  paguat,  a  xv  noembre,  j  fr»,  val. 
It.  pus  (1)  a  paguat,  a  xxiij  jeuier  (2),  j  franc. 
It.  pus  que  a  donat  a  M»  Johan  Godol  ij  fr»,  valon. 
It.  pus  paguet  (3),  a  xxx  mart,  v  fr»  x  blanc. 
Paguet,  a  xxj  d'avost,  ij  fr*  (4). 
It.  paguet,  a  xxx  otoyre,  j  fr*  iiij  g»  (4). 

Finat. 

4.  Devem  a  s.  Jac.  Carquasona  que  a  donat  per  min  a 
madona  Jona  de  Narbona,  a  Parys,  a  xxj  noembre,  Ixxx 
franc. 

Mudat  al  lybre  en  Ixxxviij  cartas. 


Fo  LXXII  v^ 
Divcmdres,  a  xxv  otoyre,  i*an  Ixxxvij. 

1.  Johan  Fahrk,  en  Ar.  Fabre  de  Canet  deu  que  ly 
prestey  vj  sost.  d'ordy  e  ij  sesl.  de  fromeut;  an  près  cartas 
al  nostre  lybre,  lo  die  desus. 

Paguet  Ar.  Fabre  iij  sest.  (5)  ordy  e  j  sest.  fromen. 
Paguet  que  près  (G)  ela  iij  sest.  ordy. 
Paguet  j  sest.  froment. 

2.  Paguet  Johan  B.miut,  hortolan,  per  Turage  que  fa  a 
R.  Vydal,  j  fr^ 


(1)  Entre  pus  et  a,  on  lit  de  que  le  scribe  a  oublié  de  raturer. 

(2)  Ms.  jouir. 

(3)  Ms.  Piîucîl. 

(4)  V.  p.  13,  II.  ti. 

(5)  A|>r».'S  sest.  on  lit  (orne  raturé. 
(t)j  .)/*•.  pe.^. 
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3.  JoHAN  Cavanac  de  Canet  deu  que  ly  presley  iij  sest. 
ordy  e  j  sest.  de  froment. 

An  près  carta  M*  Johan  Bondonayre,  a  xxvij  otoyre. 
Paguet  iij  sest.  ordy  e  j  sest.  froment. 

4.  Bn.  Rogier  de  Canet  deu  que  ly  prestey  ij  sest.  j  car- 
teyra  ordy  e  iij  carteyras  froment. 

An  près  carta  M*  Johan  Bondonayre,  lo  dye  (1)  desus. 
Paguet  iij  carteyras  de  froment  e  ij  sest.  j  cart.  ordy. 

5.  Paul  Perdygon  (2)  de  Canet  deu  que  ly  prestey  (3) 
iiij  sest.  1/2  ordy  e  j  sest.  1/2  fromen;  près  carta  M»  Johan 
Bondonayre,  lo  dye  desus. 

•Paguet. 


Fo  LXXIIl. 
L'an  Ixxxvij,  a  v  de  noembre. 

1.  XVI  Q.  Lxxv  LL  DE  MEL  que  comprcy,  lo  die  desus, 
que  costan  engarat,  fr»  a  xvj  g«,  xxij  go  lo  q.,  monta,  fr» 
a  xxs xxiij  li.  (4)  vj  d^. 

iiij  q.  xlvj  li.  de  mel  que  costa  engarrat  xxij  g«  lo  q., 

monta  iiij  li.  xviij  s.,  valon vj  li.  ij  s.  vj. 

ij  q.  xxviiij  li.  de  mel iiij  li. 

Finat. 

2.  Lo  VYAGE  d'Alisandra  que  va  sus  la  nau  de  Mon- 
peylier,  en  garda  de  Dieu  e  de  la  verges,  mayre  de  Dieu, 


(i)  Le  ms.  a  de  dy;  de  a  ensuite  été  raturé. 

(t)  On  iit  dans  le  ms.  Perdygan  gon;  la  syllabe  gan  est  raturée. 

(3)  Après  prestey  le  ms.  a  iij  raturé. 

(4-)  Après  li.  le  ms.  a  xvj  s.  raturé. 
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et  de  Mo  sant  Paul  de  Narbona  et  de  las  benereclas  xj™ 
verges  e  de  Siraonet  Bardocho,  deu  per  xxv  q.  de  mel  que 
costan,  carguat  en  nau,  fr*  a  xx  s.  .  .  .  Ivij  li.  vij  s.  vj. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  camby  Iv  fr*  ij  g^,  valoD, 
fra  a  XX  s Iv  li.  ij  s.  vj. 

S.  tôt,  fr»  a  XX  s.,  cxij  li.  x  s. 

An  près  carta  M»  P.  Rostan,  notary  d'Ayguas  Mortas,  a 
xij  (1)  de  noembre,  Tan  desus. 

Finat. 


Fo  LXXIII  yo. 
L*an  Ixxxvij,  a  xviij  noembre. 

MoiNET  Vydal  deu  que  paguey  an  P.  Pos  de  Cutsac  per 
j  cava  que  curet  a  la  condaraina  de  las  Launas  iiij  fr», 
valon iiij  li. 

It.  pus  deu  per  j  cana  de  drapz  (2)  burel  etcur  a  j  ga- 
quetaque  ac,  a  xviij  de  noembre (3),  xxiiij  g",  valon.  j  li.xs. 

It.  pus  deu  per  fa  la  dyta  gaqueta  et  avarys. 

It.  pus  deu  per  la  folradura  de  las  pels  que  foron  d'en 
Drudon,  pelysier,  xj  g" xiij  s.  ix. 

It.  pus  deu  que  costec  j  letra  que  mandey  cuere  (4)  a 
Carquasoua  per  lo  fayt  de  l'arest  querela,  iiij  g<*.  .  .     v  s. 

It.  pus  deu  que  douey  a  M»  Bu.  Romieu  que  ly  doney  per 
sercar  las  (|uitansas  de  Tabat  de  Fonlrega  (5)  j  fr^  et  j  fl. 
d'Aragon j  li.  xiij  s.  ix. 


(1)  Après  xij  on  lit  d'Ayguas  raturé. 

(2)  Après  drapz  on  lit  me  raturé. 

(3)  L'm  lie  noembre  est  fornié  de  quatre  jambages. 

(4)  Ms.  cre. 

(Tï)  Ms.  Fonfega. 
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It.  pus  deu  que  despendec  s.  Bn.  Vydal  el  Maestre  que 
aneron  a  Genestas  iij  veguadas,  et  estec  bi  lo  Maestre 
vj  dies,  viiij  go xj  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  v  li.  1/2  de  plom  que  hintrec  a  cofen 
de  la  auta  e  viiij  clavels  de  j  d*"  la  pesa  el  Maestre,  tôt 
iiij  g^ V  s. 

Mudat  en  lybre  de  Tefant. 


Fo  LXXIV. 
A  xxij  noembre. 

1.  La  enporesyon  de  las  farynas  e  del  marel  (1)  que 
comensaran  a  vij  del  mes  de  derembre  deu  que  ly  ey  mes 
XXV  franx,  valon,  franc  a  XX  s xxv  li. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  det,  a  xiij  febrier,  abatut  xij  g<>, 
a  j  go  1/2  per  franc j  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  ey  reseuput  tôt  quitys  a  x  mart.     j  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  la  tersa  paga,  a  xiiij  abriel,  ij  g».   .   .     ij  li.  x  s. 

It.  pus  la  carta  paga,  abatut  xxv  s.  ix  d^.    j  li.  xvij  s.  vj^ 

It.  pus  per  V  paguas,  a  j  go  1/2  per  fr*^,  abatut  viiij  go 
iiij  d' j  11.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  la  vj  pagas,  a  j  (2)  go  iiij  d^  abatut  x  g",  monta. 
j  11.  xiij  s.  4. 

It.  pus  la  vij>^  (3)  paga,  abatut  vj  go,  a  j  go  iiij  b.  .  . 
j  li.  xiij  s.  4. 


(1)  Ms.  mael. 

(2)  Dans  le  ms.J  est  répété  deux  fois,  la  première  fois  à  la  fin  d'une  ligne 
et  la  seconde  au  commencement  de  la  ligne  suivante.  II  suffit  de  comparer 
cet  item  «ivcc  les  autres  du  même  compte  pour  être  certain  qu'il  y  a  \k  un 
de  ces  lapsus  si  fréquents  sous  la  plume  de  J.  Olivier,  surtout  dans  le  pas- 
sage d'une  ligne  àTautre.  Il  faut  certainement  lire^'  et  non  ij. 

(3)  Le  scribe  a  écrit  d*abord  serena,  il  a  raturé  sere  et  écrit  dans  Tinter- 
MgaevU' 
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It.  pus  la  viij  paguas  a  ij  go ij  H.  x  s. 

It.  pus,  a  xiij  otoyre  (1),  per  la  ix  pagas,  a  ij  go  fr^,  abatut 
xj  go ij  li.  X  s. 

It.  pus  per  la  x  paguas,  a  xvij  noembre,  a  ij  g^  per  Ir*, 
abatut  xxxiiij  g» ij  li.  x  s. 

It.  pus  per  la  xj  pagua,  a  ij  g"  per  fr*.   .   .   .    ij  li.  x  s. 

It.  pus  per  la  xij  paga,  a  j  g**  per  fr* j  li.  v  s. 

xxiiij  li  xj  s.  8  (2). 

2.  P.  Gran  de  Biran  las  Granholeyras  deu  iij  sest.  d'ordi 
que  li  prestey,  a  xxiij  de  novembre. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  j  sest.  de  froment,  Tan  Ixxxix 
a  XV  febrier. 

Paguet,  a  xxxj  avost  Tan  Ixxxix,  iij  sest.  ordy. 

Paguet  j  sest.  froment. 


Fo  LXXIV  vo. 

i.    COMPRAS    d'eSTAMS. 

iiij  po  iiij  li.  1/2  d'estams  comprey,  a  xxij  de  novembre, 
a  xxij  g«  lo  p",  montan. 
iij  p"  iij  li.  d'estain  a  xiij  de  desembrc. 
vij  p<»  d*cstam  comprey  (3),  a  xij  jenier  (4). 
iij  po,  a  xxij  jenier  (4). 

Finat  ix  drapz. 


(I)  Ms.  otoy. 

{^)  (îo  total  du  débit  est,  selon  Tui^ge  actuel,  placé  au  bas  de  la  colonne 
du  déc(»inpte  et  séparé  des  souiiiies  particulières  par  un  trait  horizontal. 
(iij  Ms.  conpe. 
(4)  Ms.  jeier. 
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2.  n  p**  III  u.  d'estam  que  s'obreron  ordit  los  ix. 
j  pol/21i.,  a  iij  febrier. 

Fynal. 

3.  II  po  ini  Li.  1/2,  a  xxvj  (1)  febrier. 
ij  po  j  li.  (2). 

iij  po  estam,  a  xxix  febvrier. 

viij  po  V  (3)  li.  estam,  a  xxviiij  febrier. 

V  po  estam,  a  xxix  febrier. 

iiij  po  iiij  li.  1/2,  a  xiij  de  mari. 

iiij  po  ij  li.  1/2,  a  xx  de  mart. 

ij  po  1/2,  a  iij  (4)  d'abriel. 

xj  po  ij  li.  1/2,  a  X  abriel  (5). 

4.  JoHAN  MoNSEREN  de  Sant  Martin  de  Toqua  deu  que 
li  prestey  comtans,  a  xxviij  de  novembre,  iij  francs, 
valon iij  li. 

Paguet  (6)  iij  fr*. 

5.  Jac.  Baron  deu  que  près  per  my  de  s.  G.  Palma  v  go 
1/2,  valon vj  s.  xj. 

It.  que  paguey  als  liayres  per  iiij  balas  (7)  de  s.  G. 
Pinhol  vj  go  iiij vij  s.  xj. 

E  NOS  devem  ly  que  a  paguat  a  M^  Johan  Bondonayre 
per  j»  carta  de  percura  iij  go,  valon iij  s.  ix. 


(1)  Au-dessous  de  xxvj,  qui  cst^lans  Tinterligne,  on  lit  xxv  raturé. 

(2)  Après  li.  le  scribe  avait  écrit  4 fi  et  Ta  raturé  ensuite. 

(3)  Le  ms.  a  iiij  raturé  et  t;  dans  l'interligne. 

(4)  Entre  iij  et  d' abriel,  je  lis  al,  la  boucle  de  /  barrée. 

(5)  âls,  abrel. 

(6)  Ms.  pgut. 

(7)  Entre  iiH  et  balas  le  ms.  a  ba  raturé. 

10 
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Fo  LXXV. 

1.  CoMPRAS  DE  REMES,  a  viiîj  de  desembre,  Tan  Ixxxvij. 
iij  q.  XX  li.  de  remes  que  comprey  (1)  a  Perpehao,  que 

Costa  portât  aysi,  f r»  a  XX  s xvj  li. 

Ixxxvj  li.  de  reines  que  comprem  a  Perpenhan,  costec 
portât  aysy iiij  li. 

XXV  11.  de  remes j  II.  x  s. 

xij  po  d  obra  fylada  xij  fr* xij  li. 

ij  q.  Iviij  li.  de  remes  que  comprey  (2)  a  Perpetian, 
costec  (3)  portât  aysy xij  li.  xv  s. 

ij  q.  xl  li.  d'ahin xij  li.  vij  s.  vj. 

ij  q.  xxiiij  li.  remes. 

Finat. 

2.  S.  JoHAN  Pascal  deu,  co  par  atras  en  Ij  carta,  xxviij 
g«  iij  d^  valon j  li.  xv  s.  iiij. 

It.  pus  deu  per  iij  sest.  de  froment  (4)  que  près  a  semenar, 
a  j  fr»  lo  sest.,  montan  iij  fr'' iij  li. 

It.  pus  deu  per  resta  de  x  pains  de  blau  j  escut,  val. 
j  11.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  xxij  denoembre,  iiij  sest.  1/2 
de  froment,  valon  (5). 

It.  pus  deu  que  ly  prestey,  a  vij  de  jenier  (6),  ij  sest.  de 
syvada  sivadies. 

S.  V  li.  xviij  s. 


(1)  Ms.  compcy. 

(2)  Ms.  coinpey. 

(3)  Ms.  cost. 

(4)  Ms.  fonict. 

(5)  Cet  article  est  écrit  sur  trois  lignes.   Le  scribe  a  raturé  la  première: 
II.  pus  deu  que  ly  prestey  a,  et  la  troisième  :  de  froment,  valon. 

(6)  Ms.  jeier. 
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E  NOS  devem  ly  per  iiij  dies  (1),  avem  dejos  ij  il.,  valon. 
j  li.  xij  s. 

Resta  que  deu  iiij  li.  vj  s. 
Mudat  avant  en  cxiiij  cart. 


Fo  LXXV  vo. 

Drapz  âz  adobar  loscals  devi  a  s.  p.  Ros,  pareyre,  a  ix 
desembre,  Tan  Ixxxvij. 
vij  drapz,  a  viiij  desembre  Tan  desus. 
j  drapz  fayt  a  Tostal,  a  xj  jenier  (2). 
iij  drapz  fayt  a  Postal,  a  xxix  de  jenier  (3). 
j  drapz  (4)  fayt  a  l'ostal,  a  xxx  de  jenier  (2). 
j  drapz  fayt  a  Tostal,  a  xxxj  jenier  (2). 
iiij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  xiij  febrier. 
iij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  xxij  febrier. 
j  drapz,  a  xxvj  de  febrier,  fayt  a  Tostal. 
ij  drapz,  a  iij  (5)  mart,  fayt  a  Tostal. 
ij  drapz  comprat  a  Tostal  d'en  Amblat. 
iij  drapz  fayt  a  Tostal,  a  xx  mart. 
iiij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  xxviij  mart. 
ij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  vj  abriel  (6). 
iij  drapz,  a  x  abriel  (6),  fayt  a  l'ostal. 
ij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  xiij  abriel  (6). 
ij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  xv  abriel. 
ij  drapz  fayt  a  l'ostal,  a  xxiiij  abriel. 


(1)  Ms.  diers. 
(S)  Ms,  jener. 

(3)  Ms.  jueier. 

(4)  Ms.  draipz. 

(5)  Entre  t^'  et  tnart  le  ms.  a/e  raturé. 

(6)  Ms.  abrel  ou  abiel. 
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vij  drapz  fayl  a  Tostal,  a  xxix  de  may. 
iij  drapz  fayl  a  Tostal,  a  viij  juu  (i). 
ij  drapz,  a  xviiij  de  jua,  fayl  a  l'oslal. 
iiij  drapz  fayt  a  Tostal,  a  vij  july. 
j  drapz,  a  vj  avost,  fayt  a  Tostal. 

S.  Ix  drapz. 
FiDat. 


Fo  LXXVI. 
Digous,  a  ix  jenier  (2),  TaQ  Ixxxviij. 

M*^  G.  GoRDiEK  deii  que  ly  bayley  corn  t.,  lo  die  desus, 
Ixiiij  oscut  (lue  valoii,  fr*^  a  XX  s Ixxij  li. 

It.  pus  deu  periij  (3)  caiias  1/2  de  jçuaransa,  a  for  de 
iiij  fr'' V  g*>  iiij,  monta xv  li.  ij  g"  viij  (i). 

It.  pus  deu  per  iiij  dozenas  de  layris  e  per  vj  cart.,  xj 
fr=',  valon xj  li. 

It.  pus  deu  per  los  port  dcl  drapz  el  layrys.   .    .     iij  g'. 

Il  pus  que  ly  doney j  li.  vij  g"  iiij. 

S.  e  ir\ 

E  NOS  deveni  ly  (;>),  que  ly  dyseiu  a  paguar  per  lo  dot  de 
sa  nioler,  c  franc,  valon .     c  li. 


(1)  Ms.  jum. 

(2)  Ms.  j.Miir. 

(.'])  Lo  se  ri  lift  a  ôrrit  iiij  o.i  ensuite  iij  on  surcliarîrc. 

(i)  Lo  siiilii;  a  «!'(  ril<ralK»ril  ij  g^  viij:  il  l'a  ensuite  raturé  et  semble 
avoir  «'frit  vj  s.  x;  mais  cette  lecture  est  peu  sûre.  Le  premier  résultat 
in  SI- rit  était  exact, 

jri)  Entre  bj  et  que  un  lit  per  raturé. 
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Fo  LXXVI  vo. 

MoNET  Vydal  deu  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  ix 
jeiiier(l),  ij  escuts ij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  s.  Jac.  Carquasona,  a 
xiij  de  jenier  (2),  que  donec  per  min  a  M®  Matfren  Armen- 
gau,  xvj  fr»,  valon xvj  li. 

It.  pus  que  doney  al  masyp  que  ven  cere  (3)  los  dit  xvj 
fr*,  ij  11.,  valon j  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  loguier  de  ij  rosis  que  nienet 
M»  Br.  d'Oseyras  a  s.  En.  Vydal  a  Genestas,  a  x  de  jenier, 
per  aver  las  quitansas  de  l'abat  de  Fonfrega  (4)  vj  g»  iiij  d^, 
valon viij  s.  xj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  corieu  que  mandey  az  Avyhon, 
a  xviij  de  jenier  (5),  am  j  copya  (6)  de  inonesion  j  fr»  e  j  11., 
valon j  li.  xvj  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  j  carta  de  apellasion  que  traraery  z 
Avyhon  xiiij  g<>  iiij  d^  valon  (7) xvij  s.  xj. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  las  alberguas  de  Sant  Martin 
xiiij  g^ xvij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  corîeu  que  portée  la  carta  de 
la  apellasion  j  fr»  1/2,  val. j  li.  x  s. 

It.  pus  deu  per  j  port  et  acsydent  viij  g® x  s. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M^  P.  Bardol,  a  iiij  abriel, 
ij  escuts ij  li.  V  s. 


(1)  Ms.  jener. 

(2)  Ifs.  ncr. 

(3)  Ms.  crere. 

(4)  Ms.  Fromfrega. 

(5)  Ms.  jeier. 

(6)  Ms.  copy. 

(7)  Ms.  vlon. 


150  LE  LIVRE   DE  COMPTES 

It.  pus  deu  que  doney  a  M^ .  Johan  Bondonayre,  a  vj 

abriel  (1),  ij  fr» ij  li. 

Mudat  al  lybre  de  Telant  en  xvj  cart.  (2). 


Fo  LXXVII. 
L*an  Ixxxviij,  a  xvj  jenier  (3). 

1.  S.  G.  PiNHOL  de  Monpolier  don,  que  ly  tramery  per  la 
barqua  d*en  P.  Cortal  de  Barsaloua,  Ij  sest.  de  tovela,  a  for 
de  xj  ff*  lo  sesl.,  inontan,  franc  a  xx  s.    xxxv  li.  j.  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  coratage  iiij  g'^  ij,  valon.  ...     v  s.  iij. 

It.  per  carguar  en  capol  ij  patrys  per  sest.  que  montan 
viij  g*'  vj,  valon xs.  vij. 

It.  per  mezurar  ij  g^,  valon ij  s.  vj. 

It.  per  lo  capol  de  portar  entro  lo  gra  j  escut 

j  li.  iij  s.  vj  (4). 

It.  per  los  iiij  d^  per  li.,  vj  d^  per  sest.,  montan. 
j  li.  V  s. 

It.  per  lo  robinage  iiij  d^  per  sest.,  montan.    xvij  s.  (3). 

It.  per  la  Icuda  vj  g^» vij  s.  vj. 

It.  que  li  cy  baylat  per  paguar  los  iij  d""  per  li.  de  la 
marqua  a  Coblieuzc,  espachat  per  xx  li.  v  g^,  valon.    .    . 

vj  s.  iij. 

S.  xxxviiij  li.  xvij  s.  xj. 

E  Nosdevem  ly,  co  par  atras  en  Ixviij  carias,  fr»  a  xx  s. 
xxxviij  li.    iij  d'. 


(1)  Ms.  abicl. 
(!*)  V.  p.  13,  n.  t. 

(3)  Ms.  jiMiii*. 

(4)  Dans  l'interligne,  au-dessus  de  iij  S-,  u"  lit  Jcviij  raturé. 

(5)  Sur  la  li^iMC  on  lit  xvj  s.  viij  raturé;  xvij  est  dans  rintcrlignc. 
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Resta  que  deu  j  li.  xvij  s.  viij. 
Paguet  s.  Br.  j  li.  xvij  s.  viij. 

2.  Paguet  M^  Johan  Joglar,  loscals  me  donet  Johan 
Bayle  per  el,  a  xxvij  de  jenier  (1),  xij  fr»,  valon. 

It.  pus  paguet  X  Ir^. 

Finat. 

3.  S.  RoMiEU  GiLABET  deu  que  ly  prestey,  a  xxx  de  je- 
nier (2),  j  sest.  syvada  e  ij  sest.  d'ordy,  valon. 

Mudat  avant  en  cxvj  car.  (3). 


Fo  LXXVII  vo. 

1.  S.  Aymeryc  Fabre  de  Perpehan  deu  que  ly  tramery 
per  en  P.  Ros  xxij  franc. 

It.  pus  ly  devem  per  xxx  p®  iiij  li.  1/2  remes  (4)  viij  li. 
j  s.  xj. 

E  NOS  devem  ly  per  xxxvj  p<>  de  remes  (5)  que  costan 
am  totas  mesyos  (6)  viiij  li.  x  s.  viij,  valon,  fr*  a  xx  s. 

2.    LO  ROBYNAGE  dCU. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet  s.  P.  Tyseyre  iij  fr»,  valon. 
It.  pus  ly  devem  que  nos  dec,  a  xxiiij  abriel,  iij  fr*  1/2. 
It.  pus  ly  devem  que  nos  det,  a  xvj  de  may,  viiij  fr». 
It.  pus  ly  devem  quem  donec,  a  xviij  jun,  ij  fr». 


(1)  J/5.  jeier. 

(2)  Ms.  jener. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(4)  Ms.  mes. 

(5)  Ms.  renés. 

(6)  Ms.  mesy. 
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^  Fo  LXXVIII. 

L'an  Ixxxviij. 

1.  Devem  a  s.  g.  Pihol  que  nos  baylet  s.  Br.  Pihol,  a 
xiij  de  mart,  Ixxxxviij  esculs,  valon,  fr^*  xx  s. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  trames  per  s.  Johan  de  Séries, 
a  xviij  de  mart  (1),  c  escuts,  valon,  fr*  xx  s. 

It.  pus  ly  devem  quem  trames,  a  xxix  de  may,  per 
Esteve  G.  c  escuts,  valon  (2). 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  s.  Br.  Pyhol  (3),  a  xvij 
jun,  ijc  escuts,  valon. 

Et  EL  deu  per  xx  drapz  crus  ly  comprey,  a  iij  abriel, 
a  for  de  v  il.  1/2  la  pesa,  montan  (4),  ex  11.,  valon,  fr^  a 
XX  s Ixjcxviij  li. 

It.  pus  per  coratage  xx  g^ j  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  vj  drapz  crus  que  comprey,  a  xx  abriel  (5), 
a  for  de  v  fl.  ij  terses,  montan  xxxiiij  11.,  valon,  fr»  a 
XX  s xxvij  li.  iiij  s.  J. 

It.  pus  per  lo  coratage  vj  g*' vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  ij  drapz  que  comprey,  a  xxvij  abriel, 
a  V  fl.  iij  carts  am  coratage viiij  li.  iiij  s. 

It.  pus  j  drapz,  a  xxx  abriel iiij  li.  xij  s.  ij. 

It.  pus  j  drapz,  a  j  de  july iiij  li.  xvj  s. 

It.  pus  X  drapz,  a  ij  july,  a  vj  tl xlviij  li. 

It.  pus  coratage xj  s. 

Mudat  en  lybre  en  (6)  xc  car.  (7). 


(1)  Ms.  mat. 
(t)  Ms.  vion. 

(3)  Ms.  Pylol. 

(4)  ifs.  mut. 

(5)  Ms.  abiel. 

(6)  Entre  en  et  jcc  le  ms.  a  x  raturé. 
H)  v.  p.  13,  II.  2. 
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2.  S.  Aymeryc  Fabre  de  Perpehan  deu  que  bayley  a  s. 
G.  Pelverel  per  son  mandament  vj  escuts,  a  xix  mart. 

It.  pus  deu  que  ly  mandey  per  s.  P.  de  Cabaret  xxv 
escuts,  a  xxvj  avost. 

E  xos  devem  ly  per  xij  p«  iiij  li.  de  remes  que  costan 
am  totas  mesios  iij  li.  xj. 
Mudat  avant  en  Ixxxv  cart. 


Fo  LXXVIII  \o. 


1.  DoNA  HiRANXA  deu  que  ly  prestec  ma  inoler,  a  iij  de 
abriel  (i),  ij  sest.  de  froment,  valou. 

Paguel. 

2.  Paguet  JoHAN  Saborel  d'Ovelau  per  forascapy  de  j 
ostal  que  a  comprat,  a  xx  abriel  (:J),  xiij  g*^,  valou. 

Doney  los  a  Bn.  Laurac. 

3.  Paguet  G.  de  Clavavrol  per  lo  logier  de  Tobrador 
que  ten,  a  xx  abriel  (3),  iij  11. 

It.  pus  que  me  baylet  com.,  a  v  otoyre,  iij  11.,  valon. 
Paguet,  a  j  de  may,  Tau  Ixxxix,  j  H.    • 

4.  En  p.  Peyrusier deu  que  ly  prestey  com.,  a  xx  abriel  (4), 
V  g^. 


(i)  Ms.  abrel. 

(2)  Ms.  abcl. 

(3)  3/5.  abiel. 

(4)  Ms.  abicl. 
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Fo  LXXIX. 

S.  Jac.  Vydal  de  Crastras  (1)  deu,  co  par  atras  en  Ixxj 
car.,  que  ly  prestey  (2)  corn.,  a  iij  de  july,  xx  escuts,  valon, 
fr^axxs xxij  li.  X  s. 

It.  pus  deii  que  ly  prestey  comt.,  cant  me  portée  Ix  fr* 
de  s.  G.  Pihol,  x  fr»,  valon x  li. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  comt.,  loscals  ly  portée 
M^  G.  Guavaudan,  xxvij  de  noembre,  xxj  escuts,  valoo. 
xxiij  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  Tanada  que  fec  s.  Bn.  Vidal  en  Jeno, 
que  n  ey  paguat  v  fr» v  li. 

It.  pus  deu  per  xxxvj  q.  Ixxxvj  li.  net  de  vendemia  de 
la  Claura,  a  viij  q.  per  j  fr»,  monta iiij  li.  xij  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxiiij  jenier  (3),  xx  sest.  de 
froment. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xx  de  mart,  que  près  M^  G- 
Guavaudan,  iij  sest.  ordy  e  ij  sest.  de  froment. 

It.  deu  que  ly  bayley,  a  j  d'abriel  (4),  ij  sest.  ordy  que 
près  ij  enfantas  (?). 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  viij  abriel  (4),  que  près 
j  anfanta  (?),  ij  sest.  d'ordy,  valon. 

It.  pus  deu  que  pies,  a  xxvj  abriel,  ij  sest.  d'ordy. 

It.  pus,  a  xxvij  abriel  (4),  ij  sest.  ordy. 

It.  pus,  a  viij  de  may,  que  près  Guilamin  vj  sest.  ordy. 

E  NOS  devem  ly  que  a  paguat  a  la  hintrada  de  la  ven- 
demia (;>)  xiij  s.  a  ij  blancas  e  perar xiij  s.  ij. 

Mudat  avant  en  Ixxxvj  car. 


(1)  Ms.  crastra. 

(2)  Ms.  peslcy. 

(3)  Ms.  jouir. 
(■1)  Ms.  alircl. 
(ô)  Ms.  veiiulciii. 
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Fo  LXXIX  vo. 

L'an  Ixxxviij,  a  j  de  may. 

Bertomieu  Godan  de  Talayran,  en  P.  Gilart  de  Vilaroga 
deu  que  lur  bayley  per  comprar  (1)  mel,  lo  die  desus, 
XV  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com.,  a  vj  d'avost,  xx  escuts, 
valon. 

It.  pus  deu  que  bayley,  a  xxiiij  d'avost,  xx  escuts. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  s.  P.  Guilart,  a  xxviij  d'avost, 
X  escuts,  valon. 

It,  pus  deu  que  bayley  a  (2)  Bertomieu  Godan,  a  v 
setembre,  x  escuts,  valon. 

Finat  al  cartel  de  la  mel. 


Fo  LXXX. 

Mudat  avant  en  Ixxxviij  cart.  (3). 

1.  S.  P.  Ros  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  x  abriel,  viij 

escuts,  valon viiij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  baley,  a  xij  may,  iiij  escuts,  valon. 

•  •  •  •     «  • 

iiij  11.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxix  de  may,  comt.  xij 
escuts,  valon xiij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  x  july,  xvj  escuts. 
xviij  h. 


(1)  Ms.  compar. 

(2)  Le  scribe  avait  écrit  d'abord  P.  C.  qu'il  a  raturé. 

(3)  On  a  mis  ici  exceptionnellement  en  tôte  du  compte  cette  indication 
qui  se  trouve  ordinairement  à  la  (in  ou  dans  la  colonne  du  décompte. 
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It.  pus  que  ly  bayley,  a  xxviij  july,  xij  escuts 

xiij  li.  X  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  vj  avost,  x  escuts,  valon. 
xj  li.  V  s. 

It.  pus  que  ly  bayley,  a  xx  d'avost,  que  donec  al  molyner 
i  fr^ j  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xvij  d'avost,  xij  escuts. 
xiij  li.  X  s. 

It.  pus,  a  iiij  setembre,  x  escuts xj  li.  v  s. 

It.  pus  ly  bayley,  a  xviij  setembre,  iij  escuts,  valon  (1). 

2.  MoxET  Vydal  deu  que  au  costat  de  claure  la  Claura 
de  canas  e  de  (2)  j  fr»  xiiij  g<*  viij  d^.     j  li.  xviij  s.  4  (3). 

It.  pus  deu  que  pa^uey  a  la  obra  de  la  Morguia  (4)  per 
lo  tcstaincut  de  dona  Guaseu,  ij  fl.   .   .   .     j  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  la  obra  de  la  Morguia  1/2  fl. 
per  dr,  ij  jl j  Ji.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  j  torta  que  pera  iij  li.,  lodie  de  Corpus 
Cristy,  e  servyc  a  la  capela,  vij  g« viij  s.  ix. 

11.  pus  deu  ([ue  paguey  a  l'eretier  de  M®  R.  de  Grahos 
viiij  fr-'    o) viiij  h. 

II.  pus  (lue  paguey  a  la  nioler  de  s.  Pos  d'Oseyras,  que 
ly  dévia  dona  Guaseu,  iiij  fr"^,  valou iiij  li. 

It.  per  iij  scst.  giey  el  maestre  costeron  f6)  viij  ff^  (7). 

E  .NOS  deveni  ly  (luem  portée  Bn.  Laurac  d^Ovelan,  que 
avya  aut  per  derayras  que  dévia  M"  Johau  Ortolan,  xiiij  g<>, 
valon. 


(I)  v.  p.  1.3,  n.  a. 

(12)  Le  mot  «jui  suit  de  comnienrait  par  viac  ;  il  a  clé  raturé. 
f^À)  Dans  riiitorlijçnc  au-dessous,  on  lit  xviij  s.  raturé. 
(i)  Ms.  Morjçui. 

(5)  Après /r«,  le  scribe  a  écrit  e       fj"  en  ménageant  un  blanc  pour  ins- 
crire le  nombre  de  gros, 
(fi)  Ms.  ctreron. 
(7)  V.  p.  13,  n.  ±. 
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Fo  LXXX  vo. 


A  viij  de  may,  Tan  Ixxxviij 


1.  Bertomieu  Trobat  deu  per  1  sest.  d'ordy  que  a  portât 
a  Barsalona  am  la  barca  d'en  Jac.  Bermon  de  Seryhan, 
delcal  avem  albaran  de  sa  man  iayt  lo  die  desus,  que 
costan,  carguat  en  barca,  xv  fr^. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  det  com.  xv  fr*,  valon. 

2.  S.  G.  AusEL  de  Narbona  deu  que  ly  tramerem  per  la 
barca  d'en  (1)  1  sest.  de  ordy,  que  ensacar  en 
barca  e  trameren  ly,  a  (2)  xv  de  may,  a  Barsalona,  montau 
XV  fr». 

Paguet  (3)  xiiij  escuts. 

3.  Bx.  Martin  deu  per  Ixxxviiij  sest.  d'ordy,  a  iiij  g», 
et  xxij  sest.  syvada,  a  v  g»  1/2  lo  sest.,  e  que  ly  bayley  iiij 
escuts  per  despes  que  ly  comandey  per  anar  a  Barsalona 
am  la  barca  d'en  P.  Ferier  del  dit  (4)  loc;  an  prera  carta 
M»  Johan  Bondonayre,  a  xv  de  may,  al  mieu  lybre;  monta 
tôt  xxxiiij  fr*  1/2. 

Paguet. 
Fynat. 


(1)  Le  nom  est  regté  en  blanc. 

(2)  Le  mot  a  est  répété  deux  fois. 

(3)  Ms.  pagut. 

(4)  Mm.  det. 
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F»  LXXXI. 


* 


Divendres,  a  xxiij  may,  Tan  Ixxxviij. 

1.  Ar.  Fornier,  curatyer,  deu  que  ly  baley  com.,  lo  die 
desus,  de  que  ey  coniprat  d'el  Ix  q.  de  mel,  x  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxv  (1)  de  may, 
X  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxx  de  may,  xv  escuts, 
valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xv  jun,  xxviij  escuts. 

Finat  al  cartel  de  la  mel. 

Dilus,  a  XX  setembre. 

2.  MoNET  Vydal  deu,  co  par  atras  en  Ixxx  car. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  Johan  G.  per  la  questa  de  1/2  fr* 
perd^  ij  fr*,  valon ij  li. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  la  questa  de  iij  fr*  per  d^  an 
Johan  Rog,  xij  fr»,  valon xîj  li. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  per  Turage  de  la  Claura,  j  li. 
V  s j  li.  V  s. 

It.  pus  deu  per  j*  cana  de  blanquet  a  gonela  blanca  e 
ij  pas  de  cauras  xx  g^ j  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  vij  palms  (2)  de  mesclat  a  j»  gaqucta  a 
Tefan  xxij  ff" j  li.  vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  1/2  li.  de  pebre  e  xiiij  A^  a  l'abat  de 
Sant  Paul iij  s.  viij. 


(1)  Le  scribe  a  d'abord  écrit  Jfj:^  il  a  ensuite  ajouté  un  v  dont  le  premier 
plein  empiète  sur  le  dernier  a:,  si  bien  qu'on  pourrait  croire  à  une  surcharge 
et  lire  XV  \  pour  prévenir  toute  erreur  il  a  raturé  le  tout  et  écrit  xxv  dans 
l'interligne. 

{t)  Ms.  plams. 
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It.  pus  per  avarys  de  la  gaqueta  e  la  gonela  blanca  (1) 

e  far  e  may  ij  par  cauras  xv  (2)  xv  s.  ix. 

It.  pus  que  doney  a  Masipi  de  Monpeylier  iiij  go  (3). 
Mudat  a  son  lybre  (3). 


Fo  LXXXI  vo. 

1.  La  mel  deu  que  costeron  de  mètre  en  botygua  xl  cara- 
tels  V  go  1/2,  valon. 

It.  pus  que  costeron  las  botas  de  mudar  ain  j  blanca  de 
coton  iij  go  iiij. 

It.  pus  deu  per  v  maestres  a  estrehe  (4),  e  iij  ornes  ar 
ajudas,  e  selcles,  e  vieins,  el  despens  (S),  xxxvij  ff\  valon. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  mètre  Taygua  als  caratels 
iij  go. 

It.  pus  per  lo  sury  als  tapz. 

It.  pus  per  V  (6)  albaran  de  la  barca  d'en  Jac.  Grife 
d'Avyat  v  go  (7). 

It.  pus  deu  per  j  maestre  als  caratels  e  ]  orne  que  ly 
ajudec  viij  go  ij  d^,  e  lopz,  e  selcles,  e  viems. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  orne  que  anec  a  Talayran 
iij  go. 

It.  per  coratage  (8)  de  cxxxv  q.  xlv  go  iiij  d^ 


(1)  Ms.  blnca. 

(2)  L'encre  de  cet  article  a  beaucoup  pAli  et  je  ne  puis  garantir  la  lecture 
des  mots  may  et  cauras;  ce  qui  suit  xv  est  tout  à  fait  indistinct. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(4)  Le  ms.  a  seulement  est^  le  t  se  terminant  par  la  bouc!»»  marquant 
Tabréviation  ;  je  lis  \estrehe  comme  au  f»  G9,  3. 

(5)  L*n  n*est  représente  dans  le  ms.  que  par  un  jambage. 

(6)  Le  scribe  a  écrit  v  en  surcharge  sur  j. 

(7)  Le  ms.  nj  raturé  eiv  g^  dans  Tinterlignc. 

(8)  Ms.  corage. 
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It.  per  leuda  (1)  de  clxxxxv  (j.,  iij  d'  per  q.,  ij  Ir* 
vij  g*>. 

ït.  per  carguar  las  xxxv garas,  xxxviij  caratels  xxxj  g<*ij. 

It.  pus  per  iiolit  de  capol,  los  caratels  e  las  garas  v  fr» 
xij  go. 

It.  pus  per  ij  albaras  dels  xij  d""  per  li.,  iij  g«  iiij  d'. 

'1.  S.  G.  Pyhol  deu  per  xxviij  drapz  que  comprey  a 
Mareras,  que  costaii  portât  aysy.  fl.  a  xx. 
It.  pus  vj  drapz  monta. 
It.  pus  vij  drapz  monta. 
It.  ])us  monta  (2;. 


Fo  LXXXII. 
A  XX  de  jun. 

1.  S.  Jac.  Cargasona  dou  que  pagem  per  j  bala  en  que 
a  vj  draps,  espachat  i.'i)  per  cxxxij  frauc,  a  iiij  d""  per  li., 
<iue  monta ij  li.  iiij  s. 

Pus  p(M'  sagolar  e  regardai-  la  dita  bala  e  Talbaran  de 
los  xij  d''  por  li.,  que  moula  ij  g"  viij  (P. 

It.  pus  deu  i)er  desparhament  de  ij  balas  de  drapz  de 
mcly  etpachat  per  ij^  xxiiij  fi'S  monta,     iij  li.  xiiij  s.  viij. 

It.  pus  per  sagelar  e  regardar  e  l'albaran  dels  xij  d^  per 
li.,  monta  tôt  iiij  g*» v  s. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxxij  car.  (4). 


(1)  M  s,  Icyuda. 

i^i)  l'uur  inscrire  1<*  iiouibre  de  draps  le  scribe  a  iiiéiiu^é  un  blanc  i{ui  n'a 
pas  été  rempli. 

(3)  Ms.  espaçât. 

(4)  Cette  ligne  est  écrite  en  snrcliargc  sur  le  moi  Jinat. 
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2.  Devem  a  s.  g.  Pyhol  que  dos  det  s.  Anryc  Copin,  a 
iij  de  july,  1  fr»,  valon. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxx  car. 
Paguey  (1)  ly. 

3.  S.  Bn.  Esgafien  deu  que  ly  bayley  cant  anec  comprar 
los  drapz,  xx  escuts,  valon. 

Finat. 


Fo  LXXXII  vo. 

1.  Drapz  az  adobar  que  doni  (2)  a  s.  Johan  Seguin, 

a  xvj  july,  Tan  Ixxxviij. 
xxviij  drapz  que  comprey  a  Mareras,  a  xvj  july. 
ij  drapzy  a  xxix  (3)  de  july. 
Rendec  xxx  draps. 

2.  S.  Johan  Seguin  deu  que  ly  baley  com.,  a  xvj  de  july, 
V  escuts,  valon,  fr»  a  xx  s v  li.  xij  s.  vj. 

It  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  j  d'avost,  vij  escuts, 
valon vij  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxviij  d'avost,  vj 
escuts vj  li.  XV  s. 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Boy  son  j  fr» j  li. 

It.  pus  deu  que  baylet  an  Boyson  iiij  go  1/2.     v  s.  viij. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.  ij  Ir*  1/2. 

E  NOS  devem  ly  per  xxx  drapz  az  adobar  xxx  fl. 

Finat. 


(1)  Ms.  pAgue. 

(2)  Mt.  dani. 

(3)  Après  xxix  le  ms.  a  j7u  raturé. 

il 


i 
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Fo  LXXXIII. 
Dimecres,  a  xxij  july,  Tan  m  iij^'  Ixxxviij. 

1.  Lo  GORATiER  DE  Sant  Pos  deu  que  ly  bayley,  lo  die 
desus,  per  comprar  drapz  xx  escuts. 

Final. 

2.  S.  Jac.  Vydal  deu  que  ly  prestey  xliiij  escuts. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet  xx  escuts. 

It.  pus  que  paguet  per  min  al  cosolat  iiij  escuts. 

Resta  XX  escuts. 

Mudat  avant  en  Ixxxvj  cart. 

3.  Devem  a  s.  G.  PmoL  que  nos  trames  per  s.  Esteve 
Benofarem,  a  xj  avost,  iij^î  escuts. 

It.  pus  a  camby  Jac.  Pelât  (1)  c  escuts  (2). 

Et  EL  deu  que  bayley  a  s.  Esteve  Benofarem  vj  escuts, 
valon. 
It.  pus  per  lo  rosin  xiij  g®. 
Mudat  en  lybre  en  (3)  Ixxxxiij  cart.  (2). 


(1)  En  comparant  cet  item  au  crédit  du  compte  de  Esteve  Benofarem, 
f>  8i,  il  devient  évident  que  le  scribe  a  écrit  ici  par  erreur  Jacme  pour  Jokan. 
Dans  les  deux  cas  il  est  question  d'une  somme  de  cent  écus,  et  ce  sont  des 
deux  parts  G.  Pinhol  et  Esteve  Benofarem  qui  interviennent  dans  le  compte. 
Ce  compte>ci  et  celui  du  fo  SA  sont  de  la  môme  année  et  reportés  au  même 
f»  du  livre  sur  lequel  J.  Olivier  inscrit  les  opérations  consignées  d*abord  dans 
son  manuel.  De  plus,  nulle  part  ailleurs  dans  notre  registre  n'apparaît  le 
nom  de  Jacme  Pelât  tandis  que  celui  de  Johan  Pelât  reparait  souvent,  et  en 
particulier  mis  en  relation  comme  ici  avec  des  marchands  de  Montpellier. 
C'est  ce  qui  me  fait  placer  au  crédit  de  Pinhol  cet  item  qui  fîgure  seulement 
dans  la  colonne  du  décompte  sans  que  rien  nous  apprenne  s'il  doit  être 
porté  au  débit  ou  au  crédit. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 
(8)  Ms.  e. 
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It.  pus  ij  (Irapz  j  vermel,  j  blau,  costan  xvij  fl.  (1), 
valon xiij  li.  xiij  s. 

It.  per  coratage  ij  g« ij  s.  vij. 

It.  pus  iiij  drapz  iij  morat,  j  (2)  vert,  a  x  il.,  monta  xl  fl. 
xxxij  li.  (3). 

Mudat  en  lybre. 


Fo  LXXXIV. 
L'an  Ixxxviij. 

S.  EsTEVE  Benofarem  deu  per  xiiij  drapz  que  ly  comprey 
acolorat  vj  blaus,  iiij  vermels,  iiij  vert,  a  for  de  x  fl.  la 
pesa,  montan  cxl  fl.,  valon,  f r&  a  xx  s cxij  li. 

It.  pus  per  coratage  j  ff^  per  drapz xiiij  go. 

It.  pus  per  cordas  v,  a  x  p^  la  pesa,  monta.  .    iiij  go  ij. 

It.  pus  per  lyar  e  fiel  (4) ij  g^  viij. 

It.  pus  per  sagelar  e  portar  al  capol j  go  iiij. 

It.  pus  per  nolit  del  capol  fin  en  barca  am  ij  balas.   .   . 

•  •  •  •  •  « 

iij  s.  Vllj. 

It.  perleuda iiij  go  iiij. 

S.  tôt  cxiij  li.  xviij  s.  x  (5),  Ir»  a  xx  s. 

E  NOS  devem  ly  que  donet  s.  G.  Pyhol  per  min  a  s. 

Johan  Pelât  a  Monpeyler  c  escutz,  valon  (6) 

cxij  li.  X  s.  (7). 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxxiij  car. 


(1)  Après ^.  le  ni9.  a  le  signe  qui  a  la  valeur  de  1/2  raturé. 

(2)  Après  ^'  le  ms.  a  b  raturé. 

(3)  Le  scribe  a  omis  li. 

(4)  Ms.  ftl. 

(5)  Au-dessous  de  xviij  on  lit  xij  raturé,  et  au-dessous  de  x  on  lit  vJ  raturé. 

(6)  Ms.  alon. 

(7)  V.  p.  ie<,n.  1. 
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Fo  LXXXIV  vo. 

1.  s.  Jag.  Carquasona  dea  per  xvj  drapz  e  ij  quart,  a 
for  de  viij  fl.  iij  g«  la  pesa,  e  mays  j  go,  val  (1)  tôt,  monta  il. 
a  XX  s.,  cxxxv  fl.  viij  p»,  valon,  fr»  xx  s.    cviij  li.  ij  s.  x.  (2). 

It.  pus  deu  per  v  cord.  a  lyar  iiij  g^  ij  d' . 
It.  pus  per  lyar  ij  g*  viij  d'. 
It.  per  sagelar  e  portar  en  capol  j  go  iiij  d^ 
It.  pus  per  nolit  de  capol  iij  g^  viij  d^. 
It.  pus  per  Jeuda  v  go  iiij  d'. 

S.  las  mesios  xvij  go  ij jli.js.  vj. 

.  tôt  CVIIIJ  11.  iij  s.  ij. 
Mudat  en  lybre. 

2.  S.  P.  DE  Cabaret  deu  que  ly  bayley  comt.  xij  escuts. 
It.  pus  deu  que  ly  doney  comt.,  a  xviij  de  setembre,  xij 

escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant,  a  xxv  a  setembre, 
xvij  escuts,  valon. 

Finat. 

3.  Bn.  Esgafiem  deu  que  ly  bayley  comt.  iiij  escuts. 

Finat. 


Fo  LXXXV. 

1.  S.  Aymeryc  Fabre  de  Perpehan  deu,  co  par  atras  en 
Ixxviij  cart.,  et  que  doney  a  s.  G.  Polverel  vj  escuts,  val. 


(1)  Ms.  al. 

(2)  Le  scribe  a  écrit  viij  dans  Tinterligne  au  dessus  de  s. 
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It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  s.  P.  de  Cabaret  xxv 

escuts. 

£  NOS  devem  ly  per  xij  p^  iiij  Ii.de  remesquenostrames, 
costeron  am  totas  mesyos  iij  li.  xj  s.  (1), 

It.  pus  ly  devem  per  xlvij  p<^  1/2  de  remes  que  costeron  (2) 
am  totas  mesios  xij  li.  vij  s.  vij. 

It.  pus  ly  devem  per  .ij.  sacas  de  remes  quepezanxlj  p® 
ij  li.  1/2  que  costan  ara  totas  messyos  .xj.  li.  v  d',  valon. 

Mudat  avant  en  Ixxxxv  car. 


Fo  LXXXV  vo. 

1.  S.  G.  PmoL  deu  que  ey  pagat  an  Johan  Fabre  per 
nolit  de  xij  balas  e  vj  caratel  viij  fl.  iiyg^. 

Finat. 

2.  DoNA  Graholas  deu  que  ly  prestey  j  eymina  flomen  e 
j  aymina  araou,  val  tôt  xij  go. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  per  ela  an  G.  Aymeryc  ij  fr». 
Mudat  en  cxiiij  car. 

3.  Na  Englera  del  Mercat  de  las  lanas  (3)  deu  que  (4)  ly 
prestey,  a  xij  de  otoyre,  ij  sest.  de  froment. 

Paguet  (5)  ij  sest. 

4.  En  Bertomieu  Godon  de  Talayran  deu,  comte  fayt  ara 
el,  en  fin  a  x  otoyre,  que  deu  xiij  escuts  iij  g*',  valoo. 


(1)  Entre  li  eixj  le  ins.  ù.  z  s.  rature. 

(2)  Ms.  coteron. 

(3)  Ms.  nas. 

(4)  Au  lieu  de  deu  que  le  scribe  a  écrit  que  que. 

(5)  Ms.  pagut. 
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It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xx  d'abriel  (1),  viij 
escuts,  valon. 

It.  pus  deu  (2)  que  preron  lo  dit  Bertomyeu  Godon  e 
Johan  Pages  a  Monpelier  xxv  escuts,  a  .xxv.  de  may, 
valon. 

It.  pus  deu  que  donem  an  R.  Guylar  de  Talayran  per  el, 
a  xvij  d'aost,  xx  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  trameri  (3)  per  en  Johan  Arnieui  (?)  xx 
escuts,  a  xj  setembre. 

Pus  que  bayley  an  Chacmar,  a  xxiiij  setembre,  xxx 
escuts  (4). 

Finat  (4). 


Fo  LXXXVI 

1.  S.  Jac.  Vydal  de  Castras  deu,  co  par  atras  en  Ixxviiij 
cartas,  fr*  a  XX  s Ixvli.  xiiij  s.  vj. 

It.  pus  deu  al  dit  comte,  a  en  Ixxix  cart.,  xxij  sest.  de 
froment. 

It.  pus  deu  al  dit  comte  xvij  sest.  ordy,  valon. 

It.  pus  deu,  co  par  atras  en  Ixxxiij  cartas,  xx  escuts, 
valon xxijli.  x  s. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  per  el  a  la  questa  d'en 
G.  Aymeryc  iiij  fr*  xj  g«,  valon.   ...     vij  (S)  li  xiij  s.  ix. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  notary  d'Ayguas  (6)  Mortas 
îj  fr»,  valon ij  li. 


(1)  Ms.  abrel. 

(2^  Le  mot  deu  est  reproduit  deux  foU. 

(3)  Ms.  tra. 

(4)  V.  p.  13,  n.  2. 

(5)  Le  scribe  a  écrit  iiij  et  ensuite  v  en  surcharge  sur  les  deux  premiers  i, 

(6)  Ms.  dy  guas. 
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E  NOS  devem  ly  que  ey  reseuput  per  el  a  Monpeyiier» 
que  era  vengut  de  Jeno,  1  fr»,  valon 1  li. 

It.  pus  ly  devem,  co  par  atras  en  Ixxj  car.,  en  j  comte 
de  s.  Bertomieu  e  d'el,  iiij  li.  xij  s.  x  d',  fr*  a  xvj  s.,  valon 
V  li.  xvj  s. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  rent  atras,  en  xxxvj  cart.,  que 
ly  devian  de  resta  del  viage  de  Tan  Ixxxiij  (1),  iiij  li.  x  s. 
V  li.  xij  s.  m. 

Paguet  xvij  sest.  d'ordy  (2),  e  x  sest.  froment  (3). 

Pus  iiij  sest.  froment  (3). 

Resta  que  deu  xxxvj  li.  x  s.  e  viij  sest.  froment  (3). 
Mudat  avant  en  cxiiij  car  (3). 

2.  En  R.  ALA.NSAC  (4)  de  Canet  deu  que  ly  prestey  xviiij 
sest.  d*ordy,  valou. 
It.  pus  deu  que  ly  prestey  vj  sest.  de  froment,  valon. 

Finat. 


Fo  LXXXVl  vo 

Lo  viage  de  Rodas  e  de  Bar  ut  que  va  sus  la  nau  d'en 
P.  Terassa  de  Coplieure,  lacal  es  a  Goplieure,  am  la  garda 
de  Dieu  e  de  la  verges  Maria  benezecta  e  del  glorios  cors 
sant  M^  sant  Paul  de  Narbona  e  de  las  benezectas  xj™ 
verges,  —  que  Dieus  don  salvament  e  garang.  Amen  — 


(1)  Le  voyage  dont  il  est  question  au  f^  30  a  eu  lieu  en  138-i. 
(t)  La  partie  de  cette  ligne  qui  précède  est   reproduite   deux  fois;   on  a 
raturé  la  première. 
(3)  V.  p.  13,  n.  2. 
M)  Ms.  Alasac. 
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e  en  la  comanda  d'en  Bn.  Assighan  e  d'en  Franses  Berra, 
e  partit  del  port  de  Coplieure  Tan  m^  iij<:  Ixxxviij,  a. 


Bala  j«. 

yj  rullos  vermels. 

j*  corda  de  canabas  per  anvoia. 

Balas  ij. 

ij  blaus. 
ij  vermels. 
ij  verstz. 
j  morat. 
ij  canas  drap  per  anvoia. 

Balas  iij. 

ij  blaus. 
ij  vermels. 
ij  verstz. 
j  morat. 
ij  canas  drap  per  anvoia. 


Bala  iiij. 


ij  blaus. 
ij  vermels. 
ij  verstz. 


j  morat. 
ij  canas  de  drap  per  anvoia. 

Bala  v. 

ij  blaus. 
ij  vermels. 
ij  verstz. 
j  morat. 
ij  canas  drap  per  anvoia. 

Balas  vj. 

ij  blaus. 
ij  vermels. 
ij  verstz. 
j  morat. 
ij  canas  drap  per  anvoia. 

Balas  vij. 

ij  blaus. 
ij  vermels. 
ij  verstz. 
j  morat. 
ij  canas  de  drap  per  anvoia. 


Fo  LXXXVII. 


Balas  viij. 

ij  blaus  arus. 
ij  verstz  arus. 


j  vermel. 

ij  vermels  estrangias. 

j*  corda  canabas  per  anvoia. 


S.  que  ha  en  aqestas  viij  ballas  1  draps  clars  e  iiij  arus 
am  las  amvoias. 

Pus  ij  draps  vermels  estrangias. 
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P  LXXXVII  vo. 
Divendre,  a  vj  aoembre,  Tan  Ixxxviij. 

1.  Paguet  G.  MoNTOLiEU  per  la  pagua  de  Tôt  sant  de  Tan 
desus,  abattu!  vj  sest.  de  froment  e  ij  sest.  d*ordy,  ij  fr» 

It.  pus  paguet,  a  viij  de  noembre,  v  escuts  que  valon  v 
Ir*  X  go,  valon. 

It  pus  paguet,  a  xxvj  mart,  per  la  pagua  pasada  de  Tôt 
sant  xxiiij  g^. 

It.  pus  paguet  per  la  pagua  de  Pascas,  a  xxiiij  de  may, 
j  escut  val. 

It.  pus  per  ij  sest.  froment  (1),  monta  ent  j  p^  comola 
xvij  go. 

It.  paguet,  a  x  setembre,  j  escut. 

It.  pus  paguet  en  ij  vet  ij  escuts. 

2.  I  DRAPz  QUE  COMPREY  a  Tostal  d'en  Amblart,  a  v  noem- 
bre(2) vj  li. 

iiij  draps  que  comprem  a  l'ostal  d*en  Amblart,  a  xv  de 

mart,  a  vj  f r» xxiiij  li. 

Mudat  avant  en  Ixxxx  car. 

3.  Devem  a  s.  Jac.  Cargasona  que  dec  per  nos  an  Berto- 
myeu  Godon,  en  Johan  Pages  xxv  escut  que  valon. 

Mudat  enlybre  en  Ixxxv  car. 

4.  Paguet  G.  Montolieu,  co  par  desus,  per  la  pagua  de 
Pascas,  iiij  escuts  xvijg^,  valon. 


(1)  Mt.  fromet. 

(2)  Les  mots  a  v  noembre  sont  dans  la  colonne  du  décompte. 
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It.  pus  que  donec  a  ela  vj  escuts,  valon. 
II.  pus  paguet,  a  v  jenier,  j  escul. 
It.  pus  paguet,  a  vij  febrier,  iij  escuts. 
It.  pus,  a  xxvj  mart  (1),  j  escut. 
Paguet  (2)  tôt  (3). 


Fo  LXXXVIII. 

MoNET  Vydal  deu  per  lo  cantar  que  f em  a  sant  Avastasy 
lo  die,  j  escut,  vaK j  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  ey  pagat  a  na  Alayson  per  so  que 
dona  Guasem  ly  dévia,  iiij  fl.,  valon.   .   .     iij  11.  iiij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  j  ome  que  portée  j  letra  de  M® 
Matfrem  (4)  d'Avihon  am  las  cartas,  a  xxiij  dezembre,  j 
franc j  II. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  .xxviiij.  dezem- 
bre, ij  escuts  que  valon ij  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M^  Bn.  Sartre  per  sa  penssyon 
iiij  escut,  valon iiij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M»  G.  Gaubert  per  la  copya  de 
la  carta  de  la  venda  de  Vilaroga  am  copiar  la  carta.    j  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M*  P.  Gr.  per  la  layssa  de 
dona  Guassen  .iiij.  il.,  valon iij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  ij  anadas  que  fem  a  Quilanet  verer  los 
termenals,  x  bestes  xxvg**,  e  per  la  cran  que  mangem  x  go 
ij  11.  iij  s.  vj, 

It.  pus  per  las  alberguas  del  senhor  de  Talayran  j  fl. 
xvj  s.  iij. 


(1)  Ms.  mat. 

(2)  Ms.  pagut. 

(3)  v.  p.  13,  n.  2. 

(4)  Ms.  Matfem. 
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It  pus  deu  que  ly  portée  (1)  Jacmet,  a  j  de  juiii  xx 
escuts,  valon. 
It.  pus  deu  que  ly  dec  Jac.  Baron  xx  escuts,  valon. 
It.  pus  ly  bayley  x  fr*  (2). 

Fynat. 

2.  Jag.  Baron  deu  (3)  que  ly  baylem,  a  .iiij.  de  jenyer, 
per  paguar  en  Johan  G.  Delpont,  .x.  escut  per  la  proveryon 
de  mon  frayre,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  romas  del  (4)  remes  que  comprey  (5) 
a  Monpeyler  viij  g"  iij  p». 

It.  pus  deu  per  viiij  ornes  a  podar  los  Aspres  (6)  e  ij 
femna  a  etsarmentar  xx  g^  iiij  d^". 

Pus  per  xxij  ornes  a  fogar  los  Aspres  (7)  (6). 

Mudat  avant  en  l'autra  paga  (7). 

3.  S.  G.  AussEL  deu  per  cxvj  sest.  de  froment  que  ly  ey 
comandat  per  lo  vyatge  de  Barsalona  que  valon,  a  for  de 
viij  go Iviîj  li. 

It.  pus  deu  per  .Ixv.  sest.  de  ordi  que  près  per  lo  dit 
vyatge,  a  xiij  jenyer,  a  for  de  iiij  g%  monta  .    xvj  li.  v  s. 

It.  pus  que  ly  bayley  comt.  lo  dit  (8)  die  vj  li.  iij  s.  x, 
valon,  fr»  a  XX  s vij  li.  xv  s. 

S.,  fr»  a  XX  s.,  Ixxxij  li. 

Fynat. 

4.  Devem  a  s.  Johan  Pelât  que  me  baylet  comt.,  a  xviij 
febrier,  cl  escuts,  valon. 


(1)  Ms.  por. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Le  scribe  a  reproduit  deux  fois  le  mot  deu. 

(4)  Ms.  romas  de  del. 

(5)  Ms.  compey. 

(6)  Ms.  Aspes. 

(7)  v.  p.  13,  n.  2. 

(8)  Ms.  de.  Peut-être  le  scribe  avait-il  rinteotion  d'écrire  lo  die  deeue. 
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S.  que  deu  de  resta,  fr»  XX  S xxxii.  js.  vij. 

Mudat  en  lybre  mage  en  Ixxxvij  cart.  (1). 

2.  Devem  a  dona  Fornas  per  iiij  li.  j  quart  d'espaba,  a 
for  de  xvj  s.  lo  po,  valon  x  g^  x,  valon. 

It.  pus  paguet  ix  go  ij.  (2). 

£t  ela  deu  resta  del  pat  ij  escuts,  valon. 
Mudat  avant  en  cxv  cart. 

3.  S.  Jag.  Carquasona  deu  per  despachamen  viij  balas 
de  drapz  a  vij^  ij  fr»  e  per  gagelar  e  regardar  vj  s.  (3)  Yiij 
d^  valon. 

It.  pus  per  la  letra  delsxij  d^^perli.,  e  ettrenar  las  gardas 
V  s.  ij  d'. 

S.  xij  li.  vij  8.  vj. 
Mudat  al  lybre  en  Ixxxv  cart. 


Fo  LXXXIX  vo. 
Disapte,  a  xx  marz,  l'an  Ixxxix. 

MoNET  Vydal  deu  que  ey  paguat  a  Tabat  de  Sant  Paul 
per  Turage  del  Mercat  de  las  lanas  1/2  li.  de  pebre  e  xiiij 
df,  valon  iij  go  1/2  d*",  valon. 

It.  pus  que  ey  paguat  a  la  obra  de  la  Morguie  viij  go. 

It.  pus  deu  per  j  anada  que  fem  a  Quilanet,  a  xxj  de 
mart,  per  loguier  viij  bestias  xviij  go,  valon  ;  iiij  go  de  pes. 

It.  pus  deu  que  baylem  a  M^  P.  Bardol  et  a  M*  Bn.  Brun, 
a  XXX  abryel,  .iiij.  escut,  valon. 


(1)  V.  p.  13,  n.  2. 

(2)  Od  avait  d*abord  écrit  j  /.  ij  g^  qui  a  été  raturé. 

(3)  Le  Bcribe  a  écrit  s,  et  g^  à  côté  Tun  de  Tautre  lani  rien  effacer. 
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It.  pus  deu  per  ix  palms  de  drapz  (1)  morat  a  j  hupa- 
landa  a  Tenfant,  a  xxj  go,  monta  xxiij  g<>  vij  d^",  valon. 

It.  pus  deu  per  far  la  hupalanda  el  capayron  (2)  eavarys, 
a  xviij  abriel  (3). 

It.  pus  per  las  albergas  j  il. 

It.  pus  per  (4)  j  torta  al  die  de  Corpus  Crysty  et  a  la 
capela,  de  iij  li.,  a  ij  go  iiij  d',  monta  vij  go. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  Testrument  (5)  de  j  reyreclam 
que  fonc  fayt  sus  en  R.  d'Ovelan  am  las  mesios,  iij  f r^  j 
go,  (6)  valon. 

It.  pus  que  paguey  per  adobar  la  paret  entre  en  R.  Hue- 
guet  e  reniant  1/2  fr*. 

It.  pus  per  la  questa  de  ij  fr*  per  d'  enpaurada  en  f ebrier 
viij  fr*. 

Mudat  al  libre  (7)  de  Tefant.  (8). 


PLXXXX 

1.  S.  P.  Ros,  parayre,  deu  que  ly  bayley  del  comte  novel 
de  l'an  .Ixxxviiij.,  a  xv  de  martz,  (9)  v  francs,  valon,  franc 
a  XX  s V  li. 

It.  pus  deu  que  bayley  (10)  an  Boysonet  ij  sest.  de 
froment  (11)  a  xij  go jli.  xs. 


(1)  Ms,  draipz. 

(i)  Ms»  capyroD.  • 

(3)  Ms.  abrel. 

(4)  Âprèêper  oo  avait  écrit  ias  aibe,  on  a  ensuite  raturé  albe  et  laissé 
subsister  ku. 

(5)  Ms.  bestenenc. 

(6)  Le  ms.  hxMiiJ  g*  raturé,  UJ/r^J  Ç^  est  dans  l'interligne. 

(7)  Ms.  alib. 

(8)  V.  p.  13,  n.  î. 

(9)  Après  mar/s  se  trouve  un/ raturé. 

(10)  Après  bayley  le  scribe  a  écrit  corn  et  Ta  raturé. 

(11)  Mi.  fromet 

li 
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• 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xij  abriel  (1),  iiij 
escuts,  valon iiijli.  xs. 

It.  pus  deu  que  ly  prestey  comt.,  a  vij  de  may,  vj  escuts, 
valon vj  li.  XV  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxxj  de  may,  x  escuts 
xj  li.  V  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxj  de  jun,  viij  escuts  .  . 
Vllljll. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  loscals  ly  portée  Domengon, 
a  iij  de  july,  xij  escuts xiij  li.  x  s. 

It.  pus,  a  xxiiij  de  july,  viij  escuts ix  li. 

It.  pus  deu  que  dem  an  R.  Boyson,  a  xxv  de  july,  j 
escut,  val j  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  dem,  a  xxxj  july,  x  escuts  que  valon 
xj  li.  V  s. 

Mudat  avant  en  Ixxxxv  car.  (2). 

2.  S.  G.  PmoLdeu  per  iiij  drapz  que  comprey  (3),  a  ij 
abriel  (4),  a  vj  11.,  xxiiij  il.,  valon  xviiij  fr»  iij  s.  iij  d^.  .  . 
xviiij  h.  iij  s.  iij. 

It.  pus  per  coratage  iiij  g^ ....     v  s. 

It.  pus  deu  per  x  drapz  que  comprey  Jd)  a  Mareras,  comt. 
V  fr^  la  pesa,  1  fr»,  e  porz  e  leidas  e  coratage  xxij  go  .  .  . 
Ij  li.  vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  v  drapz  (jue  comprey  (3),  a  x  de  abriel  (6), 
a  V  fr»,  e  V  g<^  de  coratage,  monta  fr»  xx  s.    xxv  li.  vj  s.  iij. 

Finat. 


(1)  Ms.  abel. 

(2)  v.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms.  compey. 

(4)  Ms.  abiel. 
(5j  Ms,  compey. 
(6)  Ms.  abiel. 


.* 


DB  JAGME   OLIVIER.  179 


Fo  LXXXX  vo. 


1.  S.  Ar.  Tyseyre  de  Sant  Pos  deu  que  ly  bayley  comt., 
a  ij  de  abriel(l),  per  comprar  drapz,  xxv  escuts,  valon. 

Paguet  xxv  escuts. 

2.  C  GARAS  MELEYRAS  deu  que  costeron  (in  portar  en 
botigua,  fr*  a  XX  S xvj  li.  xiij  s.  iiij. 

xxv  (2)  garas  (3)  holyeyras  [deu vj  li.  v  s. 

Final  1. .  .(4}  jaga  . .  .(4)  meleyras. 

3.  V  Q.  xxv  u.  d'alum  que  venc  de  Barsalona,  a       li. 

s.  (5)  la  cargua,  monta vij  li.  xiij  s.  ix. 

Final. 

4.  Paguel  EN  JoHAN  Bes  per  Turage  de  Toslal  xij  go,  a 
xxiij  abriel. 

II.  pus  paguet,  a  xxiiij  de  may,  viij  g®. 
II.  pus  paguel,  a  iij  de  avost,  viij  go. 
II.  pus  paguet,  a  xxxj  avost,  v  go. 
Il,  pus,  a  iiij  (6)  otoyre,  v  go. 
II.  paguel,  a  xxx  noembre,  x  g<». 

Final  (7). 


(1)  Ms.  abiel. 

(2)  On  a  écrit  xxiij,  puis  raturé  iij  et  écrit  v  dans  Tinterligne. 

(3)  Après  garas  le  scribe  avait  écrit  les  quatre  premières  lettres  du  mot 
fndeyra  qu*il  a  raturées. 

(4)  Mots  rendus  illisibles  par  une  tache  d'encre. 

(5)  Le  prix  de  la  charge  est  resté  en  blanc. 

(6)  Oq  avait  écrit  «e^em^re  que  Ton  a  ensuite  raturé. 
(7}  V.  p.  18,  n.  1 
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F^  LXXXXI. 
L'an  Ixxxviiij,  a  x  abriel  (1). 

1.  G.  Sabatier  de  Corsan  deu  que  paguey  per  el  a  sant 
Paul  ij  sest.  j  carteyra  j  p»  1/2  de  froment. 

Paget. 

2.  S.  G.  PiHOL  deu  per  iiij  drapz  ([ue,  a  ij  d'abriel  (1),  a 
vj  11.  la  pesa,  xxiiij  il.  e  iiij  g»  de  coratage,  monta,  fr*  a 
XX  s xviiij  li.  viiij  s.  j. 

It.  pus  deu  per  xv  drapz  que  comprey  (2)  a  Mareras, 
costan  V  fr^^  la  pesa,  e  port  e  coratage  xxvij  g^,  monta  toi, 
Ir^  a  XX  s.,  venc  a  x  abriel  (3)  .   .   .   .    Ixxvj  li.  xiij  s.  ix. 

It.  pus  deu  per  viij  drapz  que  vengon  de  Mareras,  a  xvj 
abriel  (4),  costan  v  fr»  la  pesa,  e  coratage  e  port  xvj  g<>, 
monta xxxxj  li. 

It.  pus  deu  per  j  drapz  (juc  comprey  (2)  adobat  am 
coratage  viiij  11.  j  g® vij  11.  v  s.  x. 

It.  pus  deu  per  iij  drapz  ([ue  comprey  (2),  a  vj  il.  la 
pesa,  monta  am  iij  g«  de  coratage  xviij  il.  iij  g«,  valon  .  . 
xiiij  li.  xj  s.  X. 

It.  pus  deu  per  ij  drapz  crus  que  costan  am  ij  go  de 
coratage  (3)  xij  il.  ij  g»,  valon,  a  xxviij  may.    viiij  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  per  iij  drapz  que  comprey,  a  j  de  jun,  a  vj  fl., 
monta  am  iij  go  de  coratage.   .   .   .     xiiij  li.  xj  s.  x.  (6). 


(1)  Ms.  abiel. 

(2)  Ms.  conipey. 

(3)  Ms.  abel. 

(4)  Ms.  abrel. 

(5)  Ms.  corage. 

(6;  Le  ms.  a  xiiij  li.  xj  s.  xj,  le  dernier  â^'  raturé  et  x  dans  riaterligoe. 


DE  JAGME  OLIVIER.  181 

It.  pusdeu  per  ij  drapz  que  comprey  (1),  a  ix  de  jun,  xij 
fl.  e  ij  go  per  coralage,  monta ix  li.  xv  s.  (2). 

It.  pus  deu  per  viij  drapz  que  comprey  (3)  a  for  de  vj 
fl.  i/2  la  pesa,  monta  am  viij  go  de  coratage.  .  .  . 
xlij  li.  j  s.  X.  (4). 

It.  pus  que  despes  j (5)  orne  x  go.   .   .     xij  s.  vj. 

S.  ijo  XXXV  li.  xvj  s.  ij.  (6). 

Mudat  (7)  en  lybre  en  Ixxxvj  car. 


Fo  LXXXXI  vo. 
Disapte,  a  j  de  may,  Tan  Ixxxix. 

1.  Paguet  GuiLEMES  de  Clavayrol  per  lo  loguier  de 
l'obrador  que  ten,  per  la  pagua  de  Pascas  pasadas,  ij  il., 
valon. 

Finat. 

2.  S.  Armengau  de  Cascastel  deu  que  ly  prestey  comt., 
a  vij  de  may,  xj  escuts,  valon. 

Paguet  que  medonec  s.  Johan  Vydal,  a  xvj  noembre, 
Tan  Ixxxxj,  vj  fi*,  valon. 
Mudat  en  Ixxxxiiij  car.  al  lybre  (8). 


(1)  Ms.  compey. 

(2)  Le  011.  a  ix  li.  xiiij  s.  ijy  on  a  raturé  xiiij  s,  ij  et  écrit  xv  s.  dans 
Tinte  riigne. 

(3)  Ms.  compey, 

(4)  Au-dessus  de  x  le  ms  a  iij  raturé. 

(5)  Ici  se  trouve  un  mot  que  je  ne  puis  déchiffrer  ;  il  me  semble  distin- 
gue rjen/ry. 

(6)  Le  total  que  je  place  ici  est  dans  la  colonne  du  décompte  en  tète  de 
l'article;  cf.  p.96  n.  3. 

(7)  Avant  mudat  le  ms.  a  S. 

(8)  V.  p.  13,  n.  2. 
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3.  S.  Dalmat  d'Olargues  deu  que  ly  prestey  com,  a  .xij. 
de  may,  x  franc,  de  que  n'ey  albaran  de  sa  man. 

4.  Devem  a  s.  Jag.  Carquasona  que  baylet  per  min  a 
Madona  Jona  a  Parys  1  f r». 

It.  pus  ly  devem  que  baylet  per  min  a  s.  Johan  Pelât  ij® 
xvj  escuts,  a  xiiij  de  may. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxv  cart. 


Fo  LXXXXII. 

La  enporessyon  de  las  farynas  e  del  marel  devon  que 
hy  merem,  a  .iiij.  de  may,  comtans,  xxv  frai;ics,  valon  .  . 
xxvii. 

E  NOS  devem  ly  que  avem  reseuput  de  la  prumeyra 
pagua  .j.  go  .iiij.  p»  per  franc,  a  xxvj  de  may,  abatut  xx  s. 
X  d^per  faryna  que  avya  mol  ta  fin  aqui.  .     j  li.  xiij  s.  iiij. 

It.  pus,  a  xxiiij  jun,  la  segonda  (1)  paga  j  g®  per  fr».  .  . 
j  li.  V  s. 

It.  pus,  a  xxiiij  july,  la  tersa  pagua  a  xiiij  d'.  . 
j  li.  ix  s.  ij. 

It.,  a  xxvj  avostjla  iiij  pagas,  av  blanc  per  franc,  abatut 
xviij  s.  iij  de  farina  (2) ij  li.  j  s.  viij. 

It.,  a  .XXV.  setembre,  per  la  quinta  paga,  a .  ij.  go  per  franc, 
abatut  XV  go  viiij ij  li.  x  s. 

It.,  a  xxv  de  otoire,  per  la  seyrena  paga,  a  ij  go  per 
franc,  abatut  xxv  go  per  faryna ij  li.  x  s. 

It.,  a  xxv  de  novenbre,  per  la  setena  paga,  a  ij  go  iiij 

r ij  11.  xviij  s.  lUJ. 


(1)  Le  ms.  a  segon.  Ce  mot  termine  la  ligne. 

(2)  Ms.  farna. 
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It.  pus,  la  viij  pagas  (1),  a  xxiij  derembre,  abatut  vj  go, 

ij  go  per  fr* ij  li.  x  s. 

It.  pus  la  ix  pagas,  abatut  iij  s.  4,  a  j  go.   .   .    j  li.  v  s. 


Fo  LXXXXII  vo. 

1.  S.  G.  Daude  deu  que  ly  prestey  comt.,  a  xxj  de  jun, 
c  escuts. 

Paguet  c  escuts. 

2.  M»  Bn.  Brun  e  M*  P.  Bardol  deu,  co  par  atras  en  Ixj 
car.,  xxiij  escuts  e  j  11.  d'Aragon,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  baylec  s.  G.  Daude  per  my,  a  xxvj  de 
jun,  iij  escuts,  valon. 

It.  pus  que  bailey  a  Maistre  P.  Bardol  v  sestias  froment 
de  sèment,  a  for  de  x  go  1/2  lo  sestiar,  monta  Iij  go  1/2, 
valon  iij  francs  iiij  go  1/2. 

It.  pus  deu  quedoney  a  M*  P.  Bardol  (2),  a  xvj  de  avost, 
j  escut,  val. 

It.  pus  deu  que  doney  a  so  fyl  de  M*  P.  Bardol,  a  xviiij 
setembre,  ij  escuts,  valon  (3). 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Bn.  Brun  que  me  baylet 
acutorya  de  la  salvagarda,  a  viij  dezembre,  viij  go  (4). 

It.  pus  deu  que  ly  donec  per  min  G.  Daude,  a  xv  dezem- 
bre, ij  fr*,  valon. 

Mudat  avant  en  cxvj  cart.  (5). 


(1)  Les  mots  la  viij  pagas  sont  dans  Tinterlignc. 

(2)  Ms.  Bar. 

(3)  Ms.  valom. 

(4)  Après  vi^g^  on  a  ajouté  et  ensuite  raturé  G.  Daude. 

(5)  v.  p.  13,  n.  î. 
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II.  pus  deu  per  l'uzatge  de  la  clauza,  a  sant  Paul,  xxvs., 
a  xxvj  setembre. 

It.  pus  deu  per  la  collecta  de  part,  a  .vij.  otoyre  (1),  .ij.  go, 
valon. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  viij  testimonis  xvj  g^. 

It.  pus  deu  per  copiar  iij  vet  j  sedula  que  mandey 
Avihon  iij  go. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M*  Johan  Caras  per  la  naysensa 
que  ac  al  frantz  j  fr»,  monta. 

It.  pus  deu  per  lo  caotar  que  fem  lo  gorn  de  sant 
Avostasy,  j  escut,  val. 

It.  pus  deu  per  j»  cana  e  myaga  de  vert  a  la  lieureya  del 
rey,  a  xxij  g^  cana. 

It.  pus  xij  pagelas  caus  a  Ovelan  j  11.  1/2. 

It.  per  j  sirvent  de  Monpeyiier  que  ven  per  lo  reyre- 
clam,  ij  fr»,  a  xxxj  de  july  (2). 

Mudat  al  lybre  (3)  de  Tenfant  (2). 


F«  LXXXXIII  vo. 

1.  Matieu  MAJER  deu  que  ly  tramery  per  en  Bn.  Vydal 
per  lo  fayt  de  Monet  Vydal,  a  .viij.  de  jully,  .j.  escut,  val. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  (4)  an  novelas,  a  iiij  otoyre,  j 
escut,  val. 

It.  pus  deu  que  ly  portée  Monet  Vydal,  a  iij  dezembre, 
ij  escuts,  val. 

It.  pus  deu  que  tramery  per  en  Vyhis  serven,  a  xxvij 
jun,  j  escut,  val. 


(i)  On  avait  d'abord  écrit  aost  qui  a  été  ensuite  raturé. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms.  alybre. 

(4)  MshsLy. 
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It.  pus  deu  que  ly  tramery,  a  xxiij  mart,  per  s.  Bn. 
Vydal,  j  escut,  val. 
It.  pus  que  ly  bayley  ieu,  a  xxx  may,  (1)  j  escut  (2). 
Mudat  avant  en  cxxiiij  car.  (2). 

2.  S.  G.  PiHOL  deu  per  rollar  vj  ruilos,  a  ij  g®,  xij  g®, 
valon XV  s. 

It.  pus  deu  per  iij  canas  de  tela  ar  encamirar  los  rullos 
xij  go  1/2,  valon xv  s.  viij. 

It.  pus  per  leuda  XV  go,  valon xviij  s.  îx. 

It.  pus  per  xij  cordas  a  lyar  e  fil  ix  g®,  valon  .     xj  s.  iij. 

It.  pus  per  lyar  viij  go x  s. 

It.  pus  per  sagelar ij  s.  vj. 

It.  pus  per  cargar  en  capol  ij  g' ij  s.  vj. 

It.  pus  per  Talbaran  de  las  gardas  j  go j  s.  iij. 

It.  pus  per  robynage  ij  go. xij  s. 

It.  pus  per  los  capols  portar  al  gra  viij  go.   .  .   .     x  s. 

It.  pus  per  los  xij  d^  per  li.  ij  fr» ij  11. 

It.  pus  per  Talbaran  dels  xij  d^  per  li.  (3)  .   .   .     ij  s.  j. 

S.  vij  li.  j  s. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxvj  car. 


Fo  LXXXXIV. 

i.  VIII  DRAPS  devon  que  comprey  a  Testai  d'en  Amblart, 
a  .viij.  de  july,  que  costan  am  coratage,  franc  a  xx  s. 

viiij  draps  que  comprem  a  Tostal  d'en  Amblart,  a  xxxj 
july,  Costa  am  coratatge,  franc  a  xx  s. 


(1)  }fs.  av. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Le  scribe  a  omis  li. 
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yj  draps  que  comprem  al  dit  ostal,  a  .xxxj.  de  july,  que 
Costa  am  coratatge,  franc  per  xx  s. 

Costan  aquet  xxiij  drapz,  a  vj  il.  1/2  la  pesa,  monta 
cxlviiij  fl.  1/2,  valon  (1)  fr.  a  xx  s.   .   .  .     cxx  li.  xij  s. 

An  avantage  j  fr»  al  net.  (2). 

It.  pus  per  coratage  xxiij  g® j  li.  viij  s.  ix. 

It.  pus  per  adobar  xxiij  fl xviij  li.  viij  s. 

It.  pus  deu  per  teber,  a  ij  fr»  d'avantage  dels  caneiat,  e 
net  XXV  fl.  1/2,  valon,  f r»  a  xx  s xx  li.  viij  s. 

S.  clx  li.  xvj  s.  viiij. 
Mudat  avant  en  Ixxxxvij  car. 

2.  Pos  Salyar  de  Sant  P.  es  Clar  deu,  a  .xxiiij.  de 
febryer,  ij  fr»,  valon. 

It.  que  ly  prestey,  a  xxv  de  july,  j  franc,  val. 
It.  pus  per  berbage  iiij  fr». 

E  NOS  devem  ly  per  podar  las  vinbas  de  Quilanet  j  fl. 
Mudat  avant  en  cxiiij  car. 

3.  S.  G.  Font  deu  que  ly  bayley  com.,  a  x  july,x  escuts, 
valon. 

Mudat  avant  en  c  car. 

4.  S.  Jac.  Carquasona  deu  que  paguey  per  loguer  de  ij 
rosis  (3)  xxij  g<>. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxv  car. 


(1)  Ms^  alon. 

(2)  Dans  le  ms.  cette  ligne  se  trouve  dans  la  colonne  du  décompte  en  face 
de  l'alinéa  précédent. 

(3)  Ms.  rosiers. 
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Fo  LXXXXIV  vo 

Jac.  Baron  deu  que  ly  bayley  en  .iij.  partidas  per  com- 
prar  mel  .clxxxviij.  escuts  .xiij.  g®  .x.,  valon. 

Pus,  a  .iij.  setembre,  comtans  .iiij.  escuts  que  valon. 

It.  pus  an  Johan  Narbona  iiij  escuts  iiij  go  j. 

It.  pus  an  P.  Brun,  en  ij  vet,  xl  escuts. 

It.  pus  an  Johan  Dera  xx  escuts. 

It.  pus  al  comandayre  de  Tospytal  x  li.  xs.,  valon  xj 
escuts  xij  go. 
+  It.  pus  an  Porquer  xvj  escuts  (1). 

It.  pus  per  port  de  Lagrasa  vj  go. 

It.  pus  au  Bu.  Viel  de  Leryhan  1  escuts. 

It.  per  tap  de  garas  e  portas  botas  ij  go  x  p. 

It.  pus,  a  .xxiiij.  setembre,  per  dar  au  P.  Gr.  de  Lagrassa 
.XXX.  escut,  valon. 

It.  pus  an  P.  Brun,  a  xxj  setembre,  xij  escuts. 

It.  pus  an  Johan  Catalan  de  Monsereni  v  escuts  viij  go. 
+  It.  an  P.  Terysa  de  San  Laures  xiiij  go. 

It.  pus  an  G.  Miquel  (2)  de  Teran  v  escuts  iiij  go  ix. 

It.  pus  an  Bn.  Maynart  de  (3)  Sant  Laures  xxvj  go  iij  d^, 
+  It.  pus  deu  que  baylem  an  R.  Mayros  per  los  caratels 
xiiij  escut,  valon. 

It.  pus  per  port  de  mel  de  Lagrasa  j  escut. 
+  It.  pus  per  c  garas  c  v  cantes  xv  li.  v  s.,  valon  xvij 
escuts  m.  j  go. 

It.  pus  que  bayley  a  Jac.  Baron  vij  escuts. 


(I  )  Dans  cet  article  et  dans  quelques-uns  des  articles  qui  suivent  on  trouve 
des  item  précédés  d'une  croix. 
(2)  Ms.  Mi(iul. 
(3j  Après  de  on  avait  écrit  tera  que  l'on  a  raturé  ensuite. 
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II.  pus  que  baylec  Moss.  an  P.  Seryegaetalfaychyes.xv. 
escut,  valon,  et  en  autras  avaryas. 

It.  pus  que  bayley  an  Reseucha,  viij  escuts. 


Fo  LXXXXV. 

1.  S.  p.  Ros  deu,  co  par  atras  en  Ixxxx  carta,  franc, 
Ixxij  fr»  xvij  s.  vj,  valonfr»  axx  s.    Ixxij  li.  xvij  s.  vj  (1). 

Pus  deu  que  ly  bayley,  a  iiij  setenibre,  comtaos  viij 
escuts,  valon  . viiij  li.  (2). 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Boyson,  a  xix  setembre,  j 
escut  val j  li.  ij  s.  vij. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  j  otoyre,  .viij.  escuts  que 
valon viiij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtans,  a  .xvj.  otoyre,  vj  escuts 
que  valon vj  li.  xv  s, 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxiij  dezembre,  ij 
escuts  viij  g® ij  li.  xv  s 

It.  pus  per  iiij  gualynas  que  comprey  (3)  al  repela  x  g® 
xij  s.  vj 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  froment  (4)  an  Boyson  xxij  g" 

j   11.  vij  s.  vj 

Finat. 

2.  S.  Aymeryc  Fabre  de  Perpehan  (5)  deu,  co  par  atras 
en  Ixxxv  car.,  que  deu  comte  fayt,  co  par  per  j  letra  syua 
et  al  dit  com.,  xxvj  go  1/2,  valon. 


(1)  Oq  avait  d*aborcl  noté  ix\  ce  nombre  a  été  raturé  et  on  a  inscrit  vJ 
dans  rinterligne. 

(2)  On  avait  inscrit  ici  par  erreur  â?  j.;  on  a  raturé  x. 

(3)  Ms,  compey. 

(4)  Ms.  fomet. 
(6)  Ms,  Perpelan. 
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It.  pus  deu  que  ly  trameryper  frayreP.  Bale8tier(l),xii) 
d'avost,  1  fr». 

E  NOS  devem  ly  per  ij  sacas  en  que  a  (2)  Ij  p^  iij  li.  1/2 
que  costan  am  las  mesios  xv  li.  xjs.  xj. 
It.  pus  ly  devem  per  xxvj  p<>  de  remes  que  nos  trames  a. 
It.  pusly  devem  per  xxiiij  pogeras,  costan  per  vij  li.  vj  d^. 

Finat. 


Fo  LXXXXV  vo. 

1.  Lo  FYL  d'en  R.  Bru  de  Lac  deu  que  ly  bayley,  a  xxix 
d'avost,  xxiiij  escuts,  valon. 

I  Finat. 

2.  S.  P.  PoRQuiER,  fustier,  deu  que  ly  bayley  comtans, 
a  ij  setembre,  .xvj.  escuts  que  valon. 

It.  pus  deu  que  baylem  a  s.  Ramon  Mayros,  a  xxx  de 
setembre,  .xiiij.  escuts  que  valon. 

It.  pus  que  bayley  (3),  a  xxij  de  otoyre,  al  masip  (4)  vj 
escuts. 

Finat. 

3.  S.  P.  Ros  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxij  de  otoyre, 
cxx  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  x  dezembre,  xl  escuts. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant  iiij  fr*. 


(1)  Ms.  Balest.  Le  trait  transversal  du  t  remonte  au-dessus  du  mot  en 
signe  d'abréviation. 

(2)  Ms.  qua. 

(3)  Ms.  bay. 
(4}  Aïs.  masp. 
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E  NOS  devem  ly  per  xxiij  drapz  que  compret  (1)  Jac. 
Baron  ij®  xxx  fl.,  valon,  fr»  a  xx  s. 

Final. 


va 


va 


va 


F«  LXXXXVI. 
Dilus,  a  xxj  setembre,  l'an  Ixxxix. 

.  Na  Boneta  deu  que  paguey  a  la  enporesion  viij  g**, 

on x  s. 

t.  pus  deu  que  ly  bayley  (2)  com.  ij  escuts,  valon  . 

ij  li.  V  s. 

t.  pus  deu  que  doney  a  Taventurier  (3)  viij  go.   .     x  s. 
t.  pus  deu  que  pagey  an  Andryeu  per  j  jornal  .ij.  g», 

on ij  s.  vj. 

t.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxiiij  otoyre,  j  escut .   . 

•    I  •      •  •  • 

j  il.  ij  s.  vj. 

t.  pus  deu  quely  baylet  ela  j  florina  d'Aragon,    vj  s.  x. 

t.  pus  deu  que  ly  baylet  ela,  a  iij  jenier  (4),  j  escut, 

j  li.  ij  s.  (5)  vj. 

t.  pus  que  paguey  a  xj  ornes  a  bynar,  a  ij  g<>  v  d^*.  .   . 

j  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  a  xxiij  july,  j  escut  (6). 

Enos  devem  ly  per  xxvij  (7)  q.  xxxvij  li.  emcamartin, 


(1)  Ms,  comp. 

(2)  Ms,  bay. 

(3)  Ms,  aveotureir. 
(i)  Ms.  jeier. 

(5)  Oo  avait  d'abord  noté  vJ  5.,  on  a  raturé  vJ  et  inscrit  ij  dans  Tinterligne. 

(6)  V.  p.  13.  n.  2. 

(7)  On  a  d*abord  écrit  xxia  et  sur  ia  en  surcharge  et  d'une  autre  encre  v^J, 
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tara  iiij  q.,  resta  net  xxij  q.  xlvij  li.  (1),  a  for  de  iij  q.  (2) 

per  j  fr^,  monta vij  li.  xiij  s.  ix, 

Finat. 

2.  La  nau  Santa-Hataryna  deu  que  baylem  an  G.  Aussel, 
escryvan,  per  rarmamem,  a  .xxiiij.  setembre,  .xxxx.  escuts 
que  valon. 

It.  pus  deu  que  dem  an  G.  Ausel,  a  .xxvij.  setembre,  x 
escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  dem  an  G.  Aussel  (3),  a  xxx  de 
setembre,    xxx  escuts  que  valon. 

It.  pus  deu  (jue  bayley  an  G.  Ausel,  a  viiij  otoyre,  .xv. 
escuts,  valon. 

Finat. 


Fo  LXXXXVI  vo. 

1.  Jac.  Baron  deu,  co  par  atras  en  .Ixxxxiiij.  cartas. 

Pus  deu  que  bayley  an   R.  Cogenx  de  Comynhan  .x. 
oscut. 

+  It.  (4)  pus  deu  que  bayley  an  Arybcrt  per  nolit  de  1 
garas  e  xiij  caratels  v  escuts  j  g®. 
+  It.  pus  que  ey  baylat  als  capolier  iiij  escuts. 
+  It.  pus  deu  que   bayley  als  fayssyers  .ij.   escuts    a 
mony,  a  .viij.  otoyre,  valon. 


(1)  Le  scribe  a  écrit  xxv  q.  xxxvij  li.;  puis,  en  surcharge  sur  le  v  de 
XXV  il  a  écrit  ij;  il  a  corrigé  xxxvij  en  écrivant  un  l  en  surcharge  sur  le 
dernier  x.  On  a  après  ces  corrections  des  quantités  inexactes.  Les  chiffres 
exacts  se  trouvent  au  f*  108  où  ce  compte  est  reproduit  avec  quelques 
additions. 

(â)  j  cartayron  a  été  ajouté  après  q.  et  ensuite  raturé. 

(3)  Ms.  Assel. 

(4)  Devant  trois  item  de  cet  article  on  a  tracé  le  signe  +.  Cf.  p.  188,  o.  1. 
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It.  pus  deu  que  ly  bayley  comtan,  a  .xvj.  otoyre  .ij. 
escut  viij  go,  valon. 

2.  Los  LAURADOS  DE  CORSAN  QUE  LAURAN  LA  COMDAMINA  DE 

LAS  Launas  deu  que  lor  bayley  comt.  iiij  escuts,  valou. 
Mudat  en  lur  car.  (1). 

3.  S.  G.  Marques  deu  que  ly  bayley,  a  xxj  de  otoyre, 
xxiiij  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.  xij  escuts. 

Fynat. 


Fo  LXXXXVII. 
L'an  Ixxxviiij,  a  xv  d'otoyre  (2). 

S.  Jac.  Cargassona  de  Monpelier  deu,  co  par  atras  en 
Ixxxxiiij  cartas,  franc  a  xx  s.,  et  per  xxiij  drapz.  .... 
clx  li.  xvj  s.  ix. 

It.  pus  deu  per  .vj.  canas  vj  palms  de  borassa  a  enser- 
pelar  iij  balas j  li.  v  s.  iiij. 

It.  pus  deu  per  vij  lardeyras  a  lyar  e  fyel.   .     vij  s.  iij. 

It.  per  lyar  .iij.  balas  .iiij.  go v  s. 

It.  per  portar  al  capol  e  sagelar  .ij.  g».   .  .   .     ij  s.  vj. 

It.  per  nolyt  de  capol  fin  al  gra v  s. 

It.  per  robinatge  a  ij  s.  per  bala vj  s. 

It.  per  la  leuda  .xxiij.  blanquas,  valon.   .    viiij  s.  vij. 

It.  per  los  albaras  dels  .xij.  d' per  li.  am  so  que  n'avem 
finat ij  s.  (3). 

S.,  franc  a  xx  s.,  clxiij  li.  xix  s.  v  d'. 


(1)  v.  le^99v. 

(2)  Ms.  XV.  totoyre. 

(3)  Après  if  t.  le  ms.  a  viij  raturé. 


i3 
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It.  pus  deu  per  ij<^  q.  de  mel  que  costa  am  totas  mesios 
fin  en  Aigas  Mortas,  xxvij  s.  ix  d^  lo  q.,  montan,  franc  a 

xvj  s.,  ijû  Ixxvij  li.  X  s.,  valon  franc  a  xx  s 

iij<'  xlvj  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  la  leuda  a  iij  d'  per  q.,  franc  a  xx  s.   . 

S.  la  mel  iijc  xlviiij  li.  vij  s.  vj. 

S.  tôt  y^  xiij  li.  vj  s.  xj  d'. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxv  car. 


Fo  LXXXXVII  vo. 


E  nom  de  nostre  senhor  Dieus  (1). 

Devyra  de  viij  ballas  de  draps  en  que  ha  Ixiij  draps 
acollorastz  per  la  maneira  que  se  siec  degos. 


Bala  .ja. 

iij  blaus. 
ij  verstz. 
ij  blancz. 

j  blau  d'en  Johan  G. 
ij  canas  de  drap  verinel 
anvoia. 


per 


Baies  .ij. 

vj  rullos  vermels. 
ij  canas    drap    vermel    per 
anvoia. 


Balas  .iij. 

iij  blaus. 

iij  vermels. 

ij  verstz. 
j  gruec. 

ij  canas  de  vermel  per  an- 
voia. 

Balas  .iiij. 
ij  blaus. 
ij  vermels. 
iij  verslz. 
j  gruec. 

ij  canas  de  vermel  per  an- 
voia. 


(1)  On  a  laissé  en  blanc  Tespace  nécessaire  pour  inscrire  la  formule  de 
début  des  connaissements. 


Balas  .V. 

ij  blaus. 
iij  vermels. 
ij  verstz. 
j  gruec. 

ij  canas  de  vermel  per  an- 
voia. 

Balas  .vj. 

iij  blaus. 
iij  verstz. 
ij  vermels. 
j  canelat. 
ij  canas  vermel  per  an  voia. 
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Balas  .vij. 

ij  blaus. 
iij  verstz. 
iij  vermels. 
j  canelat. 
ij  canas  blau  anvoia. 

Balas  .viij. 

iij  blaus. 
ij  verstz. 
ij  vermels. 
j  canelat. 
ij  canas  blau  per  anvoia. 


Fo  LXXXXVIII. 


S.  que  ha  en  aqestas  viij  balas,  co  apar  atras  eu  la 
devyra  ,  am  las  amvoias  Ixiij  draps,  en  que  ha  Ivj  draps 
clas  am  la  amvoia  vermela  que  valon,  a  for  de  viij  francz 
la  passa,  montan,  franc  per  xx  s cccc  xlviij  li. 

II.  vij  draps  escus  a  xij  francz  la  pessa,  que  montan.  . 

xxxiuj  11. 

It.  per  las  serpeleiras iij  li. 

1 1.  per  las  cordas  e  fiel xvij  s.  vj. 

II.  per  liar  e  sagelar xvj  s.  viij. 

II.  per  portar  al  capol iij  s.  iiij. 

It.  per  les  capols  fin  al  gra x  s. 

It.  per  nolit  de  barca  fin  en  Aigas  Mortas.  .     ij  li.  x  s. 

It.  per  los  vj  d'  per  li.,  espachastz  per  iij^  Ix  li.,  montan 
a  vj  d' per  li viiij  li. 

It.  per  la  enporession  dels  xij  d'  per  li iiij  li. 

It.  pus  per  nolit  de  nau  x  go  per  drap,  montan,  franc 
per  XX  s xxxviij  li.  x  s. 
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It.  per  reva  d'Aigas  Mortas x  s. 

It.  per  robiûage  ij  s.  per  bala xvj  s. 

S.  Y^  Ixxxxij  (1)  li.  xiij  s.  vj. 
S.  toi  los  drapz,  fr»  a  xx  s  .   .   .   .     v^  Ixxxxiij  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  c  q.  de  mel  que  costan  cargat  en  nau  .    . 

ijc  xxvj  li.  j  s. 

S.  tôt  viij<^  xviiij  li.  vj  s. 
It.  pus  deu  per  lo  despes  queieu  fy  a  Monpeilier  (2)  anan 

e  tornan  ani  las  bestyas,  fr*  a  xx  s xvij  li.  v  s. 

S.  tôt,  fr*  XX  s.,  viij^'  xxxvj  li.  xj  s. 
An  près  carta  M^  P.  Bordon  de  Monpeylier,  Tan  desus, 
al  libre  (3)  de  s.  Jac.  Carquasona. 

It.  pus  que  a  s.  P.  Montyrat  xx  berant  d'aur. 
Mudat  avant  en  ciij  car.  (4). 


Fo  LXXXXVIII  \\ 
Dilus,  a  xxiij  otoyre,  Tan  Ixxxviiij. 

1.  S.  JoHAN  Pellat  deu  per  xxix  li.  de  mel  que  près,  a 
for  de  xxv  g<^  lo  q.,  monta  vij  g<>  iij  d^ 
It.  pus  que  ly  bayley  per  j  resta  de  j  escut  vij  g^. 


(1)  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  ffi/<=  Ixxxxiij.  Il  a  ensuite  rectifié  par 
rature  et  par  surcharge  et  donné  le  total  exact  sans  le  porter  à  la  colonne  du 
décompte.  A  la  ligne  suivante  il  avait  commencé  d'inscrire  l'article  concer- 
nant le  miel  :  //.  pus  deu  per.  Il  s'aporroitde  son  omission,  rature  cette  ligne 
et  note  à  nouveau  le  total  pour  les  draps  en  inscrivant  un  nouveau  nombre 
inexact,  majoré  de  1 1  sous  6  deniers.  Cette  somme  est  surmontée  d*un  trait 
horizontal. 

(2)  Ms.  Monpeilir. 

(3)  Ms.  alibre. 

(4)  v.  p.  13,  n.  2. 
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E  NOS  devem  ly  per  loguer  de  j  rosin  xv  ff^. 

2.  S.  Bertomieu  Teuleyra  deu  per  xxj  li.  de  mel,  a  xxv 
go  lo  q.,  monta  v  g°  iij  d'. 

Paguet  (1). 

3.  S.  RoMEU  GiLABET  deu  que  ly  prestey  com.  entre  ij  vet 
îiij  go  1/2. 

It.  pus  per  vendemia  (2)  que  ly  conreygui  ij  g^. 
It.  pus  deu  que  ly  prestey  com.  iiij  go. 
Mudat  avant  en  cxvj  car. 

4.  Venda  de  syvada. 

j  sest.  syvada  vj  go  1/2. 
xxij  sest.  syvada  venda. 

5.  S.  G.  Font  deu  que  ly  bayley  com.,  a  x  july,  x  escuts, 
valon. 


P  LXXXXIX. 


4.  Venda  d'ordy,  a  xxvj  novembre. 

viij  sest.  ordy  a  v  go  1/2. 

vij  sest.  ordy  a  v  go  1/2. 

xiij  sest.  ordy  a  v  go  1/2. 

xiiij  sest.  ordy  a  v  go  1/2. 

vij  sest.  ordy  a  v  go. 

xxv  sest.  ordy  a  v  go  1/2. 


2.  En  Johan  Avyhon  deu  per  resta  del  loguer  de  Tostal 
de  l'an  Ixxxix  ij  il.,  valon. 


(1)  Ms.  pagot. 

(2)  Ms.  vendenia. 
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It.  pus  deu  per  lo  loguer  de  Tostal  de  Tan  Ixxxx  iij  fl. 
It.  pus  per  lo  loguer  (1)  de  Tan  Ixxxxj  iij  fl.,  valoD. 

E  NOS  devem  ly  que  me  donet  (2),  Tan  Ixxxx  a  xv  de 
abriel  (3),  vj  go. 
It.  pus  paguet,  a  xxvj  abriel  (3),  iiij  g',  valon. 
It.  pus  paguet,  a  ij  (4)  july,  vj  ff*. 
It.  pus  paguet  (3),  a  xvij  seteinbre,  x  go. 
It.  pus  paguet,  a  xv  noembre,  j  fr»  ij  go,  valon. 
It.  pus  paguet,  a  iij  de  jenier  (6)  Tan  Ixxxxj,  ix  go. 
Paguet,  Tan  Ixxxxj,  iij  fl.  (7). 

3.  Los  LAuzADos  DE  CoRSAN  que  lauzan  la  coDdamyna  de 
las  Leunas  de  R.  Vidal,  loscals  an  nom  : 

G.  Romieu  major, 

P.  Pueg  major, 

G.  Besson, 

Johan  Robaut  major  devon  que  los  ey  baylat  coratans 
xiiij  francs,  loscals  xiiij  francs  me  deon  paguar  a  iij 
rendas,  cascun  anlo  tercz,  de  que  ne  près  carta  M»  Johan 
Bondonayre,  Tau  m  iij^  Ixxxix  en  hotoyre  .   .   .     xiiij  li. 

Paguet  G.  Romieu  per  sa  part  del  prumier  (8)  an  j  1  r* 

UJ  go j  11.  llj  S.  IX. 

Paguet  (9)  Johan  Robaut  per  sa  part  del  prumier  (10)  an 
J  fra  llj  go j  h.  llj  s.  IX. 


(1)  Ms.  logur. 

(2)  Ms.  dont. 

(3)  3ÎS.  abrcl. 

(•ij  Après  ij  se  trouvent  deux  caractères  raturés  et  surchargés.  Le  scribe 
semble  avoir  répété  deux  lois  ij,  puis  avoir  tracé  un^  sur  le  premier  et  un  l 
sur  le  secon<l. 

(5)  Ms.  pagut. 

(0)  Ms.  jcir. 

(7)  V.  p.  13,  n.  2. 

(8)  Ms.  pu  nier. 
(U)  Ms.  pajjut. 

(lOj  Ms.  pruor. 
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Pagaet  P.  Pueg  per  sa  part  del  prumier  (1)  an  j  tr^  iij 

go j  li.  iij  s.  ix. 

Paguet  G.  Beson  per  sa  part  xix  g^  valon.    j  li.  iij  s.  ix. 

Finat  (2). 


Fo  LXXXXIX  vo. 

MoNET  Vidal  deu  per  baissar  lo  drap  de  la  lieureya  del 
rey  e  avaryas  e  fareduras  de  la  chopa  e  del  qapairon. 

It.  pus  deu  per  copiar  la  carta  de  lia  repetission  del  dot 
de  dona  Gasent  am  lo  papiar  j  franc. 

It.  pus  deu  per  iij  canas  de  drap  que  ei  donadas  a  Bn. 
Laurac  per  levar  las  rendas  de  Hovelan,  a  xxij  g^  la  cana, 
montan  Ixvj  g®. 

It.  pus  deu  per  far  adobar  j  paret  de  Tostal  mager  que 
es  entre  el  en  Miqel  Pitel. 

+  It.  pus  per  X  palms  de  drap  morat  per  j»  gaqeta  e  capai- 
ron  a  H'efant,  a  xxij  go  la  cana. 
+  It.  per  avarias  e  fareduras  de  ladita  gaqeta. 

It.  per  j»  foiradura  de  pels  a  la  dita  gaqeta  xij  go. 

It.  pus  deu  que  pagei  a  Maistre  P.  Bardol,  notari  ryal,  ij 
francs  e  j  escut  que  valon. 

It.  pus  deu  per  la  quista  (3)  de  j  cart  per  c,  iiij  fr». 

It.  pus  deu  per  j  fr*  perd'  que  leva  en  Trobat  (4),  endyta 
en  noembre,  iiij  fr»  valon. 

It.  pus  deu  que  mandey  a  Mo  Matfrem  Armengau  a 


(1)  Ms,  prmer. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms.  qusta. 

(4)  Entre  en  et  Trobat  se  trouve  un  caractère  qui  me  semble  être  un  R 
raturé. 
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Avihon  (1)  per  son  mandament  xx  escuts  viij  go,  an  aquel 
que  ven  (2)  cuere  la  copya  de  la  repetesyon. 

It.  pus  deu  per  la  pensyon  de  M^  Bn.  vj  escuts. 

It.  pus  deu  per  j  carta  de  actorya  que  mandey  a  Tolora 
eldeont  (3)j  escut. 

+  It.  pus  que  paguey  per  j  relasyon  j  fr». 
+  It.  pus  que  ey  paguat  al  capelan  que  cantec  Tan  Ixxxix 
viij  fr». 
+  It.  pus  per  V  go  (4). 

It.  pus  per  vj  pas  sabataz. 

It.  per  locaval  xiiij  g^. 

Mudat  al  lybre  (5)  de  Tefan.  (6). 


(1)  Ms.  Matfcm  Amcngau  a  vihon. 

(2)  Ms.  vcin. 

(3)  La  lecture  deont  me  paraît  certaine  bien  que  Vo  ne  soit  pas  fort  net. 
Le  mot  m'est  inconnu  et  me  paraît  étrange,  mais  je  ne  vois  pas  comment  on 
pourrait  le  corriger.  C'est  probablement  un  terme  désignant  une  pièce  de 
procédure. 

(A)  A  partir  de  Vitetn  concernant  la  quiste  de  1/4  par  100,  c'est  J.  Olivier 
qui  tient  la  plume.  On  sait  (jue  sa  graphie  est  capricieuse,  il  omet  souvent 
des  lettres  ou  des  parties  de  lettre  et  son  écriture  qui  confond  un  certain 
nombre  de  caraclcres  d'une  manière  peu  régulière  rend  la  tâche  du  lecteur 
encore  plus  malaisée.  Je  ne  puis  rien  tirer  de  ce  passage.  On  lit  d*abord  li. 
pus  per  la;  vient  ensuite  un  mot  qui  me  paraît  formé  de  six  lettres;  la 
première  ressemble  fort  ;\  un  c  mais  mal  formé  et  fort  allongé,  ce  pourrait 
bien  être  co;  la  seconde  paraît  être  un  /  on  pourrait  à  la  rigueur  la  lire  t; 
la  troisième  est  formée  par  un  jambage  presque  de  môme  hauteur  que  la 
lettre  précédente  et  se  termine  à  la  partie  inférieure  par  un  délié  qui  va 
rejoindre  la  lettre  suivante  e.  Cet  e  des  mieux  formés  est  suivi  d'une  lettre 
qui  est  très  probablement  un  r,  on  pourrait  cependant  la  lire  //  vient 
ensuite  un  a.  Peut-être  est-ce  le  même  mot  que  celui  que  je  lis  colleta 
f»  107.  Après  ce  mot  on  lit  :  e  con  a  per  la  caran.  L'r  de  per  est  empâté, 
celui  de  caran  pourrait  être  lu  t  ;  au  lieu  de  la  on  peut  lire  aussi  lo. 

(5)  Ms.  alybre. 

(6)  V.  p.  13.  n.  2. 
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A  X  dezembre,  Tan  Ixxxix. 


i .  III  DRAPZ  QUE  coMPREY  (1)  a  Tostal  d'eD  Amblart  .    .    . 

XVllj  11. 

vij  drapz que  comprey  (1)  a  Toslal  d'en  Amblart.    xlij  li. 

Finat. 

2.  Devem  a  s.  Jac.  Carquasona  que  baylet  com.  per  far 
drapz  e  per  comprar  (2)  iijo  escuts,  valon. 

Finat. 

3.  S.  G.  FoNC  deu  que  ly  bayley  com.,  a  xij  dezembre, 
xij  escuts. 

It.  pus  deu  que  Jy  bayley  com.,  co  par  atras  en  Ixxxxiiij 
car.,x  escuts,  valon. 

Finat. 

4.  Mp  Br.  g.  deu  per  j  corieu  que  mandey  a  Toloza  per 
sytar  s.  Johan  Belysen,  xxviij  ff^. 

It.  pus  deu  que  costec  de  servir  la  letra  a  Toloza  iij  g^. 
It.  pus  deu  que  ne  aut  lo  notary  per  tôt  iij  fr»  xiiij  g^. 
It.  pus  per  la  acutoria  j  f r». 
It.  pus  doney  al  corieu  ix  g^. 

S.  tôt  vij  fr»  vj  go. 
Mudat  al  comte  de  s.  Jac.  Carquasona  avant  en  ciiij 
car. 


(i)  Ms.  compey. 
(2)  Ms.  compar. 
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Fo  C  yo. 
Dimart,  a  xxj  dezembre,  Tan  Ixxxix. 


I.  Madona  la  vesgomtesa  deu  per  v  sest.  de  froment^  a 
viiij  go  lo  sest.,  monta  xlv  g<* ij  li.  xvj  s,  iij. 

U.  pus  deu  per  vj  barals  de  vin  que  ten  xl  cartos  viij,  a 
ij  blancas  lo  carton,  monta  Vf  Ivj  cartos,  monta  viij  li  .xs. 
viij,  franc  a  xvj  s.,  valon  x  fr»  x  go  viij  .   .     x  li.  xiij  s.  4. 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  sivada  viij  g®,  xvj  g®  .   .     j  li. 

II.  pus  j  sest.  syvada  viij  (1) xj  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  vj  sest.  de  fromen  a  x  go  lo  sest.  monta 

Ix iij  li.  XV  s. 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  d*ordy  xij  g® xv  s. 

It.  pus  deu  per  iij  sest.  d'ordy  que  près,  a  xxiiij  jenier,  (2) 
avjg%  xviijgo j  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  j  sest.  de  syvada  ix  go.   .   .   .     xj  s.  iij. 

It.  pus  deu  per  j  sest.  de  syvada  que  près  (3)  a  xxviiij 
de  mart  (4),  viij  go x  s. 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  de  syvada  que  près  a  xvabriel  (5) 

j  li. 

It.  pus  per  lo  loguier  de  Tostal de  xiij  mes  xij  fr*.    xij  li. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet  en  Monclar  xxv  floris 
d'Aragon,  >'îilon  (0)  xvij  fr»  iij  go.   .   .   ,     xvij  li.  iij  s.  ix. 


(\)  Le  ins.  a   ici  viij  raturé.  Le   nombre  inscrit  dans  la  colonne   du 
décompte  répond  à  9  gros. 

(2)  A/i.jener.  ' 

(3)  Ms.  pcs. 

(4)  Ms.  mat. 

(5)  Ms.  abicl. 
(6j  Ms.  vlon. 
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S.  xxij  li.  xiiij  s.  vij. 
xij  li.  (1). 
Mudat  avant  en  cxvj  cart.  (2). 

2.  S.  P.  DE  Cabaret  deu  per  vij  sest.  d'ordy  que  près  (3) 
a  xxj  dezembre,  a  v  go  1/2  lo  sest.,  monta  xxxv  (4)  g^. 

Paguet  xxj  go. 

It.  pus  deu  lo  dit  P.  de  Cabaret  per  lo  loguer  del  rosin 
de  xvj  dies,  a  iij  go  1/2  lo  die,  monta  Ivj  go  (5). 


FoCI. 
Divendres,  a  xxiiij  dezembre,  Tan  Ixxxix. 

1.  Paguet  GuiLEYMES  deClavayrol,  lo  die  desus,  ij  fi. 
bos. 

It.  pus  paguet  que  avy  baylat  an  G.  Rostycas  ij  escuts. 

2.  MoNET  Vydal  deu  que  paguey  a  Mo  Bn.  Sartre  que 
avya  paguat  a  Toloza  per  la  letra,  que  era  anat  per  rego- 
noyse  aco  d'Ovelan,  j  Ir»  vj  go,  valon. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  Mo  P.  Fabre  per  lo  cantar  x 
fl.,  valon  viij  li.  (6). 


(1)  Le  total  du  débit  est  bien  U  li.  14  s.  7  d.,  soit  2211. 14  s.  7  d.  plus  12  li. 
Le  total  du  débit  avait  été  fait  avant  qu'on  y  eût  inscrit  le  dernier  article 
qui  monte  précisément  à  12  livres.  Le  crédit  n*a  pas  été  déduit. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms,  pes. 

(4)  Le  montant  étant  de  35  gros,  Torge  ne  vaudrait  que  5  gros  lesetier.  On 
avait  d*abord  inscrit  xxxvij  çT  ^1^-  On  a  ensuite  raturé  ij  iji.  C'est  en 
réalité  38  gros  1/2  que  montait  la  vente. 

(5)  Cet  item  a  été  bàtonné. 

(6)  Cet  item  a  été  bàtonné,  et  les  mots  It.  pus  raturés  ;  une  croix  se 
trouve  à  gauche  de  la  dernière  des  trois  lignes  qui  le  composent  sur  le  ms. 
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It.  pus  deu  que  paguey  per  Turage  a  M9  Tarcevesque  vj 
li.  vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  paguey  per  port  de  blat  d'Ovelan  de  cvj 
sest.,  a  vj  d^  lo  j,  monta  liij  g°. 

It.  pus  per  port  de  Quilanet  et  de  Saut  Marty  de  lij  sest. 
1/2  de  blat,  a  vij  d',  xxx  go  vij  d'. 

It.  pus  per  port  de  xxviij  sest.  entre  froment  e  syvada  (1) 
de  las  Launas  x  go. 

It.  pus  per  port  de  xxiiij  sest.  de  froment  deCorsan  a  vj 
dr  lo  sest.,  xij  g^. 

It.  pus  deu  per  j  ferol  a  Quilanet,  que  las  conipahas  lo'n 
avyan  portât,  e  so  que  ly  fec  mestier      go  (2). 

Mudat  al  lybre  (3)  de  Tefan. 

3.  MoNET  (4)  VvDAL  dcu  que  bayley  a  Mo  Bn.  iiij  escuts  (5). 

It.  per  la  letra  viij  go. 

It.  per  sagelar  la  letra  vj  go. 

It.  per  Tactorya  v  (6)  go. 

It.  pus  a  Mo  P.  de  Charielas  ij  floris  Aragon. 

It.  pus  que  paguet  (7)  en  Pelât  per  j  autra  letra  xj  go. 

II.  pus  per  j  anada  ques  fec  M"  Bn.  a  Carcasona,  ij  escuts. 

An  Bn.  Sigier  venda  de  blat  (8). 


(1)  Ms.  frm  c  syvadc. 

(t)  Le  scribe  a  laissé  cii  blanc  le  nombre  de  gros. 
(3)  Le  scribe  avait  d'abord  écrit  comte  qu'il  a  ensuite  raturé. 
(i)  Ms.  Mol. 

(5)  Après  le  sigle  signifiant  escut  on  a  écrit  dans  l'interligne  vij  g*  que 
l'on  a  ensuite   raturé. 
(G)  On  a  d'abord  écrit  viiij  et  ensuite  raturé  iiij. 

(7)  Ms.  pgut. 

(8)  V.  p.  13,  n.  2. 
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Fo  CI  \o. 

Dilus,  a  iij  jeoier  (1),  Tan  Ixxxx. 

1.  M^Antoni,  morgue,  quecaota  a  la  capela  deu  que  ly 
bayley  j  escut. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  ij  d'abriel  (2),  j  escut,  val. 
It.  pus  ly  bayley,  a  xiiij  (3)  abriel  (4),  j  florin  d'Aragon. 

2.  La  moler  d'en  Johan  Romeu  deu  per  resta  de  iij  sest. 
de  fromen  (5)  xv  g^  ij  blenc  (6). 

Paguet. 

3.  En  Johan  Rotre,  fabre,  deu  per  ij  sest.  de  ordy  que 
près  a  vij  de  genier  (7),  xj  g«. 

Paguet  (8)  xj  go. 

4.  S.  P.  Amiel,  curatier,  deu  per  xxv  sest.  d'ordy  a  v  g® 

1/2,  montan  vj  li.  xvij  s.  vj,  valon,  fr»  a  xx  s 

viij  li.  xj  s.  xj. 

Paguet. 

5.  Los  PASTRES  DE  QuiLANET  deu  que  paguey  per  el  per  ij 
coseras  viij  fl.,  valon. 

It.  pus  perf resta  del  pasquer  ij  g<>. 

E  NOS  devem  ly  j  escut. 


(1)  Ms.  jener. 
(S)  Ms.  abrel. 

(3)  Le  scribe  a  d'abord  écriiij,  puis  Ta  raturé  et  écrit  xiiij  à  la  suite. 

(4)  Ms.  abel. 

(5)  Ms.  fromem. 

(6)  Blenc  est  probablement  une  erreur  du  scribe  pour  blanca . 

(7)  Ms.  jener. 

(8)  Mê.  pagut. 
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It.  pus  ly  devem  que  me  bajiet  comt.,  a  xv  de  febrier, 
iiij  escuts,  valoD. 
It.  pus  paguetxiiij  go  1/2. 

G.  Na  Catalâna  que  farya  los  ostals  deu  per  j  sest.  fro- 
m  en  X  g®. 

Paguet. 


Fo  CIL 

1.  CoMPREY  d'en  Bertomieu  de  Masac  ij  q.  x  li.  de  obra, 
a  xiiij  go. 

• 

2.  MoNET  Vydal  deu  que  paguey  per  las  albergas  de 
Sant  Martin  xiiij  g». 

It.  pus  deu  per  j»  actosi  que  ly  ly  far  xxiiij  go,  a  viij 
de  inart  (1). 

It.  pus  deu  per  j  Ictra  de  inonesion  que  mandey  an  Jac. 
G.  iiij  g%e  per  servir  aMonpelier  iiij  go,  son  viij  g^. 

It.  pus  deu  per  ij  letras  que  aguem  del  senhos  del  cosel 
per  aco  de  Tabat  de  San  Paul  e  per  j  soplycasyon  (2)  viij  go, 
a  xxviij  mart. 

It.  pus  deu  que  doney  al  M^  mage,  a  xviij  abriel  (3),  1/2 
fr»,  val. 

It.  pus  deu  per  ij  escryvanier  que  ly  comprey  (4)  entre 
ij  vet,  iiij  go,  valon. 

It.  pus  deu  que  costec  de  portar  a  Talayran  e  a  Sant 


(1)  Le  scribe  a  tracé  une  croix  dans  la  marge  gauche^  en  face  du  milieu  de 
cet  item. 
(2j  3Is.  soplycasyor. 

(3)  Ms.  abiel. 

(4)  Ms.  compey. 
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Marti  e  a  Quilanet  e  a  Sant  P.  es  Clar  per  setyar  teslymo- 
ni8(l)  ij  vet,  xij  go. 

It.  pus  per  j  torta  que  pera  iij  li.  j  car.,  a  ij  g^  iiij  d^ 
vij  g«  viij. 

II.  pus  deu  que  paguey  a  la  quesla  de  viij  fr»  per  d' 
xxiiij  fr*  (2),  a  viij  juD. 

It.  pus  deu  per  iiij  canas  blau  que  ac  lo  Maestre  e  per 
ij  canas  (3)  que  ac  lo  M*  d'Ovelan  (4]  e  per  j  cana  a  Tefan  a 
far  j  gaqeta,  que  son  vij  canas,  a  xxiiij  g^,  x  f r»  1/2. 

Mudat  al  sieu  lybre  (5). 


Fo  Cil  vo. 

1.  En  GoNDA  DE  Segan  deu  per  ij  sest.  d*ordy  que  près 
a  xij  de  mart,  xij  g^. 

Paguet  xj  ff>  iij  d'. 

2.  S.  P.  DE  Cabaret  deu  per  loguer  del  rosin  que  menée 
M»  G.  Esteve,  a  iij  ff^  1/2,  monta  iij  fr»  1/2,  valon  .... 
iij  ]i.  X  s. 

It.  pus  deu  que  bayley  per  son  mandamenta  M»  J.  Olyba 
que  anec  a  Carquasona,  ij  escuts  1/2,  el  loguer  del  rosin 
viiij  g*,  son  iij  escuts,  val iij  li.  vij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  )y  bayley  cant  M^  Bn.  Sartre  anec  a 
Carquasona,  x  escuts,  valon xj  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  despendey  ieu  cant  aney  a  Carquasona 


(1}  Après  testymonis  le  scribe  avait  écrit  vij  g^  qu'il  a  ensuite  raturé. 

(2)  Après /r*  se  trouve  un  blanc  ménagé  pour  inscrire  le  nombre  de  gros 
et  non  utilisé,  et  ensuite  g^, 

(3)  Le  ms.  a  cas  sans  signe  d'abréviation. 

(4)  Mê.  Ovelam. 

(5)  V.  p.  13,  n.  3. 
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am  s.  Bn.  Brt.  e  s.  Johan  Bec,  ij  escuts  v  go,  valon  ... 

ij  il.  xj  s.  llj. 

It.  pus  per  lo  prestec  (1)  del  rey  x  escuts,  valon  .... 

xj  H.  V  s. 

S.  xxxj  li.  xviij  s.  ix. 

It.  pus  deu  que  (2)  bayley  a  s.  Gr.  Gagan,  per  son  man- 
dament,  xxx  escuts xxxiij  li.  xv  s. 

It.  pus  que  tragui  a  las  mesyos  de  Nemze  xj  fr*  .     xj  li. 

It.  pus  can  (3)  ly  ey  baylat ix  li. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylec  entre  ij  vet  iiij  escuts, 
It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  viiij  go. 
It.  pus  ly  devem  quen  baylet  a  Monet,  a  xxj  jun,  (4)  ij 
escuts. 
Mudat  avant  en  cxvij  car. 


Fo  cm. 

1.  Lo  vYAGE  DE  Barut  E  D*ALisANDRYAdeu,  co  paratras  en 
Ixxxxviij  car.,  franc  a  xx  s.,  loscals  van  en  garda  de  s. 
Jac.  Baron  e  de  s.  Esleve  G viij®  xviij  li.  vj  s. 

En  local  vyage  a  s.  Jac.  Carquasona  iiij^  fr»,  valon  a  xx 
s nijo  h. 

It.  a  en  lo  dit  vyage  s.  Jac.  Baron  ij*^  franc,  valon  fr*  a 
XX  s ijo  li. 

La  resta  et  miua  e  may  per  despes  ....     xvij  li.  v  s. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxx  car. 


(1)  Ms.  preste. 

(2)  Après  que  on  a  écrit  et  ensuite  raturé  ly/y. 

(3)  La  lecture  de  ce  mot  est  peu  sûre. 

(4)  Après^'un  on  a  écrit  et  ensuite  raturé  vHJ. 
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2.  G.  RossEL  d'Albas  las  Fereiras  deu  que  ly  bailey 
comtanstz,  a  xxij  de  febrier,  j  escut. 

Paguet,  a  ix  de  jun,  j  franc. 
Pus  ij  go. 

3.  S.  R.  NoGUER  de  Byran  deu  per  hordyr  j  drap  j  g**  .   . 

•  •  •  • 

j  s.  nj. 

It.  pus  deu  per  leyser  lo  dit  drapz  de  xvj  lyaduras  j  fr». 

jli. 

It.  pus  deu  per  adobar  lo  dit  drapz  j  fr« j  li. 

II.  pus  deu  per  teher  de  blau  e  de  vert  iij  fl.  1/2,  valon 

ij  h.  XVJ  s.  nj. 

Paguet iiij  li.  xvij  s.  vj. 


Fo  cm  vo. 

1.  Lo  SENHOR  DE  Là  Verdor  deu,  comte  fayt  am  sa 
moler,  entre  Tan  Ixxxix,  en  prerensya  d'en  Bn.  de  Pradas, 
co  par  atras  en  xlij  cartas,  viiij  il.  iij  cart,  valon. 

It  pus  deu  per  Tan  Ixxxx,  ij  lloris. 

E  NOS  devem  ly  que  me  donec  comt.,  a  x  de  febrier,  l'an 
Ixxxx,  x  go  X  df,  valon. 

2.  S.  G.  Daude  deu  per  j  letra  de  camby  de  s.  Jac.  Car- 
quasona  ijo  franc ij^  li. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet  per  partidas  viij  escuts, 
valon ix  li. 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  cant  anec  az  Avyhon  c 
fr»,  valon c  li. 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  com.  G.  Vyses,  entre  iij 
vet,  iij  escuts,  valon. 

14 
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It.  pus  que  baylec  el  a  Monet,  a  xx  abriel  (1),  en  menut, 
ij  escuts. 
It.  pus  ly  devein  que  baylet  a  Monet,  a  iij  may,  j  escut. 
It.  pus,  a  vj  may,  ij  escuts. 

Finat. 


Fo  CIIII. 

Devem  a  s.  Jac.  Carquasona  que  donec  (2)  per  min  a  s. 
AnrycCopimde  Monpeyiier  (3)  Ixx  fi-a Ixx  li. 

It.  pus  ly  devem  que  a  douât  a  s.  Anryc  Copin,  loscals 
ieu  avya  près  (4)  a  camby  de  s.  Gr.  Gagan,  ij<5  escuts,  valon 
ijc  XXV  li. 

It.  pus  ly  devem  que  me  a  baylac  s.  Rechat  Cornelan 
per  el,  per  j  letra  de  camby,  if  fr*,  valon ij<5  li. 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  s.  G.  Daude,  per  j  letra 
de  camby,  ij®  fr-* ï]^  M. 

It.  pus  ly  devem  que  donec  per  min  a  s.  G.  Daude,  per  j 
letra  de  camby  (o),  c  escuts cxij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  donec  per  min  a  s.  P.  Bertolin  ij^ 
fr»,  valon ij®  li. 

It.  pus  ly  devem  que  me  donec  com.,  am  v  fr»  que 
paguoy  a  j  garaacha,  xvij  fr^ xviij  li.  x  s.  (6). 

Et  ELdeu  que  a  près  de  M*  Br.  G.,  loscals  ly  a  baylat 
per  min,  co  par  atras  en  c  cartas,  vij  fr»  vj  g°,  valon  .  .  . 
vij    li.  vij    s.   vj. 


(1)  Ms.Mel. 

(2)  Ms.  donc. 

(3)  Ms.  monpcylir. 

(4)  Ms.  pc8. 

(5)  Vm  est  représenté  par  quatre  jambages. 

(G)  Le  scribq  avait  d'abord  écrit  seulement  xvij  li. 


I  ' 
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It.  pusdeu  que  ly  bayley  comt.  clxxx  fr»  .   .    clxxx  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.  que  agui  de  (1)  Tostal 
que  vendey  xlv  fr»,  valon.   .   . xlvli. 

It.  pus  deu  que  près  (2)  dels  enfant  de  s.  Jac.  G.  1  fr», 
valon 1  li. 

It.  pus  deu  per  las  raubas  que  a  vendudas  del  vyage 
d'en  Bn.  Asyhan  fr»  (3). 

It.  pus  deu  per  j  pont  de  gingibre  que  baylet  en  P.  Ber- 
tolin. 

It.  pus  deu  per  lo  vyage  d'Esté ve  G.  ij*'  xl  fr». 

It.  pus  ey  reseuput  de  M®  Bn.  e  del  percurayre  de 
madona  Jona  x  fr»  (4). 

Finat  tôt  (4). 


Fo  CIIII  vo. 

1.  Devem  a  s.  g.  Pihol  et  a  s.  Franses  p.  Bertolin  que 
ey  reseuput  de  M*  Gr.  Charval  (5),  a  xj  de  abriel  (6),  liij 
fr*,  valon  a  xx  s liij  li. 

It.  pus  ly  devem  que  agui  de  s.  G.  Albeyras,  a  xiij 
abriel  (6),  xxv  escuts xxviij  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  det  s.  Johan  Ramon,  a  xiij 
d'abriel  (6),  XX  escuts,  valon xxij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  ey  reseuput  de  s.  Johan  Vydal  per 


(1)  Après  de  le  scribe  avait  écrit  loptal;  au  lieu  de  corriger  le  p  en 
écrivant  un  s  en  surcharge,  selon  son  procédé  ordinaire,  il  a  raturé  loptal  et 
écrit  à  la  suite  lostal. 

(2)  Ms.  pes. 

(3)  Le  scribe  a  laissé  en  blanc  le  montant  de  cette  vente. 

(4)  V.  p.  13,  n.  2. 

(5)  On  pourrait  lire  aussi  Chatval.  Entre  le  prénom  et  le  nom  est  un  g 
raturé. 

(6)  Ms,  abiel. 
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j  letra  de  camby  que  ly  mandey,  a  xv  abriel  (1),  cxl  escuts 
X  franc clxvij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  dooec  per  min  a  j  masip  de  s. 
P.  Remigan,  a  x  de  may,  Ix  escuts,  valon.   .     Ixvij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  ey  reseuput  de  M^  Bec,  a  xiiij  de 
may,  lij  fr* .     lij  li. 

It.  pus  ly  devem  que  donec  a  s.  Anryc  Copin,  a  xxvj 
may,  Ix  escuts »   .   .   .   .     Ixvij  li.  x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  s.  Paul  Bedos  1  escuts, 

valon Ivj  li.  V  s. 

Vo  xiiij  li.  vij  s.  vj  (2). 

Mudat  avant  en  cvj  cart  (3). 

2.  S.  Bn.  Laurac  deu  que  ly  prestey  com.,  a  iiij  de  may, 
ij  escuts,  valon. 

Paguet  ij  escuts. 

3.  S.  P.  Terysa  de  SantLaures  deu  quely  bayley  comt., 
a  xxix  de  abriel  (4),  viij  escuts. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  j  de  jun,  xij  escuts. 

It.  pus  deu  que  doney  an  Otau  de  SantLaures,  a  xij  jun, 
ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  son  mandament  per  en 
P.  R.  Amiel  de  Sant  Laures  viij  escuts,  a  xvij  jun. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xviij  july,  x  escuts, 
valon. 

It  pus  a  xj  setembre,  j  escut  menut. 

It.  que  bayley  j  ome  en  (5)  R.  Martin  iiij  g^  (6). 


(1)  Entre  le  b  et  17  se  trouvent  deux  jambages  analogues  à  ceux  de  Vu. 
(â)  Dans  la  colonne  du  décompte,  en  face  de  cette   ligne   s«   trouve  iH^ 
Ixxxxvij  raturé. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(4)  Ms.  abel. 

(5)  Après  ome  on  avait  d'abord  écrit  Uj  g^  que  Ton  a  ensuite  raturé  pour 
écrire  dans  Tinterligne  en. 

(6)  V.  p.  13,  n.  2. 
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It.  pus  deu  per  xl  drapz  que  vengon  de  Mareras,  que 
costan  paural  (1)  aysi  (2). 

2.  S.  JoHAN  Jordan  A  deu  per  j  rosin  que  ly  vendey  comt. 
XX  escuts,  valon xxij  li.  x  s. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylec  com.  iiij  escuts,  valon.   . 

111]   11.  X   s. 

It.  pus  que  nos  trames  per  en  Monbrun,  a  xij  jun, 
j  escut j  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  ly  devem  per  j  sax  d'alum  que  pera  iij  q.  xviij 
li.,  a  for  de  v  11. 1/2,  montan  fr»  a  xx  s.     iiij  li.  xiij  s.  ij. 

It.  pus  que  donec  an  Ar.  Fabre  per  min  xi]  s.  pus  xj  s., 
val  tôt  j  escut j  li.  ij  s.  (3)  vj. 

It.  pus  ly  devem  per  ij  dozenas  (4)  lardeyra  e  j  li.  fyl. 

Pus  ly  devem,  a  j  setembre,  j  escut  (5). 

Pus  ij  aysadas. 

It.  pusdevi  iiij  li.  fer  fort. 

Pus  per  V  li.  de  fer. 

3.  S.  Bn.  Escafiem  deu  que  ly  bayley  com.  per  com- 
prar  (6)  drapz  ij^^  escuts. 

Finat. 


(1)  Ms.  paurt.  —  N'ost-oc  pas  encore  ici  un  lapsus  du  scribe  pour  portai? 
Cf.  f"  105  V»,  1  (les  item  analogues. 

(2)  Le   scribe   n'avait  d'abord    bàtonné   que  l'avant   dernier  item.  11  a 
ensuite  bAlonné  tout  l'article. 

(3)  I.c  nis  a  rij  raturé:  ij  est  dans  rinterlijçne. 

(4)  Ms.  doznas. 

(5)  Pour  cette  ligne  et  la  lin  de  l'article,  voir  p.  13,  n.  2. 
(G)  Ms.  coinpra. 
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Fo  cv  v^ 

1.  s.  G.  PiHOLdeu  per  xl  drapzbyfas  de  Belpueg  e  de 
Mareras  qae  costan  portât  aysy  vj  f r^  iiij  go,  valon,  fr&  a 
XX  s ijo  1  li. 

It.  pus  deu  per  lij  drapz  de  Belpueg  e  de  Mareras  que 
costan  portât  aysi  (1)  v  fr»  iiij  g»  1/2,  montan,  fr»  a  xx  s.  . 
i]^  Ixxiiij  fr*  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  xx  drapz  que  comprey  a  Tostal  d'en 
Âroblart,  a  xviij  de  may,  a  for  de  v  fr»  v  go  am  lo  coratage. 
cvj  li.  V  s. 

It.  pus  deu  per  iij  drapz  que  comprey  (2),  a  xix  de  may, 
a  V  Ir* XV  li. 

It.  pus  deu  per  x  drapz  que  costeron  v  f r»  v  go,  monta  . 

liij  h.  ij  s.  vj. 

Finat  (3). 

2.  S.  Gr.  Gagân  deu  que  ly  fi  donar  a  Monpeylier,  a 
xxvj  de  may,  Ix  escuts. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylec  com.  xxxj  escut. 

Finat. 

3.  S.  G.  Font  deu  que  ly  bayley  com.,  a  iiij  jun,  viij 
escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  donec  s.  Johan  Pelât,  a  vj  d'avost,  xv 
escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  com,,  a  xxix  jenier  (4),  que  ly 
portée  en  P.  Ros,  v  fr». 

Finat. 


(1)  Ms.  ay. 

(2)  J/s.  compey. 

(3)  v.  p.  13.  n.  2. 

(4)  M*,  jeier. 
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Fo  CVI. 

1.  S.  G.  PiHOL  deu  per  xl  drapz  byfas  de  Belpueg  e  de 
Mareras  que  costan  portât  aysi  (1)  vj  fr*  iiij  g*  (2)  la  pesa, 
montan,  franc  a  xx  s ij^'  1  li. 

It.  pus  deu  per  Ixij  drapz  del  dit  loc  que  costan  portai 

aysy  v  fr*  iiij  g^  1/2  la  pesa,  montan,  fr»  a  xx  s 

iij<î  xxvij  li.  viij  s.  ix. 

It.  pus  deu  per  xx  drapz  que  deon  venir,  a  for  de  v  fr» 
iiij  g®  1/2,  montan cv  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  XX  drapz  que  comprey  (3)  aysy,  xviij  (4),  a 
V  fr» V  go  am  coratage,  montan,  fr»  a  xx  s.   .   .     cvj  li.  v  s. 

It.  pus  deu  per  iij  drapz  que  comprey  (3)  aysy,  a  xviiij 
de  niay,  a  v  fr» xv  li. 

It.  pus  deu  per  j  drapz  que  comprey  (3),  a  iiij  jun,  v  fr» 
iiij  g^ V  li.  V  s. 

Mudat  en  lybre  Ixxxvij  car. 

Vllj^  lllj  11.  vj  s.  iij  (d). 

2.  En  p.  Ros  deu  per  ij  sest.  de  fromen  que  bayley  an 
Boysonxxijgo jli.vijs.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxviij  de  may,  xl  escuts  .  . 
xlv  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xviij  jun,  1  escuts.    Ivj  li.  vs. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  corn.,  a  ij  de  july,xxxij  escuts, 
valon xxxvj  li. 


(1)  Ms.  ay. 

(2)  Après  g"*  on  lit  mo  raturé. 

(3)  Ms.  compey. 

(4)  Le  nombre  xviij  est  dans  l'interligne  ;  il  ne  peut  désigner  des  draps, 
car  ce  sont  20  draps  et  non  18  (|ui  à  5  fr.  5  go  valent  106  li.  5  s.  Il  est  donc 
fort  probable  ({ue  xviij  était  le  ((uantiènie  d'un  mois  (mai?)  que  le  scribe  a 
omis  d'indiquer.  Cf.  f"  105,  1. 

(5)  Dans  cet  article,  la  sonnne  totale  est  inscrite  au  bas  de  la  colonne  du 
décompte  et  séparée  des  sommes  partielles  par  un  trait  horizontal. 
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It.  pus  deu  que  ly  donec  (1)  per  min  eu  Johau  Pelai,  a 
xviij  july,  XX  escuts,  valon xxij  li.  x  s. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley  comtat  a  v  jenier  (2),  Tau 
Ixxxxj,  XX  fr» XX  li. 

S.  clxxxj  li.  ij  s.  vj. 

E  NOS  devem  ly  per  ij*'-  xxxviiij  drapz,  a  j  fl.  la  pesa, 
clxxxxj  fr» clxxxxj  li. 

Paguey  ly  x  f r». 


c 


Fo  CVI  vo. 

1.  Devem  a  s.  G.  Pihol,  co  paratras  en  ciiij  cartas,  fr^ 
a  XX  s v*^  xiiij  li.  vij  s.  vj. 

It.  pus  ly  devem  que  donec  per  min  a  s.  G.  Daude  ij 
escuts ij^'xxvli. 

It.  pus  ly  devem  que  a  donat  per  min  a  M*  Johan  Ar.  Ix 
escuts,  a  vij  jun,  valon Ixvij  li.  x  s. 

Mudat  en  lybre  Ixxxvij  cart. 

viij*^  vj  li.  xvij  s.  vj  (3). 

2.  Ar.  Tycheyre  de  Sant  Pos  deu  que  (4)  ly  tramery  per 
aquel  que  portée  los  drapz,  Ixxxiiij  escuts,  valon. 

It.  pus  que  bayley  al,  a  vij  july,  ij  escuts  iiij  go,  valon. 

E  NOS  devem  ly  per  xxj  drapz  cj  fr»,  e  mays  son  maltrag. 

Finat. 


(1)  Ms,  donc. 

(2)  Ms.  jeier. 

(3)  V.  p.  216,  11.  5. 

(4)  Au  lieu  de  deu  que  le  ms.  a  que  répété.  Le  premier  que  est  évidem> 
meot  un  lapsus  pour  deu. 
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3.  S.  G.  Daude  deu  que  ly  prestey,   a  vij   (4)  de  july, 
xxxx  escuts. 

Paguet  xl  escuts. 

4.  S.  JoHAN  Pelât  deu  que  ly  prestey,  a  xj  de  july,  xl 
escuts,  valon. 

Paguet. 


Fo  G  Vil. 

MoNET  Vydal  deu,  co  par  atras  en  cij  car. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  las  avarys  de  la  gaqueta  de 
Monet  e  del  M*  d'Ovelan  vij  g®  1/2,  a  xxviij  juo. 

It.  pus  deu  que  costeron  de  far  las  iij  vyras  de  Targent 
del  cotel  (2)  iij  ff>. 

It.  pus  deu  per  ij  letras  d'escomerge  an  Gr.  de  Grahos  e 
las  cartas  del  desbandir  e  de  quitansa  xvij  g^». 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  xvj  do  avost, 
per  etcripturas  j  escut  (3),  val. 

It.  pus  que  cosleron  ij  bestias  que  menée  s.  Bn.  Vydal  e 
M*  P.  Bardon  a  SantMarty  per  auryr  testimonis(4)  per  aco 
de  Saut  Just  xg<^. 

It.  pus  deu  que  costec  d'adobar  (5)  la  paret  de  la  tres- 
cort  iij  jornalsde  M»,  ix  g«. 

It.  pus  per  vj  jornals  de  nianobra  a  v  blanc  monta,  x  go. 

It.  pus  per  XXV  sest.  degies,  a  ix  per  j  fl.,  xxxvj  go. 


(1)  Dans  le  nis.  après  a  on  lit  xx  raturé. 

(2)  La  troisième  lettre  est  surctiargéc.  11  me  semble  y  voir  un  n  ou   un  y 
sur  lequel  on  a  écrit  un  f. 

(3j  On  avait  «l'abord  écrit  t'n  i\u'\  a  été  raturé. 
{A)  3Is.  testimoniis. 
(5)  3/5.  d'adoba. 
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It.  pus  per  los  beurages  ix  go. 

It.  pus  deu  que  costa  d'adobar  Tostal  de  M^  Johan 
Sebeta  (1). 

It.pus  deu  (2)  per  j  carta  d'actorya  que  fy  a  Bn.  Laurac 
am  lo  décret,  x  g". 

It.  pus  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  xviij  setembre,  ij 
escuts. 

It.  pus  deu  que  doney  al  M»  mage  a  autre  1/2  an  i/2 
franc,  e  a  colleta  j  go  iiij. 

It.  pus  per  lo  cantar  de  sant  Avostasy  j  f r^. 

It.  per  j  cana  1/2  de  tela  a  camira  al  M»  e  far,  vj  go  1/2. 

Mudat  al  sieu  lybre. 


Fo  CVII  vo. 

1.  Paguet  EN  Johan  Eres,  a  xviij  july,  per  la  pagua  de 
Pascas  de  Tan  Ixxxx,  xij  go,  valon. 

It.  pus  paguet,  a  xxxj  de  july,  x  go. 

Finat. 

2.  S.  G.  PiHOL  deu  per  vij  cordas  de  boras  a  enserpelar 
XV  balas,  a  xviij  go  la  (3)  corda,  montan,  fr»  a  XX  s.  .  .  . 
vij  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  xlij  lardeyras  a  liar,  a  viij  go  la  dozena. 

j  li.  XV  s. 

It.  pus  perlyar  xv  balas  xxj  go j  li.  vj  s.  iij. 

It.  pus  per  fil ij  s. 

It.  pus  per  sagelar vj  s.  iij. 

It.  pusper  loscapols, a  j  goe  iiij  d'  (4)per  bala.     j  li.  v  s. 


(1)  Cet  item  a  été  bâtonné.  Il  est  reproduit  f*  111. 

(2)  Dans  Tinterligne,  en  surcharge  sur  le  d  de  deu  on  lit  m^. 

(3)  Le  mot  la  est  répété  deux  fois. 

(4)  Les  mots  e  iiij  d' ont  été  ajoutés  dans  Tinterligne. 
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II.  pus  per  carguar  als  capol,  1/2  go  per  bala,  monta 
vij  g*  1/2 ix  s.  V. 

It.  pus  per  leuda,  j  blanca  per  drap  .  .    ij  li.  xvij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  los  xij  d^  per  li.,  j  g'  per  drap,  vijfrancz 
1/2,  valoû vij  li.  X  s. 

It.  pus  per  robynage. 

It.  pus  Talbaran  de  las  gardas  e  dels  xij  d'  per  li.  v  go 
iiij  (1),  valon vj  s.  viij. 

It.  pus  deu  que  prestey  an  P.  Masana  ij  escuts,  valon.  . 

ij  li.  vs. 

S.  tôt  so  desus  xxvj  li.  vij  d'  (2). 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxvij  car. 


Fo  CVIII. 

I.  Na  Boneta  deu  que  paguey  a  la  enporesion  viij  g«  .  . 
X   s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  ij  escuts,  valon  .   .    ij  li.  v  s. 

II.  pus  deu  que  paguey  a  l'aventurer  viij  go  .   .   .     x  s. 
II.  pus  deu  que  paguey  an  Andrieu  per  j  jornal  ij  go  .    . 

ij  s.    vj. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxiij  otoyre  (3),  j  escut, 
val j  li.  ij  s.  vj. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  j  florina  d'Aragon  .     vj  s.  xj. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  ela,  a  iij  jener,  j  escut  .... 
j  11.  ij  s.  vj. 


(Il  Le  scribe  a  «rabord  écrit  iiij  çTy  puis  rature  «y,  écrit  au-dessus  v,  et 
après  g^  écrit  iiij  dans  rinterligiie. 

li)  Le  scribe  a  écrit  xxvj  li.  xviij  s.  xj.  il  a  ensuite  inscrit  v(;  au-dessus 
de  xj  en  laissant  subsister  ces  derniers   chilTres  inexacts,  cl  a  raturé  xviij. 

(3)  Ms.  otoy. 
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It.  pus  deu  que  paguey  a  xj  ornes  a  bynar,  a  ij  g<>  v  d^, 
monta  xxvj  g^  vij j  li.  xiij  s.  iij. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxiij  july,  j  escut,  val  .  .  • 
j  h.  ij  s.  vj. 

It.  pus  per  la  resta  de  ij  fr*  vj  go  1/2 viij  s. 

It.  pus  iiij  £1.  Aragon ij  li.  xv  s. 

Pus  j  escut  (1). 

E  NOS  devem  ly  per  viij  saumadas  de  vendemia  que 
peret  encamarat  xxvij  q.  vij  li.,  tara  iiij  q.,  resta  net  xxiij 

q.  vij  li.,  a  iij  q.  per  j  franc,  monta  vij  fr*  ij  terts 

vij  h.  xiij  s.  iiij. 

It.  pusly  devem  per  lo  loguerde  j  an  vj  fl.,  valon  .  .  . 

uij  h.  xvj  s. 

Finat. 

2.  JoHAN  Catalan  de  Monseren  deu  que  ly  bayley  corn., 
a  viij  d'avost,  iij  escuts. 

E  NOS  devem  ly  per  j  q.  Ixxxxv  li.  mel  encamarat  (2), 
tara  xxxvj  li.  1/2,  resta  net  j  q.  Iviij  li.  1/2,  a  for  de  xx  g^, 
monta  xxxj  go  1/2. 

Finat  (3). 


Fo  CVIII  vo. 

Bala  j  (4).  iij  vers, 

iij  blaus.  iij  vermelh. 


(i)  V.  p.  13,  n.  2. 

(2)  Ms.  encamat. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(À)  Le  haut  de  la  page  où  le  scribe  se  proposait  dMnscrirc  les  noms  du 
narire  et  de  ceux  qui  le  commandent,  le  port  où  se  fait  le  chargement,  les 
porta  dettinataires,  la  date  du  chargement,  est  resté  blanc. 
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Bala  ij.  Bala  iiij. 

iij  blaus.  iij  blaus. 

iij  vers.  iij  vers, 

iij  vermelli.  ij  vermelh. 

Bala  iij.  Bala  v. 

ij  blaus.  iij  blaus. 

iij  vers.  ij  vers, 

iij  vermelh.  iij  vermelh. 

j  blaus  per  evulha  a  totas  v  balas. 

S.  que  ha  en  aqestas  v  balas  am  la  amvoia  xliij  draps, 

a  for  de  viij  francz  la  pesa,  monta,  franc  a  xx  s 

iij^  xliiij  lî. 

It.  pus  deu  per  xiiij  canas  de  (i)  borasa  a  enserpelar,  a 
xviij  go  la  corda,  monta,  francz  a  xx  s.  .   .     ij  li.  xij  s.  vj. 

It.  per  xij  cordas  a  liar  viij  g«,  valon x  s. 

It.  per  fiel j  s.  x. 

It.  per  liar  vj  g<>  viij  dr,  valon viij  s.  iiij. 

It.  per  cargaral  capol,  ij  g<^l/2,  valon.   ...     iij  s.  ij. 

It.  per  sagelar vj  s.  j. 

It.  per  uolit  de  capol  vj  g»  viij  d^ viij  s.  iiij. 

It.  per  xij  dr  per  li.,  j  g*'  per  drap,  monta,     ij  li.  xij  s.  vj. 

It.  per  los  albaras  de  lias  gardas  dels  xij  d^  per  li.,  ij  g», 
val ij  s.  vj. 

It.  per  robinage. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxx  car. 

S.  ii]""  Ij  li.  j  s.  v. 

It.  pus  deu  per  las  mesios  que  a  traytas  s.  G.  Piholxxxv 
fr^x  g<^,  valon  xxxv  li.  xiij  s.  iiij. 

S.  tôt  iij*^  Ixxxvj  li.  xiiij  s.  ix. 


(1)  Après  de  on  lit  mo  raturé. 
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Fo  CVIIII. 
Divendres,  a  ij  de  setembre,  Tau  Ixxxx 


1.  S.  JoHAN  NoGUAREDA  de  ToForela  deu  que  ly  bayley 
comtaût  ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  xxx  noembre,  j  escut. 

E  NOS  devem  ly  per  ix  q.  Ixx  li.  gauda,  a  vj  g»  1/2, 
monta  (1). 

Paguet  ix  g^  (1). 

2.  G.  MoNTOLiEu,  comte  fayl  am  el  de  totas  cauras  de 
Tarendament  de  Biran,  ij  franc  iiij  g». 

Paguet  que  me  donec  s.  G.  Cascastel,  a  xvj  jenier  (2),  ij 
escuts. 

3.  nu  CORDAS  un  palms  de  tela  per  serpelah  a  ilj  g<>, 
monta iiij  li.  x  s. 

Finat. 

4.  Paguet  Bn.  siguer  per  Turage  que  fa  de  Tostal  del 
Mercat  de  las  lanas,  per  la  pagua  de  Pascas  pasada,  j  fr^ 
j  escut,  val. 

It.  pus  paguet,  a  xj  de  noembre,  per  sant  Miquel  j  f  r^. 
It.  pus  paguet  xij  go. 

Finat. 


(1)  V.  p.  13,  n.  2. 

(2)  Ms,  jenir. 
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F-  CVIIII  vo. 

1.  £n  P.  Terysa  de  Sant  Laures  deu,  co  par  atras  en 
ciiij  cart.,  xlj  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xix  de  setembre,  ij  escuts. 
II.  pus  deu  que  ly  bayley  com.,  a  j  dezembre,  j  franc(l). 
Mudat  al  cartel  (2). 

2.  Paguet  G.  (3)  Cascastel  com.,  a  xj  de  noembre,  vj  fr». 
It.  pus  en  obra  que  avya  niera  ij  fr». 

It.  pus  paguet,  a  X  de  mart,  viij  fr». 
Mudat  al  libre  de  Tenfant  (4). 

3.  II  BALASDE  ROGA  quc  pcrao  ij  q.  Ixxxiiij  li.  que  son 
sa  hint,  a  for  de  viij  fl.  i/2,  inontan vj  11.  xv  s. 

ij  balas  de  roga  que  peran  ij  q.  I  li.  son  a  an  (5)  d'en  G. 

Font vli. 

Finat. 

4.    II  DUAPZ  QL'E   COMPREY  (0)  A  L'OSTAL  D'eN   SiRVESTRE,    a 

XV  noembre,  xij  fr» xij  li. 

ij  drapz  a  i'ostal  d'en  Silvestre  xij  f r» xij  li. 

j  drap  que  comprey  (6)  a  Tostal  d'en  Silvestre  vj  fr*  .    • 
vj  li. 

ij  drapz  a  Testai  d'en  Silvestre,  a  xiij  jenier  .   .     xij  li. 

Mudat  avant  en  cxj  car.  (7). 


(1)  Cet  item  a  été  biUonné. 

(2)  V.  p.l3,  n.  2. 

(3)  Après  G  on  lit  dans  le  msc.  terados  nature. 

(4)  Ms.  alibre  de  Tcnifant. 

(5)  Mot  surchargé  dont  la  première  lettre  peut  être  un  a  ou  un  o,  la 
seconde  est  un  n  sur  lequel  on  a  tracé  un  caractère  qui  pourrait  bien  repré- 
senter un  r  et  un  o,  il  m*est  impossible  de  préciser. 

(6)  Ms.  compey. 

(7)  V.  p.  13,  n!  2. 
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5.  Paguet  JoHAN  Bres  que  me  doûec  sa  moler,  a  xvj 
noembre,  xiij  g^. 

It.  pus  paguet,  a  viij  dezeûibre,  vij  ff^. 
Pus,  a  xxiiij  dezembre,  vj  ff*. 

Final  (1). 

6.  Paguet  Jag.  Sabatier  (2)  que  donec  a  Monet,  a  xx 
noembre,  j  franc j  li. 

II.  pus  paguet  que  donec  a  Monet  viij  g^ x  s. 

It.  pus  ly  devem  que  donec  a  Monet,  a  xviij  dezembre, 

vj  go vij  s.  vj. 

It.  pus,  a  XV  jener,  x  g** xij  s. 

It.  pus  a  pagat  xij  g^ xv  s. 

Mudat  al  comte  de  Tefant  (1). 


FoCX. 

Monet  Vydal  deu,  co  par  atras  en  cvij  car. 

It.  pus  deu  que  despendey  ieu,  cant  aney  a  Moupcyler 
que  Mo  Br.  fonc  mort,  per  loguer  de  ij  bestias,  xxiiij  g°. 

It.  pus  per  despes  del  camin  xv  go. 

It.  pus  per  despes  del  masipque  torneclo  rosis  (3)  xij  go. 

It.  pus  deu  per  xlvj  dies  que  estey  a  Monpeyler,  a  iij  go, 
el  masip  xl  a  viij  blancas,  fr&  a  xvj  go,  monta  xij  li.  iiij  s. 
viij  d',  monta  fr»  a  xx. 

It.  pus  per  ij  rosis  (3)  al  retorn  (4)  xxiiij  go. 

It.  pus  que  despes  lo  masip  que  menet  los  rosis  xij  g^. 

It.  pus  deu  que  despendey  ieu  al  camin  xvj  go. 


(i)  v.  p.  <3,  n.  2. 

(2)  Ms.  Sabater. 

(3)  Ms.  rosus. 

(4)  Mi.  retreo. 

15 
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It.  pus  deu  que  paguey  a  M<>  Matfren,  a  xx  de  noembre, 
que  près  s.  Johaû  Trenquer,  xx  fr»,  valoo. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  Turage  de  la  Claura  xxv  s. 

It.  pus  deu  per  laproveryoa  de  l'enfant  e  dels  ij  maestres 
Ix  fi*. 

It.  pus  que  ey  pagat  als  urages  de  M<>  rarsevesqae      f  r«(l). 

It.  pus  per  la  questa  de  ij  fr>  1/2  per  d',  en  avost. 

It.  pus  per  la  questa  de  ij  fr«,  en  noembre. 

Mudat  al  sieu  lybre. 


Fo  ex  vo. 

1.  Paguet  EN  Gal  que  donec  a  Monet,  a  xxvij  noembre, 
xijgo. 

Finat. 

"2,  S.  Aymeryc  Fabre  de  Perpehan  deu  que  ly  ey  trames 
per  j»  letra  de  camby  que  fy  an  en  Johan  Mara,  loscals  ly 
deu  complier  a  Perpehan  s.  P.  Tarquin,  xl  escuts,  a  xvij 
s.  X  la  pesa,  montau  xxxv  11.  xiij  s.  iiij,  a  xxviij  noembre. 

It.  pus  deu  que  doney  au  Blarc  (2),  comte  de  Carols,  a 
iiij  febrier,  per  j  letra  que  me  trames  de  camby  1  fl. 
Aragon. 

E  NOS  devem  ly  per  iij  saquas  de  remes  que  nos  trames, 
en  que  a  Ixxxvij  po  j  li.  iij  car.,  costan  am  totas  mesyos 
xxiiij  li.  vij  s.  ix,  valon. 

It.  pus  ly  devem  per  iij  saquas  remes  que  peran  Ixxxiij 
po  iij  li.  1/2,  costan  am  totas  mesyos  xxiiij  li.  v  s.  xj. 


(1)  Le  montant  de  ces  usages  a  été  omis. 

(2)  Ms.  Btile.  —  Cf.  à  la  fin  de  ce  compte  un  Uem  de  la  même  maio  maia 
bâtonné;  on  y  lit  nettement  blare. 
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II.  pus  deu  que  doney  an  Blare,  comte  de  Carols,  per  j 
letra  de  camby  (1)  que  me  trames,  a  iiij  febr.,  Ij  11.  Ara- 
gOQ  (2). 

Mudat  avant  en  cxvij  car  (3). 

3.  S.  P.  R.  Vydal  deu  que  ly  bayley  comt.  iij  escuts,  a 
XXX  noembre. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  comt.,  a  v  dezembre,  xxv 
escuts. 

E  NOS  devem  ly  per  vj  botas  mel  que  peran  encamarat 
xxv  q.  Ixxxxv  li.,  tara  iiij  q.  Ivj  li.,  resta  net  xxj  q. 
xxxviiij  li.,  a  for  de  g*»,  monta      li.  (4). 

Finat  (3). 


FoCXI. 

MoNET  Vydal  deu,  co  par  atras  en  ex  cartas. 

II.  pus  deu  que  paguey  a  las  ayguas  per  las  Launas  ij  f r». 

II.  pus  deu  que  paguey  an  Jac.  Rogier  per  iiij  pas  sabatas 
al  M»  d'Ovelan  xiiij  g®. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  per  ix  pas  sabatas  de  Tenfant 
xviij  g^. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  s.  P.  Remigan,  que  ly  dévia 
dona  Guasen,  a  xxx  noembre,  vj  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  slW  Bn.  Ântoni  per  j  carta  (5) 
que  relaysey  j  pati  que  farya  xiij  s.  iiij  g^. 


(1)  Ms.  comby. 

(2)  Cet  item  qui  se  trouve  déjà  au  débit  de  ce  compte  a  été  bàtonné  ici. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(4)  Le  prix  de  runité  et  la  valeur  totale  sont  restés  en  blanc. 
(5j  Après  carta  oo  lit  de  raturé. 
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It.  pus  deu  que  costec  d'adobar  l'ostal  d'en  Sebeta  per 
viij  jornals  de  m»,  a  iij  g^,  xxiiij  g». 

It.  pus  per  xij  jornals  de  manobra  a  v  blancas,  xx  go. 

It.  pus  per  cv  teules,  a  for  lo  c  xij  g^. 

It.  pus  per  viiij  sest.  de  giey  xiij  g^  (1). 

It.  per  beyrages  xv  go. 

It.  pus  que  paguey  a  M°  Bn.  Sartre  per  sa  pension  iiij 
escuts. 

It.  pus  que  paguey  per  j  acsuquotory  de  la  salvagarda  a 
M»  Bn.  Brun  viij  go. 

It.  pus  deu  per  l'urage  de  Sant  Grerent  ij  s. 

Mudat  en  son  lybre. 


Fo  CXI  vo. 

1.  Devem  a  m»  p.  (2)  BoRDON  de  Monpeylier  que  cy  aut 
del  capytol  de  Saut  Paul  per  huragcs  sieus  que  ly  vendey 
xlv  franc,  valon  xx  s.  lo  franc xlv  li. 

Et  EL  deu  que  doney  al  coratier  j  fr»  (3),  valon  .   .     j  li. 
It.  pus  deu  (|ue  a  donat  per  min   s.  Jac.  Carquasona 
xliiij  fr-'. 

2.  VII  DRAPz  deon,  co  par  atras  en  cviiij  cart.,  xlij  fr*.  . 
•   .   .     xlij  li. 

viij  drapz  que  comprey  (4)  a  l'ostal  d'en  Amblart,  a  vj 
fr» xlviij  II. 


(1)  Le  scribe  a  inscrit  d'abord  et  ensuite  raturé  jy^»  Iji;  il  avait  commencé 
par  inscrire  viij  seliers  et  il  a  ajouté  après  coup  le  chiffre  J. 

(2)  Après  P,  on  a  écrit  et  ensuite  raturé  bor.  Cette  syllabe  terminait   la 
ligne  ;  Bordon  se  trouve  à  la  ligne  suivante. 

(3)  On  avait  d'abord  inscrit  xij  g^  et  dans  la  colonne  du  décompte  xv  s. 
Ces  deux  sommes  ont  été  ensuite  raturées.  / 

(4)  Ms.  compey. 
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ij  drapz  que  comprey  (1)  a  Tostal  d'en  Amblart.    xij  li. 

iij  drapz  que  comprey  (1)  a  Tostal  d'en  Amblart .... 
xvnj  11. 

iiîj  drapz  que  comprey  (1)  a  Tostal  d'en  Amblart,  a  xiij 

febr.,  xxiiij  fr* xxiiij  li. 

Finat. 

E  NOS  devem  ly  que  nos  rent  s.  G.  Pyhon,  co  par  avant 
en  cxx  (2)  car.,  per  xvij  drapz. 


Fo  CXII. 

1.  V  Q.  XXI  d'ahin  deu  que  comprey  (3)  a  vj  fr»  lo  q., 
monta. 

It.  pus  ey  comprat  xxxiij  pogerals  de  remes. 
Pus  ij  po  1/2  de  remes  (4). 
Pus  iij  po  1/2  (4). 

2.  Paguet  NA  Clara   que  ten   l'ostal   de   la   careyra 
Blanca  (5),  en  iiij  vet,  xxiiij  g^. 

Paguet  mays,  a  x  d'abriel,  l'an  Ixxxxj,  viij  go. 

3.  S.  P.  R.  Vidal  de  Tororela  deu  que  ly  bayley  com.,  co 
par  atras  en  ex  car,  xxviij  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  xxxj  (6)  escuts. 

E  NOS  devem  ly  per  vj  caratels  de  mel  que  an  perat  xxv 


(1)  Ms.  corapey. 

(2)  On  avait  d*abord  noté  cxviiij  que  Ton  a  raturé.  Cependant  les  17 
draps  achetés  chez  Amblart  sont  bien  portés  au  compte  de  Pinhoi  (et  non 
Pinhon)  au  f*119.  Le  f«  120  manque. 

(3)  Ms.  compey. 

(4)  V.  p.  13,  n.  2. 

(5)  Ms.  blanaca. 

(6)  Le  scribe  a  d'abord  inscrit  puis  raturé  xxxiiij  escuts  v  g^. 
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q.  Ixxxxv  li.,.  tara  iiij  q.  Ivj  li.,  resta  net  xxj  q.  xxxviiij 
li.,  a  for  de  g^  (1)  lo  q.  monta  (1). 

It.  pus  ly  deveni  per  iiij  caratels  que  an  perat  en- 
camarat  xvj  q.  Ixv  li.,  tara  iij  q.  iiij  li.,  resta  net  xii]  q. 
Ixj  li.,  a  for  de  g^(2). 

It.  pus  ly  devem  per  iiij  caratels  que  an  perat  en- 
camarat  xiiij  q.  Ixxxix  li.,  tara  iij  q.  iiij  li.,  resta  (3)  net 
xj  q.  Ixv  li. 


Fo  CXII  vo. 

i .  Paguet  LOS  PASTRES  DE  QuiLANET  que  me  doneron,  a 
XXX  dezembre,  viij  escuts. 
It.  pus  an  paguat,  a  j  febrier,  v  escuts. 
It.  pus  ly  devem  que  me  donec  comt.  xj  escuts,  valon. 
Pus  paguet  s.  P.  Amiel  (4)  per  ix  g^. 
It.  pus  paguet  en  P.  Amiel  xvij  g®. 
Pus  paguet  en  Ar.  Noguer  .j  escut  j  dobla  e  x  d*"  (5). 

2.  Na  Paresya  deu  que  bayley    an   Br.    de  Gleu    de 
Vylaseca,  a  xxj  de  jener,  j  franc. 
It.  pus  deu  que  ly  baley,  a  xij  febr.,  j  escut. 
It.  pus  deu  que  ly  baylet  ela  ij  g». 
It.  pus  deu  que  ly  prestey  com.,  a  xxj  abriel  (6),  j  franc. 
It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxvj  abriel,  iiij  (7)  g<>. 


(1)  La  valeur  de  runitc  et  le  montant  total  sont  restés  en  blanc. 

(2)  Le  montant  de  l'unité  est  resté  en  blanc. 

(3)  Ms.  reta. —  Inutile  de  faire  remarquer  que  dans  cet  item  il  y  a  une 
erreur  dans  l'énoncé  du  poids  brut  ou  dans  celui  du  poids  net. 

(-i)  Dans  le  ms.  on  peut  lire  i4we//   la  lecture  Amiel  est  assurée  par  la 
ligne  suivante. 
(5)  V.  p.  13,  n.  2. 
(6i  Ms.  abrel. 
(")  Le  scribe  a  d'abord  écrit  puis  raturé  v. 
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It.  pas  deu  qae  ly  bayley,  a  xj  de  jun,  j  escut. 
It.  pus,  a  viij  avost,  j  escut. 
It.  pus,  a  XXV  avost,  j  escut. 
Pus  que  dey  a  la  sirventa  j  fl.  (1). 
It.  pus  ij  escuts  (1). 

3.  JoHAN  DEL  Vylar  quc  cstd  sa  hint  deu  que  ly  bayley  (2) 
com.,  a  XX  jenier  (3),  j  fr*. 
It.  pus  deu  que  doney  a  Tautre  Johan  j  escut. 
H.  pus  deu  que  ly  bayley  comtant,  a  xv  de  may,  vj  fr». 

Finat. 


Fo  CXIII. 

1.  MoNET  Vydal  deu,  co  par  atras  en  cxj  cartas. 

It.  pus  deu  que  a  costat  Tostal  de  la  careyra  Blanca 
d'adobar  per  v  jornals  de  m*  et  v  joruals  de  manobra,  iiij 
go  viij  p*  lo  die,  montan  xxiij  g*  iiij  d'. 

It.  pus  per  vj  sest.  de  gey  viel  et  v  sest.  de  geys  nou  xiij 

rl/2. 

It.  pus  per  clavaren  (4)  ij  g«  1/2,  val. 

It.  pus  per  los  beurages  vj  go. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  P.  Bardol  que  ly  donec  per 
min  G.  Daude,  a  xv  dezembre,  ij  fr*. 

It.  pus  deu  que  paguey  M^  Antoni,  monge,  per  lo  cantar 
per  lo  sen.  Johan  Vydal,  vj  fl. 


(1)  v.  p.  13,  n.  2. 

(2)  Ms.  bay. 

(3)  Ms.  jenir. 

(4)  La  lecture  des  cinq  premières  lettres  de  ce  mot  est  sûre.  La  suite  peut 
se  lire  encore  ron,  on,  rm. 
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It.  pus  deu  que  costec  de  porlar  a  Avihon  (1)  j*  caria 
d'actorya  ix  ff^, 
Mudat  en  son  lybre. 

2.  En  p.  Ferier  de  Douas  deu  per  iij  sest.  d'araou,  a  vij 
go  lo  sest.,  monta  xxj  g^. 

Paguet  (2),  a  xv  jun,  xxj  g^. 

3.  Na  Paresea  deu,  co  par  atras  a  Tautra  paga,  ix  fr* 
XV  go. 

It.  pus  per  la  enporesiou  viij  s.  iij. 

It.  pus  per  la  cortardia  x  fr». 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  j  escut. 

E  NOS  devern  (3)  ly  per  xiij  barals  de  vin,  a  v  fr^lo  mueg, 
viij  fr»  iiij  g«. 
It.  pus  per  viiij  ineras  (4)  a  vij  11.,  monta  iiij  fr»  iij  go. 


Fo  CXIII  vo. 
Dimart,  a  xxvij  dezembre,  Tan  Ixxxxj. 

1.  DevexM  a  s.  Jac.  Carquasona  que  me  trames  per  j  orne 
de  Beres  c  escuts  en  blancas  uovas. 

It.  pus  devem  per  iiij  saquas  de  lana  que  peraa  v  (5) 
q.  xxxviij  li.  costan  tôt  xxviij  fr»  xj  g®. 

It.  pus  ly  devem  que  me  trames  per  en  P.  de  Vernegols 
c  escuts  en  blancas  novas,  a  v  abriel  (6). 


I  !)  Après  a  so  trouvent  quatre  jaiiibaj^es  après  lesquels  on  lit  hom, 

(2)  Ms.  pa^'ut. 

(3)  Ms.  (leveii. 

(4j  Ne  conviendrait-il  pas  de  corriger  en  lisant  meruras  ou  mesuras? 
(n)  Le  scribe  a  écrit /jeram  iiij,  il  a  ensuite  rature  ity  et  écrit  v  Si  la  suite. 
(6)  Ms.  abel. 


À 
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E  EL  deu  que  a  reseuput  d'en  Johan  Matfen  ij^^  Ixxij  fr» 
iij  go. 

Finat  tôt. 

2.  Lo  GENDRE  d'en  Nigola  Sartre  deu  de  la  pagua  de 
sant  Miquel  ix  g®,  de  l'an  Ixxxx. 

It.  per  la  paga  de  Pascas  de  l'an  Ixxxxj,  iiij  fl. 
It.  pus  deu  per  la  paga  de  sant  Miquel  iiij  fl. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet         (1)  ij  escuts,  a  xij 

d'abriel  (2) ij  li.  v  s 

It.  pus  paguel,  a  xvj  de  avost,  xv  g®  iiij  d'  .     xviiij  s.  j 

Paguet,  a  xxvij  noembre,  ij  escuts ij  li.  v  s 

Pus  paguet  XV  go  iij xix  s 

Finat  que  deu  ix  g®  (3). 


Fo  CXIIII. 

4.  S.  Jagme    Vydal   de   Crastras  deu,    co  par  atras 

en  Ixxxvj  cart.,  fr^a  XX  s xxxvj  li.  x  s. 

It.  pus  deu  al  dit  comte  viij  sest.  de  froment. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet,  l'an  Ixxxxj  a  xv  setem- 
bre,  viij  sest.  de  froment. 

Mudaten  lybre  en  Ixxxxiiij  car. 

2.  En  Johan  Pascal  deu,  co  par  atras  Ixxv  car.,  fr*  a 

XX  s iiij  li.  vj  s. 

II.  pus  deu  al  dit  comte  ij  sest.  de  syvada. 


(1)  Une  tâche  d'encre  empoche  ici  de  lire  un  mot  de  quatre  :\  cinq  lettres 
qui  commence  par  d  et  se  termine  par  n. 

(2)  Ms.  abel. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 
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E  NOS  devem  ly  per  (1)  j  jornal  de  lehar  de  las  siuas 
besiias,a  XXV  febr.,  ygo vj  s.  iij. 

■ 

It.  pus  ly  devem  ij  sest.  toela. 

3.  EiN  P.  Trerysa  de  Saot  Laures  la  Cabrayrisa  deu, 
comle  fayt  am  el,  copar  al  cartel  de  la  mel,  v  ft*  vj  g®  1/2, 
valon vli.  viijs.  ij. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  corn.,  a  iiij  abriel  (2),  ij  escuts, 
valon ij  li.  V  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  v  de  jun,  xij  escuts  .... 
xiij  li.  X  s. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  s.  P.  Amiel,  a  xiiij  de 
july,  xij  escuts. 

Finat  tôt  (3). 

4.  L'ospYTAL  DE  BoRC  deu,  co  paratras  en  xxxiiij  carias, 
vj  franc  viiij  go vj  li.  xj  s.  iij. 


¥o  CXIIII  vo. 

i.  Ex  EsTEVE  Pascal  deu,  co  par  atras  en  Ixviiij  carias, 

franc  a  xx  s xx  li.  xij  s.  vj. 

It.  pus  deu  per  ij  sest.  d'ordy  que  près  a  ix  de  jun,  xj  go. 

Paguet,  a  iij  otoyre,  v  escuts,  valon  .    .     v  li.  xij  s.  vj. 
Mudat  al  manuel  de  e  (4)  en  xix  car.  (5). 


(1)  Le  scribe  a  d'abord  écrit  et  ensuite  raturé  pre.  Le  mot  per  est  danf 
rinterlijîne. 

(2)  Ms.iibel. 

(3)  V.  p.  13.  n.  2. 

(1)  Avant  e  se  trouve  un/ qui  semble  avoir  été  raturé. 
(5)  V.  I».  13,  n.  2. 
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2.  S.  Bn.  Vydal  de  Castras  deu,  co  par  atras  en  Ixij 
cartas,  xv  sest.  de  froment  e  ij  sest.  d'ordy,  valon. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley  en  iij  partydas  viiij  sest.  de 
froment. 
II.  pus,  a  xij  may,  Tan  Ixxxxj,  ij  sest.  de  froment  (1). 

3.  DoNA  Grahola  deu,  co  par  atras  en  Ixxxv  cart., 
per  j  sest.  de  blat  (2)  xij  g®,  e  que  paguey  per  ela  an 
G.  Aymeryc  ij  franc,  val  tôt ijli.  xvs. 

4.  En  Pos  Solier  de  Sant  P.  es  Clar  deu,  co  par  atras  en 
xciiij  cartas,  vij  fra vij  li. 

It.  pus  deu  que  ly  (3)  prestey  ij  sest.  1/2  defromen,  a  xij 
jun  (4). 

E  NOS  devem  ly  per  podar  las  vyhas  de  Quilanet  j  11. 


Fo  CXV. 

MoNET  Vydal  deu  per  las  albergas  de  Sant  Martin  xiij 
ff^ xvj  s.  iij  d'^. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  TabatdeSant  Paul  per  Turage 
del  Mercat  de  las  lanas. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  xvij  febr.,  ij 
escuts. 


(1)  Ms.  fromet. 

(2)  Le  ms.  a  de  de  blaut.  La  préposition  de  a  été  répétée,  et  l'on  a 
intercalé  par  inadvertance  un  u  entre  a  et  t.  Les  fautes  avérées  sont  assez 
nombreuses  dans  ces  comptes  pour  autoriser  cette  supposition  qui  est,  du 
reste,  confirmée  par  la  lecture  du  r>  85  v*  auquel  on  nous  renvoie.  On  y  voit 
que  ce  setier  de  blé  est  composé  d'une  hémine  de  froment  et  d'une  hémine 
d^araou.  On  sait  qu'au  moyen  âge  le  mot  hlat  sert  à  désigner  toutes  les 
céréales. 

(3)  Après/^le.ms.  ape  raturé. 

(4)  Ms.  jum. 
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It.  pus  deu  que  doney  al  dit  M*  P.  Bardol  per  traylatar 
las  cartas  de  capytol,  a  xxiij  febr.,  j  escut. 

It.  pus  deu  per  j  cana  iiij  palms  (1)  de  drapz  vert  per  j 
hupalanda  a  Tefant  que  ac  a  Pascas,  a  for  de  xx  g^  la 
cana,  monta  xxx  g^ 

It.  pus  deu  que  doney  a  M*  P.  Bardol,  a  xxiij  mart,  que 
ly  portée  s.  En.  Vydal,  ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  paguey  al  M*  mage  j  fr». 

It.  pus  deu  que  paguey  a  frayre  Br.  de  Craras,  preryca- 
dor,  per  dona  Guasen,  j  fl. 

It.  pus  deu  que  paguey  an  P.  R.  Costa  per  la  questa  de 
iij  fr»  per  d^  enpaurada  en  febr.,  vj  fr». 

E  NOS  devem  ly  que  agui  de  forascapy  d*en  G.  Palma 
per  j  camp  que  compret  (2)  d'en  Jac.  Hiran,  iiij  escuts. 


Fo  CXV  vo. 

1.  JoHAN  Catalan  de  Monseren  deu  que  ly  prestey  com., 
a  x  febrier,  ij  franc. 

It.  pus  deu  per  iij  sest.  de  ordy  xviij  go. 

E  NOS  devem  ly  que  a   portât  fin  a  x  febrier,  xlviiij  q. 
Ixxvj  li.  deleha,  valon. 
It.  pus  ly  devem  per  v  q.  de  leha. 
It.  pus  ly  devem  per  xxvij  q.  leha. 

Finat. 

2.  R.  Menbrat  de  Quilanct  deu  que  dit  a  paguar  per  les 
pastres  del  Vilardebela  ij  franc,  co  par  atras  en  Iij  car. 


(1)  Ms,  plans. 
(I)  Ms.  corupcl. 
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II.  pus  deu,  co  par  al  dit  comte,  ij  sest.  d'ordy,  valon. 
3.  DoNA  FoRNAS  deu,  co  par  atras  en  Ixxxviiij  car.,  j  fr». 


Fo  CXVI. 


1.  S.  RoMiEU  GiLABET  deu,  co  par  atras  eu  xlvij  cartas, 
j  franc  xv  go. 

It.  pus  deu,  co  par  atras  en  liiij  car.,  v  g<>. 

It.  pus  deu,  co  par  atras  en  Ixxviij  car.,  j  sest.  de  syvada 
6  j  sest.  d'ordy  que  val. 

It.  pus  deu,  co  par  atras  en  Ixxxxviij  car.,  x  g<>  1/2. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M*  P.  Bardol,  a  xvij  febr.,  ij 
escuts  (1). 

2.  R.  Melet  de  Cascastel  (2)  deu,  co  par  dejos,  j  escut, 
val. 

Finat. 

3.  En  R.  Melet  de  Cascastel  deu  que  ly  bayley  com.,  a 
xxiij  lebr.,  am  j  autre  del  dit  loc,  en  P.  Rog  (3),  ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  bayley  al  dit  prorom  vj  escuts,  a  xvij  de 
jun. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  en  P.  Carbon  de  Parilz, 
xij  escuts. 

Mudat  tôt  aco  de  proron  avant  en  cxxvj  car  (4). 


(1)  Cet  item  est  bàtoané. 

(2)  Ais.  descasquascastel. 

(3)  Ces  mots  en  P.  Rog  ont  été  ajoutés  après  coup  dans  Tinterligne. 

(4)  V.  p.  18,  n.  «. 
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4.  Devem  a  s.  g.  Fonc,  tyheyre,  que  comtey  am  el  de 
totas  cauras  fin  a  xvj  de  may  Tan  Ixxxxj,  que  ly  devi  de 
resta  xxij  florys,  valon  xvij  fr»  ix  ff*. 

Mudat  avant  en  cxxij  car.  (1). 


Fo  CXVI  vo. 

1.  M^  Bn.  Brun  e  M^  P.  Bardol  deu,  co  par  atras  en 
Ixxxiij  cart.,xxix  escuts  e  v  franc,  j  florin  d'Aragon,  xj  ff^ 
1/2,  valon  (2),  fr»  a  xx  s.,  xxxix  franc  ij  go  1/2,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  per  min  s.  G.  Daude,  a  xvij 
febrier,  ij  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  Iramery  per  s.  Bn.  Vydal,  a  xxiij  de 
mart,  ij  escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  baylet  s.  Bn.  Vydal,  a  xxvj  may,  v 
escuts,  valon. 

S.  xlviiij  fr»  ix  g®. 
It.  pus  deu  que  ly  baylet  per  min  en  Trobat  loscals 
près  G.  Got,  aiiij  july,  ij  escuts. 
Mudat  avant  en  cxxvj  cart.  (3). 

2.  Madona  la  vescomtesa  de  Narbona  (4)  deu,  co  par 
atras  en  c  cart.,  fr«^  a  xx  s xxij  li.  xiiij  s.  vij. 

It.  pus  deu  per  loger  de  Tostal  de  xiij  mes  xij  fr*, 
valon xij  li. 


(1)  V.  p.  i3,  n.  2. 

(2)  Le  ms.  a  vallon^  forme  dont  il  ne  présente  pas  d'autre  exemple.  Il 
faut  remarquer  que  val  termine  une  ligne  et  Ion  commence  la  ligne  sui- 
vante. La  réduplication  de  /  serait  duc  à  une  négligence  du  scribe  que  Ton 
s'explique  aisément. 

(3)  V.  p.  13,  n.  2. 

(4)  Les  mots  de  Narbona  ont  été  ajoutés  dans  rinterligne. 
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E  NOS  devem  ly,  co  par  al  susdit  comte,  xxv  florys  d'A- 
ragon, valoQ,  fr»  a  XX  s xvij  li.  iij  s.  ix. 

It.  pus  ly  devem  per  j  drapz  d'aur  que  ly  vendey  que  ne 
agui  net  de  mesios  xviij  fr» .     xviij  li. 


Fo  CXVII. 

1.  S.  Aymeryg  Fabre  de  Perpehan  deu,  co  par  atras  en 
ex  cartas,  et  que  ly  tramery  per  camby  que  ly  baylet  en 
P.  Tarquin  de  Perpehan,  xxxv  li  xiij  s.  iiij. 

It.  pus  deu,  co  par  al  dyt  comte,  1  £1.  d*Aragon,  valon 
xxvij  li.  X  s. 

It.  pus  ly  devem  per  ij  sacas  remes  que  nos  trames,  a 
xxij  de  noembre,  que  costan  (1). 

E  NOS  devem  ly,  co  par  al  dit  comte,  per  Ixxxvij  p<*  j  li. 
iij  cart  que  costan  am  totas  mesyos  xxiiij  li.  xv  s.  ij.  (2). 

It.  pus  ly  devem  per  Ixxxiij  p^  iij  li.  que  costan  am  totas 
mesyos  xxiiij  li.  v  s.  xj  d^,  valon. 

It.  pus  ly  devem  per  ij  cacas  remes  que  nos  trames,  a 
xxvj  de  noembre,  que  peran  xlviij  1/2,  que  costan  am 
totas  mesyos  (3)  xiij  li.  xj  s.,  co  par  a  la  letra. 

It.  pus  ly  devem  que  nos  rent  al  manuel  (4)  de  f  viij  go 

2.  Jac.  Amiel  deu  que  ly  prestey  comt.,  a  xxvij  febr.,  iij 
fr». 

Paguet. 


(1)  Cet  item  est  bàtonoé  ;  il  doit  figurer  au  débit. 

(2)  Le  scribe  avait  écrit  d*abord  vij  s.  ix;  il  a  ajouté  x  avant  v  et  raturé 
iJ  qai  suit,  inscrit  (/dans  l'interiigne  au-dessus  de  ix  qu*il  a  raturé. 

(3)  M$.  syos. 

(4)  Ms,  nuinul. 
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Fo  CXVII  \o. 


S.  p.  DE  Cabaret  deu,  co  paf  atras  en  cij  carias,  per  lo 
logucr  del  rosin  que  menée  M*^  G.  Esteve  de  xvj  dies,  a  iij 
g*' 1/2,  montan  Ivj  g%  valon iij  li.  x  s. 

It.  pus  deu  que  bayley  per  son  mandament  a  M* 
P.  Olyva  que  anec  a  Carquasona  ij  escuts  1/2,  e  perloguer 
del  rosin  de  iij  dies  ix  gS  son  iij  escuts,  valon 

llj  11.  vij    s.    vj. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  M®  Bn.  Sartre  que  anec  a  Car- 
quasona x  escuts,  valon xj  li.  V  s. 

It.  pus  deu  que  dependey  ieu  cant  aney  a  Carquasona 

an  en  Bn.  Ber.  e  Johan  Lac  ij  escuts  v  g®,  valon 

ij  h.  xj  s.  llj. 

It.  pus  deu  per  lo  preslet  que  fem  cant  lo  rcy  venc  x 
escuts xli.  vs. 

It.  pus  deu  que  bayley  a  s.  Or.  Gagan  per  sou  raauda- 
ment  xxx  escuts xxxiij  li.  xv.  s. 

It.  pus  deu  que  tragui  a  las  mesyos  de  Zemze  xj  fr^, 
valon xj  li. 

It.  pus  deu  que  ly  ey  baylat  sus  los  huragcs  de  Monet 
Vydal viiij  ii.  (1). 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet  entre  ij  vet  iiij  escuts  .    . 

lUJ  11.    X   s. 

It.  pus  ly  devem  que  me  baylet  ix  g<> xj  s.  iij. 

It.  pus  ly  devem  que  baylet  a  Monet  ij  escuts.    ij  li.  v  s. 


(1)  Au-dessous  de  vUy  li.  on  a  tiré  un  trait  horizontal. 


i 
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Fo  CXVIII. 

i.  s.  G.  PiHOL  deu  que  ly  dem  al  comte  de  las  compras 

dels  drapz  per  xvij  drapz  que  comprey  (1),  a  for  de (2), 

a  V  fr^x  lapesa,  monta,  fr^a  XX  s.,  Ixxxvfr» 

Ixxxv  li. 

It.  pus  deu  per  iij  drapz  que  comprey  a  Tostal  d*en 
Silvestre,  a  for  de  v  f r» xv  li. 

II.  pus  deu  per  XX viij  drapz  que  comprey  (3),  a  xxviij 
mart,  avfr* cxl  li. 

Final  que  no  val  ren  (4). 

2.  Devem  AS.  Gr.  Gagan  que  me  prestec  com.,  a  xxviij 
mart,  xliiij  escuts,  valon. 

Paguet  (5)  vj  escuts. 

Et  EL  deu  que  ly  ey  fayt  donar  a  Monpeylier  1  escuts. 

3.  En  Armengau  de  Sant  Martin  deu  per  iiij  sest.  de 
froment,  a  x  go  lo  sest.,  montan  xl  g^. 

II.  pus  deu  per  Terba  dels  prat  v  f  r». 

Paguet,  a  xxiij  otoyre,  xl  go. 
Pus  paguet  (5)  xx  go. 


(1)  Ms.  compey. 

(2)  Une  mouillure  a  fait  disparaître  les  chiffres  qui  avaient,  du  reste,  été 
raturés;  il  me  semble  distinguer  vjfl.j.  Les  mots  a  v  fr^  x  ont  été  écrits 
dans  l'interligne  ;  un  j?  a  été  encore  ajouté  sur  la  ligne  avant  les  mots  la 
pesa,  11  y  a  là  une  erreur  évidente;  d'après  le  décompte  total  ces  17  draps 
ne  valent  que  5  fr.  la  pièce.  D'ailleurs  ce  compte  est  reproduit  au  f»  119  où 
on  lit  bien  a  for  de  v  fr^  la  pesa. 

(3)  Ms.  compey. 

(4)  V.  p.  13,  n.  2.  —  Ce  compte  annulé  ici  se  retrouve  plus  complet  au 
^  119  r«. 

(5)  Us*  pagut. 

16 
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Pus  xl  ij;o  (4). 

Final. 

4.  Ex  Armengau  de  Byran  deu  per  ij  sest.  1/2 de  froment, 
a  X  g«  lo  sest.,  montaii  xxv  g<>. 
It.  pus  deu  per  ij  sest.  d'ordy  a  vj  g®,  xij  g*. 

Paguet  xxxvij  s. 


Fo  CXVIIl  v«. 

1.  R.  Bn.  de  Sant  Martin  deu  per  ij  sest.  de  froment,  a 
x  g"  lo  sest.,  XX  g^ i  li.  V  s. 

Paguet  (2)  tôt  eseptat  vij  q.  de  leha. 

Final. 

2.  P.  Gran  de  Byran  deu  per  iij  sest.  d*ordy,  a  vj  g®, 
xviij  g-. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley  coin,  per  la  mel  vij  franc. 
Mudat  al  lybre  de  la  mel  (3). 

3.  Au.  NoGiiER  de  Byran  deu  que  ly  prestey  com.,  a  xx 
de  rnarl,  xv  escuts,  valon. 

Paguet  XV  escuts. 

4.  Ar.  Tichevre  de  Sant  Pos  deu  que  ly  bayley  com.,  a 
xxiij  de  mart,  x  escuts. 

Paguet  (4)  X  escuts. 


{[)  Dans  le  ins.  xl  g°  est  ainsi  Réparé  de  pus  par  un  blanc. 

(2)  Ms.  pagut. 

(3)  V.  p.  13.  n.  2. 
(4;  Ms.  pagut. 


i 
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5.  S.  R.  MicoLAU,  sabatier,  deu  que  ly  ey  fayt  douar  a 
Monpeyler  xx  fr»,  valon. 

Paguet  (1)  XX  fr». 

6.  Paguet  P.  Maset  per  la  pagua  de  Pascas  de  Tan 
Ixxxxj,  XX  g« jli.  vs. 

7.  Paguet  P.  Tarysa  per  l'urage  que  fa  del  Mercat  de  las 
lanas  de  Tan  Ixxxxj,  de  paga  de  Pascas,  xij  g®.   .     xv  s. 


Fo  CXIX. 

S.  G.  PiHOL  de  Monpeylier  deu  per  xvij  drap  que  com- 
prey  a  Tostal  d'en  Amblart,  a  for  de  v  franc  la  pesa, 
quiti  (2)  de  coratage,  montan  Ixxxv  fr*.    .   .   .     Ixxxv  li. 

It.  pus  deu  per  iij  drapz  que  comprey  (3)  a  l'ostal  d*en 
Silvestre,  iij  drapz  (4),  a  xxviij  de  mart,  a  for  de  v  fr», 
moDtan xv  li. 

It  pus  deu  per  xxviij  drapz  que  comprey,  a  xxviij  de 
mart,  a  for  de  v  fr*  la  pesa,  montan  fr»  a  xx  s.    cxxxx  li. 

It.  pus  deu  per  coratage  (5)  de  xxxj  drapz  xxxj  g^.  .  . 
j  li.  xviij  s.  ix. 

It.  pus  deu  per  ij  drapz  x  fr»,  a  xxx  may.   ...     x  li. 

It.  pus  deu  per  xxvij  drapz  que  costeron(6)  v  fr»  la  pesa, 
e  mays  1/2 fl.,  al  tôt,  a  viij  abriel  (7),  montan    cxxxv  li. viij  s. 


(1)  Ms.  pagut. 

(2)  La  première  lettre  de  ce  mot  est  très  distincte,  mais  la  fin  est  rendue 
illisible  par  une  mouillure.  Je  lis  quiti  d'après  le  dixième  item  de  ce  compte. 

(3)  Ms.  compey. 

(4)  Les  mots  iij  drapz  répétés  ici  inutilement  sont  dans  l'interligne. 

(5)  Ms,  corata. 

(6)  Ms.  costerom. 

(7)  Ms.  abiel.  —  Les  moti  a  viij  abriel  sont  dans  rinterligne. 
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It.  pus  per  coratage  xxviij  go jli.  xvs. 

It.  ])us  (leu  per  xiiij  drapz  que  costan  v  fr»,  e  mays  j  fr*, 
al  tôt,  a  XV  (rabricl  (1),  montau Ixxj  li. 

It.  pus  per  coralage xvijs.  vj. 

It.  pus  (leu  per  j  drapz  que  couiprey  (2)  quity  de  coratage 
vj  11.  V  g*»,  valon vli.  ijs.  vj. 

It.  pus  deu  per  ij  drapz  que  comprey  (2)  vj  fl.  1/2,  valon 

xuj  11 X  11.  vil]  s. 

It.  pus  deu  per  ij  drapz  xiij  11 x  li.  viij  s.  (3). 

S.  Ixxxxvj  drapz iuf  Ixxxij  li.  vj  s.  vj. 

Pus  coratage  Ixxiij  g'^ (4) 

Mudat  eu  Ixxxviiij  car  (o). 


Fo  CXIX  vo. 

1.  S.  R.  Br.  deu  que  ly  ey  fayt  donar  a  Monpeyiier  a  s. 
G.  Pyhol  Ix  escuts,  valon. 

E  NOS  devem  ly  que  me  baylet  com.  Ix  escuts. 

2.  En  p.  Ros  deu  cfue  ly  bayley  comtant,  a  xxvj  d'abriel, 
xxxij  escuts,  valon,  fr^  a  xx  s xxxvj  li. 

It.  pus  deu  rjue  ly  bayley  conil.,  a  xx  de  may,  xx  fr*.  . 
XX  li. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  xxxj  de  may,  xxiiij  escuts, 
valon xxvij  li. 

It.  pus  deuquepaguey  perj  carguade  pastel  vj  fr»    vj  li. 


(!)  Ms.  abicl. 

(2)  Ms.  compcy. 

(3)  Aii-<1l'ssous  de  cette  somme  est  un  trait  horizontal  qui  sépare  les  som- 
mes partielles  des  sommes  totales. 

(A)  La  fin  de  cette  ligne  est  rendue  illisible  par  une  mouillure. 
(5)  V.  p.  13,  n.  2. 
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It.  pus  deu  que  ly  bayley  coin.,  a  xiiij  de  jun,  xxx  escuts, 

valon xxxiij  li.  xv  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley,  a  v  avost,  x  fr*.   .   .   .     x  li. 

S.  cxxxij  li.  XV  s.  (1). 

3.  Devem  a  s.  g.  Pyhol  de  Monpeyler  que  dos  a  trames 
perpartydas  vj®  Ixviiiij  (sic)  fr*  xvij  s.  vj  d^  fr»  a  xx  s.* 
Mudat  en  Ixxxviij  (2). 


Fo  CXXI. 

S.  Jac.  Carquasona  (3) 
vj  balas  de  drapz  en  que  a  xlviij  drapz  acolorat:  xv  ver- 
mels,  xiij  ver,  xiiij  blaus,  iiij  blanquet,  ij  blaus  per  amvo- 
las,  que  son  tôt  xlviij,  a  for  de  x  fr»  los  blanquet  els  autres 

viij  fr»,  montan  iij®  Ixxxxij  fr*,  valon,  fr»  xx  s 

iï]^  Ixxxij  li 

It.  pus  per  las  serpeleyras  ij  fr»  1/2 ij  li.  x  s 

It.  pus  cordar  (4)  e  fyl (5) 

£lr.    LIUS    l/t3&     IVdr^.     •     •      •     •     •      •      •     •     •     •     •     •        •••....•••... 

It.  pus  per  j  cana  1/2  de  canabas  als  blanquet  iiij  go  1/2, 

V dlljU  •     •     •     •     •     *      •     •     •     .     •     •     •     .     •     •      ■     •     •        ..§..••.••.*•• 

E  NOS  devem  ly  per  iiij  balas. 


(1)  Le  total  est  ici  placé  dans  la  colonne  du  décompte  et  séparé  des  som- 
mes partielles  par  un  trait  horizontal.  Sur  la  même  ligne  que  ce  total  le 
scribe  avait  écrit  et  a  ensuite  raturé  It.  pus  que  paguey  per  el  als  xv, 

(2)  Le  f^  120  manque;  suit  le  f>  121  qni  est  détaché. 

(3)  Le  scribe  a  laissé  la  page  blanche  sur  une  longueur  de  75  millimètres 
suffisante  pour  inscrire  le  préambule  d*un  connaissement. 

(-4)  Le  premier  r  de  cordar  se  termine  par  une  boucle  supérieure  comme 
8*il  y  avait  là  une  abréviation. 

(5)  Des  mouillures  rendent  illisible  cette  somme  et  les  deux  suivantes 
inscrites  à  la  colonne  du  décompte. 
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Fo  CXXI  vo. 

1.  .Iac.  Vydal  de  Castras  deu  (jue  paguey  per  ol  (1)  a 
s.  P.  Bertoliii  de  Monpoylier,  loscals  ly  doncc  per  miu 
s.  Jcic.  Caniuasonn,  ij^  xvj  franc,  valoii,  a  xx  s.  lo  Ir». 

Pagiiet  xvj  franc. 

Mudat  en  lyl)re  en  Ixxxxiiiij  (sic)  car. 

2.  COMPREY  EN  COMPAHVA  DE  S.  An.  PeVRONAEDES.  R.  BrUN 

E  DE  s.  JoHAN  Pelat  la  rcnda  del  haylyago  de  Canel  que 
Costa  do  prin  xj^  fran,  en  loscals  icu  ey  la  dezeua  part  que 
son  ex  fr'S  valon,  fr-^  xx  s. 
Mudat  en  Ivbre  en  Ixxxx  car. 

3.  Jac.  CAHQrAsoxA  deu  per  desphachament  de  viij  ballas 
de  drapz  que  trames  a  Perpenhan  a  s.  Johan  Fabre,  a  v  de 
may,  esphachat  per  vj«  Ixj  fr»,  monta  als  iiij  d*"  per  li. 
xjli.  iiij  d»". 

It.  per  sagillar ij  s.  viij. 

It.  per  regardar v  s. 

It.  per  refar  Talbaran  dels  xij  d^  perli.   ...     ij  s.  j. 

Soma  xj  li.  x  s.  j. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxix  cart. 


F"  CXXII. 

I .   S.  G (2,  deu  per  x  scst.  de  syvada  que  près  a  vj 

do  may,  a  for  de  vij  g'^  1/2  lo  scst.,  monta  Ixxv  go,    valon. 

Paguet. 


(Il  Ef  ii'csl  pjis  dans  It»  ms.,  mais  Ir  si'ns  rrxijjjt*. 

1:2)  Mouillures  qui  m.»  neruieltent  pas  de  lire  le  nom  du  débiteur. 
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2.  MoNET  Vydal  deu,  co  par  atras  en  cxv  car. 

It.  pus  deu  per  ij  copias  de  letras  d*aquo  de  Fonf rega 
vj  g«  viij  p»  t. 

II.  pus  deu  que  dependec  lo  M»  anar  az  Avyhon  per  lo 
fayt  de  Fonf  rega  (1),  v  fr»  viij  go. 

Que  fonc  raubat  el  rosin  toi  (2). 

It.  pus  deu  que  paguey  per  j  copia  de  letra  del  port 
d'Ayguas  Mortas  del  fait  d'en  R.  de  Salas,  e  per  j  letra  de 
monesyon  que  lur  fem,  iiij  g^. 

It.  pus  que  paguey  a  M»  Johan  Barta  per  actas  del  fayt 
del  R.  de  Salas,  xij  go. 

It.  pus  deu  que  ey  paguat  a  s.  Jac.  Carquasona  que  avya 
donat  a  M*>  Matfren  a  Avyhon  (3),  x  fr»,  a  ij  abriel  (4). 

It.  pus  deu  que  costec  de  folrar  la  rauba  del  maestre 

•  •  •  •     ^ 
uij  go. 

It.  pus  paguey  a  M*  Johan  Boscadier  a  (5)  per  la 

ordenansa  (6)  del  port  d'Ayguas  Mortas,  iiij  g®. 

It.  pus  que  doney  a  M»  P.  Bardol  per  Tanada  anar  aurir 
testemonys  per  aco  de  Sant  Just,  v  escuts  que  ly  donec 
s.  Bn.  Vvdal. 


(1)  Ms.  Fonfega. 

(S)  Les  mots  que /(me  raubat  el  rosin  toi  ont  été  ajoutés  dans  la  colonne 
du  décompte,  comme  une  note  explicative,  en  face  de  VUein  précédent. 

(3)  Ms.  Matfen  avyhon. 

(4)  Ms.  abiel.  —  Une  mouillure  ne  permet  pas  de  distinguer  bien  nette- 
ment s'il  faut  lire  a  ij  abiel  ou  en  abiel. 

(5)  Après  a  se  trouve  un  mot  qu'on  peut  lire  anamadan,  mamadan  ou 
anavyadan  le  dernier  a  peut  être  aussi  lu  o.  Cela  ne  donne  aucun  sens. 
C'est  probablement  un  nom  de  lieu. 

(0)  Après  ordenansa  est  une  lettre  qui  ressembla  à  un  g  sur  le(|ucl  on 
aurait  écrit  un  q  en  surcharge. 
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Fo  CXXII  vo. 

1.  Devem  a  s.  g.  Font,  ticheyre,  co  par  airas  en  cxvj 
cart.,quecomtey(l)  am  el,eQ  fin  a  xvj  de  may  Tan  Ixxxxj, 
que  ly  dcvi,  comtat  totas  cauras,  xxij  florys,  que  valon 
xvij  fr»  viiij  ff*. 

Final. 

Et  EL  deu  que  bayley  comt.,  a  xxxj  de  may,  xxv  escuts. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  (2)  comt.,  a  xxvij  de  jun,  xij 
escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  Benereg,  a  ij  avost,  viij 
escuts. 

It.  pus  deu  (|ue  ly  dem,  a  xij  jenyer,  iiij  escuts,  valon. 

2.  Paguet  EN  Nadal  de  Byran,  a  vj  de  jun,  viij  g^. 
It.  pus  son  compahon  viij  g^  (3). 


Fo  CXXIII. 
MoNET  Vydal  deu,  quo  par  atras  en  cxxij  carias,  fr»  a 

XX  s. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  Robert  d'Alnet  per  escrip- 
turas  del  deute  d'en  Jac.  G.  ij  fr». 

It.  pus  deu  per  j  torta  que  pera  iij  li.,  a  ij  g»  ij,  monta 
vj  g«  vj  b. 


{{)  L(î  ms.  a  compey  ;  au  f»  1H>,  i,  on  lit  comtey  qui  d«uinc  un  sens  plus 
satisluisuiit. 
Ci)  Ms.  bay. 
(3)  Cet  article  est  entièrement  bùtonnt*. 
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II.  pus  deu  per  ij  canas  ij  palms  de  tela  a  camiras  e 
brays  a  l'enfant  iiij  go  vj  p*,  monta  x  go  j  d'. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  M*  P.  Catalan  per  la  relasyon 
de  la  camba  torta  j  fr»,  a  x  de  may. 

It.  pus  deu  per  vj  sest.  de  geys  que  hintrec  a  j  paret  de- 
jos  la  coryna,  viij  go  viij  d'. 

It.  pus  deu  perjornal  de  ij  maestres  e  j  manobra  viij  g® 

•  •  •  •     « 

luj  d'. 

II.  pus  per  los  beurages  ij  g*. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M*  Johan  Baran  per  j  enferma - 
syon  j  fr*. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  v  de  july,  ij 
escuts. 

It.  pus  deu  que  dey  a  j  ome  que  mandey  a  Cabestan  a 
s.  En.  de  Cutsac  iij  go. 

It.  pus  que  costec  de  trayre  la  claura  del  testament 
d'Omededieu  iiij  go. 

E  NOS  devem  ly  que  agui  de  forascapy  de  Byran  ij  f r»  1/2. 


Fo  CXXIIl  vo. 

1.  En  Jhoan  Ar.  de  Vilanova  deu  que  ly  bayley  comtant, 
a  ix  de  may,  iij  escuts,  e  deu  nos  baylar  la  mel  que  aura. 

Final. 

2.  En  Pos  Solier  de  Sant  P.  es  Clar  deu  que  ly  bayley 
comt.,  a  XV  de  jun,  xxx  escuts. 

Ftnat  al  lybre  de  la  mel. 

3.  VI  SAx  DE  PASTEL  dcu  que  an  perat  encamarat  xj  q. 
xl  li.,  a  for  de  viij  fl.  j  d' la  carga,  montan. 

ij  cargas  de  roga  deu  que  costec  viij  fl.  la  carga. 
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Fo  CXXIV. 

S.  [\  QrATiiE  deu  que  ly  tramery  perR.  Vydal,  a  xv  de 
juu,  XX  escuts. 

E  NOS  devein  ly  per  xxij  garas  de  mel  (lue  peran  encama- 
rat  XXX  q.  liij  li. 

Pap;uct  (1). 

2.  S.  JoHAN  Cl.  deu  que  ly  tramery  per  U.  Vydal,  a  xv 
juii,  xl  escuts,  valoD. 

E  NOS  dcveui  ly  per  lij  garas  de  mel  que  peran  oucama- 
rat  Ixxviiij  q.  xiij  li.,  tara. 

Paguet  (1). 

3.  S.  P.  TicuEYRE  deu  que  ly  tramery  pereuBn.  Escafien 
XV  escuts. 

E  NOS  devein  ly  per  lij  eantes  de  mel  que  peran  enca- 
marat  (2)  xxxvq.  v  li.,  tara  per  los  viij  q.  Ixxvj,  resta  net 
xxvj  q.  xxviij  li.,  xxxix  li.  viij  s. 

Paguet  tôt. 


Fo  CXXIV  v'>. 

1.  S.  Aa.  FoHNiER,  curatier,  deu  que  ly  bayley  coml.,  a 
xvij  jun,  XX  escuts,  valon. 


["li  Ms.  eiicamal. 
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Près  ne  caria  M*  Johan  Baran,  lo  die  de  sus  (1). 
Mudat  al  cartel. 

2.  En  Matieu,  mage,  deu,  co  par  atras  en  Ixxxxiij  cart., 
que  ly  ey  baylat  per  lo  plait  (2)  de  Foufrega  (3}  vij  esculs. 

Mudat  al  lybre  de  Tenfant. 

3.  Bn.  Sicart  que  esta  am  eu  Franses  Bertolin  deu  per 
XX  drapz  que  comprey  d'en  P.  Ros,  a  for  de  x  11.  la  pesa, 
montan  (4)  ij<*  floris,  valon clx  li. 

It.  pus  per  j  drapz  peraravola  ix  11.  (3)  1/2,  valon  .   .   . 

vij  li.  iiij.  s  (6). 

It.  pus  percoratage  (7) vj  s.  iij. 

II.  pus  per  viij  canas  de  boras  a  euserpelar.   .     j  li.  x  s. 
II.  pus  deu  per  viij  lardeyras  e  fiel  v  g<^  vij  .   .     vij  s.  j. 

II.  pus  per  lyar  (8) vj  s.  viij  (9). 

It.  pus  per  leuda iiij  s  (10). 

II.  pus  per  Talbaran  dels  xij  d^  per  li  .   .   .     ij  s.  j  (10). 

S.  clxxj  li.  j  dr. 
Mudat  en  lybre  Ixxxviij  car. 


(1)  Ms.  lo  den  e  sus. 

(2)  Ms.  plit. 

(3)  Ms.  Fonfega. 

(i)  Aprhs  mantan,  le  scribe  avait  écrit  dans  Tintcrligne  cl  quMl  a  ensuite 
Caturé. 

(5)  Le  ms.  a  viij  raturé,  et  ix  dans  l'interligne. 

(6)  Le  ms.  a  vj  raturé,  iij  dans  finterligne. 

(7)  Ms.  corataga. 

(8)  Après  lyar  se  trouve  le  nombre  iiij  rature. 

(9)  Le  scribe  a  d*abord  écrit  vj  s.  ij,  puis  viij  en  surcharge  sur  ij;  il  a 
enfin  raturé  ce  nombre  surchargé  et  écrit  viij  dans  Tintcrligne. 

(10)  Ces  deux  sommes  sont  raturées  et  reproduites  dans  Tinte  digne. 
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Fo  CXXV. 

S.  G.  PiHOL  deu  per  v  cordas  de  boras  a  serpelar  xij 
balas,  a  xviij  go  la  corda,  montan  v  fr*  x  g<>,  valon  .... 
V  li.  xij  s.  vj  (1). 

It.pus  per  xxix  lardeyras  a  lyar  las  xij  balas  e  1/2  li. 
de  fyl,  montan  xx  g^  ij  d^  valon  (2) j  li.  vj  s.  x. 

It.  pus  deu  per  lyar  xij  balas  xvj  g® j  11. 

It.  pus  per  sagelar  iiij  g'* v  s. 

It.  pus  per  cargar  en  capol  1/2  go vij  s.  vj. 

It.  pus  per  los  capols  fm  al  gra j  li. 

It.  pus  per  la  leuda  iiij  p»  per  drap ij  li. 

It.  pus  per  robinage  ij  per  bala j  li.  iiij  s. 

It.  pus  per  Talbaran  dels  xij  d^  per  li.  e  de  xxviij  drapz 
de  Mareras iij  li. 

It.  per  Taybaras  de  las  gardas iij  s. 

S.  XV  (3)  li.  xviij  s.  vij. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxviij  (4)  car. 


Fo  CXXV  vo. 

1.  Devem  an  p.  Ros  per  xx  drapz,  a  x  fl.,  ce,  valon.    .    . 

clx   li. 

It.  pus  per  j  drapz  per  ainvola  viij  fl.  1/2  .     vj  li.  xvj  s. 

Paguey  ly  clxvj  li.  xvj  s. 


(!)  Le  ins  a  iij  raturé  et  vj  dans  l'interligne. 
(2j  Ms.  lalon. 

(3)  Le  nis.  a  xiiij  raturé  et  xv  dans  l'interligne. 

(4)  Le  nis.  a  cxxv  raturé  et  Ixxxviij  dans  Tinterligne. 
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2.  M®  Bn.  Sartre  deu  (1)  que  ly  tramery  per  en  Bn. 
Escafen  x  escuts xj  li.  v  s. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  Ij  fr»  xiiij  s.  ij,  valon  .... 
Ij  li.  xvij  s.  vij. 

E  NOS  devem  ly  per  xxxij  garas  de  mel  que  pera  euca- 
marat  xliij  q.  xviij  li.,  tara  xj  q.  xj  li,  resta  net  xxxij 
q.  vijli.  a  xxxj  g^  1/2,  montan  ....     xliij  li.  ij  s.  iiij. 

3.  En  Moser  deu  (2j. 

E  nos  devem  ly  per  v  cantes  que  peran  iij  q.  Ivij  li. 

Paguey  lo. 

4.  Devem  AN  Bn.  âsyhan  iij  jaras  mel  que  peran  enca- 
marat  iiij  q.  xxiij,  tara  perlo  car.  j  q.  (3)  ix  li.,  resta  net 

iij  q.  xiiij  Ij.,  a  for  de  xxx  g^,  iiij  li.  (4)  xiiij  s.  ij 

V  li.  xvij  s.  viij. 

Paguey. 


F-  CXXVI  (5). 

S.  Jag.  Carquasona  deu  per  xxiiij  caratels  e  xxx  garas 
quecostanam  b....  als  caratels....  vij  garas  que  son....  li. 
XV  s.,  monta  tôt,  fr*  a  xx  s i]<^  Ixxiij  li.  x 


(1)  Entre  deu  et  que  on  lit  per  raturé. 

(2)  Un  blanc  est  réservé  pour  inscrire  les  item  du  débit. 

(3)  Au  lieu  de  q.  le  ms  a  U. 

(4)  D'après  le  montant  inscrit  à  la  colonne  du  décompte,  U  me  semble  mis 
ici  par  erreur  pour  escut. 

(5)  J*ai  remplacé  par  des  points  les  mots  que  les  mouillures  ne  permettent 
pas  de  déchiffrer  dans  ces  dernières  pages.  J*ai  mis  entre  crochets  les 
mots  ou  parties  de  mots  illisibles,  mais  que  Ton  peut  rétablir  par  la  compa- 
raison avec  les  textes  analogues  qui  précèdent.  Inutile  de  dire  que  le 
glossaire  ne  renvoie  pas  aux  mots  ainsi  suppléés. 
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It.  pnsper  Ivij  cantes  e  Ixxiiij  garas  que  peran  net  cxj 

q.  xxxxvij  Ji.,  a  for  de  xxxj  ff* Ixxij  li.  xij  s.  viij  d', 

valoii,  fr»  a  XX  s ij<*  xv  li.  xv... 

II.  pus  deu  per  xxxv  garas  mel  que  peran  net  (1)  . .  xx 
vij  q.  vli.,  a  xxxj  [g<']....lviij  li.  xviij  s.     Ixxij  li.  xviij  s.. 

S.  vMxij  li.  V  s.  iiij. 

Pus  per  carguar  al  capols  et  tôt  lo  mel.  .    iij  li.  viiîj  s... 

II.  pus  per  los  capols  per  ij«  Ixxxx  garas,  a  ij  fr*  per  c, 
monta vli.  xv... 

It.  pus  per  robinage  vj  d*"  per  gara vij  li.  v... 

It.  pus  per  leuda  de  ij^^  q.,  a  iij  d' lo  q.  .   .     ij  li.  x... 

It.  pus  Talbarau  dels  xij  d*"  per  li.  e  per  los  xij  d'  j  fr» 

ili- 

It.  pus  per  coratage  de  cxlviij  q viiij  li 

II.  pus  que  douey  a  P.  Olyvier  per  despes  iiij  g».  .     v  s. 

S.  \^  Ixxxxij  li.  viij  d^. 
Mudat  en  lybre  en  Ixxxix  cart. 


F«  CXXVI  v^ 

1.  M'*  Bn.  Biux  E  M**  P.  BARDOLdeu,  co  par  atras  en 
cxvj  car.,  xl viiij  fr'^  ix  g«,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  donec  per  min  en  Bertomieu  Trobal, 
iiij  de  july,  loscals  près  per  el  en  G.  Got  ij  escuts,   valon. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery,  a  xxviij  avost,  ij  fr»,  valon. 

It.  pus  deu  que  tramery  per  s.  Bn.  Vydal,  a  xxiij 
noembre,  ij  fr^. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery,  a  xx  jenier,  per  s.  Bn. 
Vydal  iij  escuts,  valon. 


(1)  Ms.  ten. 
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2.  M*  P.  RoG,  fustier  de  Cascastel,  deu  que  ly  prestey  a 
el  et  an  R.  Melet  a  cascun  j  escut  (1),  co  par  alras  eo 
cxvj  carl. 

It.  pus  deu  que  ly  bayley  a  el  comt.,  a  xvij  de  july,  vj 
escuts,  valon. 

It.  pus  deu  que  ly  tramery  per  en  P.  Carbon  de  Patren 
xij  escuts. 

Mudat  al  cartel. 


Fo  CXXVII. 

El  nom  de  nostre  senhor  [Dieus  e  de]  sa  gloryora  mayre 
el  del  cos  sant  M<>  san  Paul  de  Narboua  e  de  sas  benerec- 
tas  xj°*  verges  e  de  tôt  los  sant  e  [santas]  de  paradies  sya, 
que  nos  sal[vonen]  mar  en  tera,  e  nos  don  ga[rang  en] 

bona  part.  Aysi  (2)  dejos  e[y es]cryg  ses   (3)  so   que 

mandy  al  vyage  d'Alysandrya  e  de  Barut,  en  garda  (4) 
de  Dieu  e  en  coman  de  Jac.  Hyran,  sus  la  nau  en. . .  sa, 
l'andesusa  july.  (5). 

iiij  balas  de  drapz  en  que  a  viij  blaus,  [vi]ij  (G)  vermels, 
viij  vert,  iiij  morat,  iiij  blanquet,  devon  per  los  xxviij 
drapz  acolorat,  a  viij  fr»  la  pesa,  montan,  fr^^  [a  xx  s].  .  . 
ij^  xxiuj  11. 

It.  pus  los  iiij  bla[nquets],  a  x  fr».,  montan,  fr»  [a  xx  s.] 
xxxx  li. 


(1)  Le  ms.  a/r*  raturé  et  dans  Tinterligne  le  sigle  signiflant  escut. 

(2)  Ms.  ay. 

(3)  Ce  mot  très  nettement  lisible  dans  le  msc.  m'est  obscur. 

(4)  Ms.  gar. 

(5)  Le  scribe  a  laissé  en  blanc  Tindication  du  jour. 

(6)  Puisqu'il  y  a  28  drapz  acolorat  et  sur  ce  nombre  viij  blaus,  viij  vert^ 
Hif  morat,  il  doit  y  avoir  viij  vermels* 
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It.  pus  deu  per ses  de  drapz  per  amvola  v  fr*  1/2 

y  li.  X  R. 

It.  pus  per  las  serpeleyras  j  fi** 

It.  pus  per  c[ordas]  a  lyar  e  fyl 

Xl>       IJUv)      P"I       iYciraa*»*  •••••■•••••■  ••••■•■••••• 

It. pus  j  caDai/2 détela  alsblanquetsv go iiij.  .     vij  s... 

It.  pus  per  portar  al  capol  ij  {ç<^ ij  s 

It.  pus  los  capols vj  s.  vj. 

It.  pus  per  robiuage vîij  s. 

It.  pus  Talbaran  dels  xij  d'  per  li g*.  .   .     vij  s.  vj. 

It.  pus  las  barca  fin  en  nau  ij  fl j  li.  xij  s. 

It.  pus  per  los  iiij  d'  per  li.,  etpachat  per  ij^   viij  li., 

montan iij  li.  ix  s. 

It.  pus  per  nolit  X  go xx  li. 

It.  pus  per  rêvas v  s. 

S.  «A  1  ..«1.     ....      .... 

ij^  Ixxxxvuj  h.  xiuj  s.  nij. 

It.  pus  deu  per  lo  nolit  de  ij  balas xvj  s. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxx  car. 


Fo  CXXVII  vo. 

1.  Lo  VYCARY  DE  LA  MoRGUiE  deu  que  ly  prestey  vij  sest. 
de  froment. 

Paguet  (1). 

2.  S.  G.  PiHOL  deu  que  bayley  a   port  de  iiij   car.  de 
drapz  que  vengon  de  Lymos  v  esculs. 

It.  pus  deu  que  bayley  an  Aymeryc  Matyeu  vij  fr*. 

Finat. 


(1)  Ms.  pagut. 
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3.  Frayre  Capon  deu  que  ly  prestey  com.  vj  escuts, 
valoD. 

AvEM  del...  sa  daurada  e  ij  culuer  e xij  libres. 

Paguet  que  me  douée  ij  frayres  ij  escuts. 
Paguet,  a  iiij  setembre,  fraire  Laucata  per  el  j  fr«. 
Paguet  iij  escuts  ij  g^. 

4.  S.  G.  PiHOL  deu  que  bayley  com.  a  s.  Johan  Serdan, 
loscals  baylet  a  s.  Aymeryc  Bertomieu  de  Lymos,  a  xxj 
july,  cxlij  fr»,  valon. 

Paguet  cxlij  Ir*. 


Fo  CXXVIII. 

1.  Na  Batla  deu  que  ly  prestey  com.,  a  xxxj  de  july, 
vj  escuts. 

2.  Devem  a  s.  g.  Pihol  que  nos  trames,  a  xxix  de  july, 
ij*'  escuts. 

Et  EL  deu  per  nolit  de  xxx  caratels  que  vengon  d'Acde 
ij  fr«  (1). 

It.  pus  deu  bayley  an  P.  Bertoliu  vj  escuts. 

It.  pus  deu  per  ij  flasadas  que  ly  ey  compradas. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxxiij  car.  (2j. 

3.  S.  Ar.  Martin  de  Leryhanque  ly  bayley  com.,  a  xxxj 
july,  XX  escuts. 

Mudat  ai  cartel. 


(1)  Ce  premier  item  du  débit  est  bàtonné. 

(2)  V.  p.  13»  D.  2. 
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4.  M«  Bn.  Sartre  deu  que  ly  prestey  com.,  loscals  près 
Bn.  Hiran,  a  viij  avost,  xxx  escuts. 

11.  pus  deu  per  j  drapz  d*aur  que  bayley  an  Bn.  Hyrao 
xviiij  fr^,  valon. 

Paguet,  a  xij  dezembre,  xij  escuts,  valon  xiij  f r»  1/2. 
It.  pus  paguet  V  f  r»  1/2. 
It.  paguet  xxx  escuts. 


Fo  CXXVIÏI  V". 

1 .  S.  G.  PiHOL  deu  per  lyar  ii j  balas  de  x  drapz  iiij  g"  1/2. 
It.  pus  deu  per  lyar  viij  balas  v  g^  iiij  d',  valon. 

It.  pus  per  iij  cordas  a  lyar  ij  g«  viij. 

It.  pusper  1/2  li.  fyl Js 

It.  pus  deu  per  la  leuda  viij  s.,  valon  vj  g«  v  d'. 

S.  XX  go  (1). 
Mudat  en  lybro  en  Ixxxxiij  car. 

2.  S.  P.  Ros  deu,  co  par  alras  cncxxcar.,  fr^axxs. 
cxxxij  li.  XV  s. 

It.  pus  deu  que  ey  pagat  als  xij  d'  per  li.  dels  xx  drap 
iij  fr*  xij  g" iij  li.  XV  s. 

It.  pus  deu  per  j  ([.  xxxvij  de  roga,  for  de  fl.  (2)  la 

carga,  monta ij  li.  xvij  (3)  s.  x. 

It.  pus  deu  per  (4)  drap  que  fec  en  sa  tina  .  . 
j  li.   X  s. 

It.  pus  deu  ([ue  ey  baylat  an  Boyson  j  escut    j  li.  ij  s.  vj. 


(I)  Le  ms.  a  xviiij  g^  ij  d'  raturé,  xx  est  dans  riqtcrligne. 

(t)  Le  montant  de  l'unité  est  resté  en  blanc. 

(3)  Le  niH.  a  xv  raturé  et  xvij  dans  rinterlignc. 

{i)  Le  nombre  des  draps  donnés  à  teindre  est  resté  en  blanc. 
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E  NOS  devem  ly  per  Ixxxxij  draps  que  adoubât  d'en  G. 
Pihol,  a  j  11.  la  pesa,  Ixxxxij  fl.,  valon  Ixxiij  fr»  viiij  g<*  vj. 

xxiij  h.  xij  s 

It.  pus  ly  devem  per  adobar  Ixxxvj  drapz  mieus  Ixxxvj 
florys,  valon  Ixviij  fr»  j  florin,  val  .  .   .   .     Ixviij  li.  xvj  s. 

It.  pus  per  ij  flasadas  viij  fl vj  li.  viij  s.  (1). 

S.  cxlij  fr»  viij  s. 

It.  pus  per  ij  floris  a  vij 

Finat  (2). 

3.  S.  Jag.  Carquasona  deu  per  los  iiij  d^  per  li.  de  viij 
balas  drapz  vij<^  iiij  li.,  xj  li.  xv  s.,  pus  per  sagelar, 
regardar,  albaran  viij  g<>  iiij  d^  valon  x  s.  v  d^^  que  son 
tôt  xij  li.  V  s.  V. 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxix  car. 


Fo  CXXX  (3). 

Deu,  co  par  atras  en  cxxiij  car.  (4). 

MoNET  Vtdal  deu per  la  bestia  que  menée  a 

Cabestam  de  iij  yorns  vj  go. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  la  bestia  cant  venc  de  Cabes- 
tam ij  go  1/2. 

It.  pus  deu  que  paguey  al  senescalc  per  la  relasyon  de 
Sant  Just  (5)  xiij  fr*  iij  go  viij  p». 


(1)  Cette  ligne  et  les  deux  suivantes  sont  bâtonnées. 

(2)  V.  p.  13,  n.  «. 

(3)  Le  folio  129  manque. 

(4)  Cette  indication  aurait  dû  se  trouver  à  la  fin  du  débit  de  ce  compte  ; 
la  place  faisant  défaut,  on  Ta  reportée  en  tête. 

(5)  Après  Sont  Just  le  scribe  a  écrit  puis  raturé  xfl.  valon  viy/r*. 
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It.  pus  deu  que  bayley  a  M»  G.  Esteve  per  las  escripla- 
ras  que  se  feron  devant  M^  Bn.  Trepayre  del  fayt  de  Fon- 
frega,  iij  fr»,  valon. 

It.  pus  deu  que  douey  a  M^  Eires  Barbier  per  la  relasion 
del  dit  fayt  j  fr»,  valon. 

It.  pus  deu  que  doney  a  M^  Johan  Boscader  per  la 
declarasyon  que  fec  Tofesy  ij  g«. 

It.  pus  que  doney  a  M»  P.  Bardol,  a  xxviij  avost,  ij  fr*. 

It.  pusdeuquedespeslo  masip  quemandeya  Avyhon  (1) 
cant  fui  escomergat  per  Fonfrega,  ij  escuts. 

It.  pus  deu  que  paguey  a  P.  R.  Costa  per  la  questa  de  j 
ir^  per  d^  endyta  en  abriel  (2).  ij  f r». 

It.  pus  ey  paguat  an  P.  R.  Costa  per  la  questa  de  xij  g® 
per  d*"  e  per  la  questa  de  1/2  fr»  per  d',  ij  fr»  1/2,  valon, 
endyta  en  avost. 

It.  pus  que  costec  la  letra  que  venc  d' Avyhon  am  lo 
despes  del  masip  viiij  fl.  1/2,  valon  vij  fr»  ix  go  1/2. 

It.  pus  deu  per  j  cana  iiij  palnis  tela  al  M^  d'Ovelan  ara 
far  vij . . . 

E  NOS  devem  Jy  que  agui  de  Byran  iij  g®  1/2. 


KCXXX  v^ 


1.  La  nau  de  NAHnoNA  deu  (3)  que  baylet  s.  Jac.  Carqua 
sona  an  G.  Aynieryc  en  iij  partydas  iij**  fr». 
It.  pus  deu  (juc  bayley  icu  a  j  corieu  iij  g«. 


(1)  ^fs.  iiiandey  a  vyhon. 
(:*)  Ms.  abiel. 
(3)  Ms.  de. 
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2.  P.  DEL  Lac  de  Vylaroga  de  Termenes  deu  que  ly 
bayley  com.,  a  viiij  de  selembre,  v  (1)  escuts. 

II.  pus  deu  que  ly  bayley  com.,  a  xvj  abriel  (2),  vij 
escuts,  valon. 

E  deu  me  far  1  caratels  que  devon  perar  de  Ixxx  li.  en 
sus,  e  may  devon  tenir  mays  iij  q.  de  mel,  et  (3). 

An  près  carta  M*  Johan  Bondonayre,  Tan  desus  a  xx  de 
noembre. 

Mudat  al  manuel  de  .1.  en  xij  car. 

3.  P.  Enrosel,  laurador,  deu  que  ly  bayley  com.,  a  v  de 
otoyre,  viij  franc. 

E  deu  laurar  la  comdamina  de  Morarena  e  la  Malola  de 
ilij  ant,  deu  m'en  donar  lo  terc,  levada  la  semen,  e  deu 
me  paguar  los  viij  fr»,  a  cada  renda  lo  terc,  valon.    viij  li. 

De  la  Malola  no  deu  levar  ren  de  la  semen;  a  près  carta 
M^  Johan  Bondonayre  al  mieu  lybre,  lo  die  desus. 


Fo  CXXXI. 

I.  S.  Jac.  Carcasona  deu  per  despachament  de  viij 
balas  de  drapz  que  aneron  a  Perpehan,  a  xiiij  de  botoyre, 
espachat  per  vij^  xxviij  li.  monta xij  li.  ij  s... 

II.  pus  per sagelar iij  s.  iij. 


(1)  Le  ins.  a  ij  raturé,  v  dans  l'interligne. 

(2)  Ms.  abel. 

(3)  Après  ei  je  lis  me  tengut  en  Rosyhal;  ces  mots  sont  raturés. Le  sens 
me  parait  obscur.  L'avant-dernière  lettre  est  peut-être  un  o.  Il  se  pourrait 
que  tengut  fut  pour  tenguet;  cet  article  est  de  la  main  de  J.  Olivier  qui  fait 
souvent  des  omissions  pareilles:  pagut  pour  paguet,  par  exemple,  est 
fréquent.  Rosyhol  pourrait  être  un  nom  d'homme,  et  le  sens  serait  que 
Rossignol  tint  rengagement  pris  par  P.  del  Lac. 


262  LE  LIVRE   DE  COMPTES 

II.  pus  per  regardar v  s... 

Mudat  en  lybre  en  Ixxxxij  car. 

2.  Paguet  JoHAN  Bres  per  la  pagua  de  sant  Miquel  j 
florin  d'Aragon,  val. 

It.  pus,  a  V  noembre  (1),  viij  g®. 
It.  pus  pagat  xiij  g^. 

3.  En  Johan  Royre  deu  que  ly  bayley,  a  xviij  otoyre,  ij 
sest.  ordy. 

4.  Paguet  Jac.  Sabatier,  a  xxiiij  otoyre,  j  fr»  1/2. 
It.  pus  paguet,  a  xx  noembre,  j  escut  val. 

It.  pus  paguet  X  g<>. 

5.  S.  Ar.  Gautier,  brasier,  deu  que  ly  prestey  a  seme- 
nar  iij  sest.  de  froment,  a  xxvj  otoyre  (2). 

Ar.  Gautier  (3),  brasier,  deu  que  ly  prestey  a  semeaar 
iij  sest.  1/2  de  froment,  a  xxvj  otoyre. 
Mudat  al  nianual  (?)  m 

6.  Frayre  Duran  CAPONde  Torde  Nostra  Dona  del  Carme 
deu  quely  mandem  per  s.  Bu.  Vydal,  a  x  de  novembre,  iij 
escuts. 


Fo  CXXXl  v", 
A  XXX j  do  otoyre.  Tan  Ixxxxj. 

1.  Paguet  G.  Cascastel  (4)  de  Byran  per  la  pagua  que 
la  a  Tôt  sant  de  Tarendament  de  Byran,  viij  franc,  a  xxxj 
otoyre. 


(1)  On  lit  nettement  obre  précédé  d'un  caractère  qui  parait  être  le  dernier 
jambage  d'un  n. 

(2)  L'arliclc  tout  entier  est  biilonné  ;  les  mots  iij  sest.  de  sont  raturés  ; 
le  nombre  iij  a  été  surchargé  ;  on  avait,  me  semble-t-il,  écrit  d*abord  iJ. 
L'article  est  reproduit  immédiatement  après. 

(3)  Le  ms.  a  Ar  Gau-t  Gautier;  Gaut  raturé. 

(4)  .1/5.  Cascastcastel. 
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It.  pus  paguet,  a  xxx  de  mari  (1),  viij  fr^. 

Final  (2). 

2.  MoNET  Vydal  (Jeu,  co  par  atras  en  cxxx  carias. 

II.  pus  deuque  doney  a  M»  Jac.  Conil  que  porlec  la  so- 
placasion  ordenada  a  Avihon  (3)  de  la  ruslulusion  e  per  la 
copya  j  f r»  j  go. 

II.  pusdeu  que  bayley  a  M*  P.  Bardol,  a  xxiij  de  noem- 
bre,  ij  fr». 

II.  pus  deu  que  bayley  a  M»  Felip  Comol  per  las  etcrip- 
turasde  Sanl  Jusl  e  la  copya  xxvij  g^. 

II.  pus  deu  que  bayley  a  j  corieu  que  venc  de  Beres  de 
M?  Malfren  v  g^;  porlec  lo  proses  de  M»  G.  Esteve. 

II.  que  paguey  al  relador  del  senescal  el  al  nolary  per  aco 
de  Sanl  Juesl  v  francz  que  ly  baylec  s.  Bu.  Vydal,  a  iiij 
dezembre. 

II.  pus  deu  que  paguey  a  M^  An...  Guilavin  per  enibicion 
que  fec  a  M^  Bn.  Trepayre,  j  fr». 

II.  pus  deu  q[ue  pjaguey  (4),  a  j  rosin  que  menée  M^  Bas- 
tian  a  Sanl  Narary  viij  blancas. 

II.  pus  deu  que  bayley  [a  s.]  Bn.  Vydal,  a  xvj  dezembre, 
ij  franc. 

Il,  pus  deu  que  paguey  a  M^  Johan  Barla  ij  fr*. 

II.  pus  deu  per  sitalion  de  M®  P.  Esteve,  j  letra,  iiij  g^. 

II.  pus  per  j  causa  de  la g^. 

Pusamo relas  (5). 


(1)  Ms.  mat. 

(2)  V.  p.  13,  n.  2. 

(3)  Ms.  ordenada  a  vihon. 

(4)  Le  ma.  a  aguy. 

(5)  V.  p.  13,  D.  2. 
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F*  CXXXII. 

1.  Paguet  Bn.  Siguier  per  Turage,  a  xvj  noembre»  xviij 

2.  Paguet  JoHAN  Barut  (1)  viij  go. 

3.  Paguet  P.  Martin  x  g^. 

4.  S.  JoHAN  GisPERT  (2)  deu  que  ly  ey  faitdonar  a  Mon- 
peyier  1  escuts,  a  xxviij  noembre. 

Pagat  1  escuts. 

5.  Los  MASiP  de  von  que  los  bayley  com.,  a  xviiij  de , 

xgo. 


Fo  CXXXII  vo, 

1 july(3) 

Axxvijjuly X 

A  xxviiij  july viiij  sest.  1/2. 

A  ij  d'avost xv  sesl. 

ARAOU. 

2.  En  (4)  P.  Ros xij  sest. 


(1)  On  avait  (l'abord  écrit:  Baroix. 

(2)  Ms.  Gispet. 

(3)  En  tOtc  <lc  cet  article  se  trouve  une  indication  analoifiic  à  ceUc  qui 
précède  les  deux  articles  sui\ants,  très  probalilenient  le  \\\\}\  froment^  actuel- 
lement illisible.  Ou  y  distingue  à  peine  des  traces  de  lettres. 

(4)  Les  bords  de  la  feuille  ont  disparu  par  Teffet  de  l'usure  ;  il  ne  reste 
plus  que  n. 
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ORDY. 

3.  A  xxviij  july xxvij  [sest]. 

A  xxviij  july  (1) xxiij  [sest]. 

[A]  iiij  avost xvj  [sest]. 

I^\.J     JL.     St^ldllJJI  c  •     •     •     «     •     •     •     •     •     •     •     .     •        .•.•.....•.... 

4.  Près  syvada viij  sest. 

....s  de  mil vj  sest. 


Fo  CXXXIII  (2). 
Fo  CXXXIII  vo  (3) 


xxvij  jenyer 

ey  reseuput 

xxix  jenyer  fr»  a  xvj  go 

pagat  per  my  (4) . 


Fo  Liminaire  (5). 


1 venc a  xij  dezembre. 


(1)  Ms.  jly. 

(2)  La  moitié  supérieure  seule  de  ce  f^  subsite.  Au  recto  vers  le  haut  à 
peine  quelques  traces  de  lettres. 

(3)  Au  Yerso  de  ce  f*  quelques  lignes  d'une  écriture  qui  a  paru  rarement 
dans  le  corps  du  manuel.  Je  donne  dans  le  texte  ce  que  je  suis  parvenu  ù 
déchiffrer. 

(4)  Je  ne  puis  rien  distinguer  dans  les  lignes  suivantes  que  quelques 
chiffres. 

(5)  Sur  le  feuillet  de  garde  initial  sont  inscrits  quelques  comptes  se  rap- 
portant à  des  années  fort  diverses,  i.  Olivier  n'a  ceiiainement  pas  utilise  ce 
feuillet  au  moment  où  il  a  commencé  de  se  servir  de  ce  manuel.  Une  mouil- 
lure rend  ces  comptes  en  grande  partie  illisibles.  Je  donne  ici  ce  que  j'en  ai 
pu  déchiffrer. 
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2.  Venc  Jacmet...  la...  dia,  a  xv  de  may,  l'an  Ixx. 


3.  Bn.  Dâude  de  Vinas[an  fa  d'ujrage  per  j  posesion  que 
[a  a  Vijnasan,  j  carteyra  d'or[dy,  a  pa]guat  Tan  Ixxxv. 

Jac.  Costa  de  Yinasan  fa  [d'ujrage  per  j  posesion  [que  a] 
a  Vinasan  iij  carteyfras]  d*ordy. 

4.  G.  MoLON. 
P.  Talayran. 

5.  Bn.  Vydal. 

5.  Baylem  a  s.  p.  Puegabon,  coratier,  digous...  noembre, 

Tacort  de  la  compra  deso dal  a  Byran,  en  laquai  carta 

ac prezensia  de  M*  Johan  Lobet,  notary, torni- 

sian,  Tan  Ixxxiij,  tornet  las... 

6.  M*  P.  AuGiER  a  Byran....  Us  el  garniment  del...  en 

calas  per  cantar...  [es]comergar  e  j  cost loslybresen 

ij  sa 


po  Liminaire  v<>. 

Agui  del  prest  de  Canet. 

Prumeyramenl viij  sest. 

II.  pus  d'en  Alansac j  sest.  1/2. 

II.  pus  d'en  P n j  sest.  1/2. 

II.  pus  en  iij  ares vj  sest. 

It.  pus  en  Alansac  (1) ij  sest. 

It.  pus  en  Esludit  (2) iij  sest. 

es  de  j  are ij  sest.  1/2. 

es  de  j  are j  sest.  1/2. 


(1)  Ms.  Alasao. 

(2)  On  peut  lire  aussi  Escudit. 


APPENDICES 


APPENDICE    I 


COMPTES  DES  CORRESPONDANTS 


DE  JACME   OLIVIER («) 


I 


Compte  de  P.  de  Malvieu  <^, 


Comte  de  s.  Jac.  Holyvyar  de  Tan.  Ixxxj. 

S.  Jac.  Holyvyar  deu,  comte  fayt  de  my  az  el,  a  xviij 
de  july xxix  11.  (3). 


(1)  Ce  titre  convient  à  presque  toutes  les  pièces  qui  se  trouvent  réunies  dans 
cet  appendice.  Ce  sont,  à  quelques  exceptions  près,  des  relevés  de  comptes, 
des  factures  ou  des  quittances.  Elles  consistent  toutes  en  feuilles  volantes  pla- 
cées ça  et  là  entre  les  feuillets  du  manuel,  ordinairement  près  du  compte 
auquel  elles  servent  de  pièce  justificative.  On  trouvera  réuni  ici  tout  ce 
que  renferment  ces  feuilles.  Les  titres  en  italique  que  j'ai  mis  en  tétc  de 
ces  pièces  toutes  les  fois  que  la  chose  m'a  été  possible,  me  sont  fournis 
tantôt  par  la  pièce  elle-même,  comme  dans  le  compte  I,  tantôt  par  le  manuel 
auquel  le  lecteur  est  alors  renvoyé,  comme  dans  le  compte  II.  Il  m*est  aussi 
arrivé  de  ne  nen  trouver  dans  le  livre  de  Jacme  Olivier  qui  répondit  au  compte 
intercalé  entre  ses  feuillets.  C'est  le  cas,  par  exemple,  des  pièces  III  et  IV. 
Le  rang  que  je  leur  ai  attribué  dans  cet  appendice  est  celui  qu'elles  occupent 
dans  notre  registre. 

(2)  Cf.  ^  5. 

(3)  Le  ms.  a/ra  surmonté  d'une  boucle  ;  l'a  a  été  raturé  et  l'r  prolongé 
de  manière  i  former  rabréviation  de  fiorin» 
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Pus  deu  per  .j.  cargua  pastel  que  près  a  ij  abost,  a  for 
xj  il.  la  cargua     xj  fl. 

Pus  deu  per  obraduras  d'una  tyna,  a  ij  ahost  .   .     iij  fl. 

Pus  deu  per  .j.  q.  Ixxv  li.  pasteK  per  for  de  xj  fl.  cargua 
V  fl.  1/2  (1). 

Pus  per  obraduras  d'una  tyua,  a  xij  d'ahost    iij  fl.  1/2. 

Pus  per  lo  beurage  de  dos  tynas ij  g®  yiij. 

Soma  que  deu  Iij  fl.  ij  go  ij  (2). 

E  NOS  devem  ly  que  nos  donet,  a  xxix  de  july  .... 
XX  francs 

Pus  devem  que  nos  donet  lo  sen.  Joban  Audebran  .  . 
V  francs  x  g« 

Soma  .XXV.  francs  x  g^  bos  que  valon.  .     xxxij  fl.  iij  d' 

Resta  que  deu  xx  fl.  j  g^  xj  d'. 

Deu  que  dey  an  Br.  Miquel vj  francs  (3). 

It.  pus  que  fec  j  drap  a  la  prumeyra  (4)  tina.   .     iij 

A\i  verso  :  Comte  d'en  P.  de  Malvieu. 


II 


Compte  de  dona  Giiasen  Vydnlya^^^. 

Primo  reseubi  de  s.  Jac.  Olivier  que  me  mandet  per  na 
Margarida,  esclava  sieua x  francz. 


(1)  Ail  fl.  la  charge  ou  les  300  livres  5  florins  1/â  ne  sont  que  le  prix  de 
150  livres  et  non  de  175. 

(2)  Ce  total  n'est  exact  qu'à  6  deniers  près. 

(3j  Cette  ligne  et  Vitem  suivant  sont  de  la  main  de  itc.  Olivier  ;  au  f^  5, 
ces  deux  item  sont  au  débit  de  P.  de  .Malvieu.  L'indication  portée  au  v«rto 
est  aussi  de  la  main  de  Jac.  Olivier. 

(4)  Mt.  prmeyra. 

(5)  Cf.  1^  8  et  9. 
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Pus  per  xij  palms  vinten  que  près  la  dona,  sa  moler,  a 
XX  noembre v  g«  iîj  bar. 

Au  verso:  S.  Jac.  Holivier. 


IV 


It.  pus  del  blat  de  Hovela,  Jehan  Just  .ij.  sest.,  Jehan 
Cha varias  j  sest.,  Johan  Ar.  iij  sest.,  St.  Pagan  j  sest.  1/2. 


V 

Compte  de  G.  Fonc,  teinturier ^^\ 

Lo  SEN  Jac.  Holivier  deu  del  premier  mayc  per  iiij  tinas 

•  •  •  •     .£9 

Xlllj  II. 

Pus  per  foc  per  j  asag  de  maroras  ....     iij  11.  e  1/2. 
Pus  que  remeudem  j  vert  de  Tostal  e  per  remendar  j 

blau j  fl. 

Pus  per  foc  per  xxiiij  verts 


•    •..••• 


...       rm 

Pus  per  foc  per  xiiij  vermels   ) 

xxvj  fl.  1/2. 

E  NOS  devem  li  per  rauba  que  fenic  en  sa  tina  qae 
montet ij  fl.  iij  go. 

Pus  deu  lo  sen  Jac.  per  foc  per  xxvj  vermels  1      ^ 

r.  ,  ....       ,  X  francz. 

Pus  per  foc  per  xiiij  verts  ' 

Pus  per  xj  blaus  per  verts v  francz  e  1/2. 

Pus  per  j  selesti  de  Thostal j  franc. 


(1)  Cf.  P>  16  vo. 
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VII 

Cédille  de  loyer  ^^K 

Cogonuda  cauza  sia  que  ieu  P.  de  Sant-Feriol  reconoc  a 
deure  al  sen  Jamme  Olivier  viij  frans  d'aur,  se  es  assaber 
per  logier  d'ostal,  les  quais  li  prometi  de  pagar  a  ssa 
volontat;  e  per  major  fermetat  e  escrita  aquesta  sedula  de 
ma  ma  e  senhada  de  mon  senhet  lo  derier  jorn  de  ginier 
Ta  mo  coco  Ixxxiiij  ;  e  ayso  li  prometi  a  pagar  a  ma  bona 
fe  (2). 


VIII 

Deiiœ  comptes  de  Bn.  Asihan^K 

1.  Peron  .x.pos  sucre  babilonia  encamarat  j  q.  xviiij  11. 
1/2,  tara  per  lo  derc  (4)  vjli.,  resta  net  j  q.  xiijli.  1/2,  a  for 
delxxviiij  li.  la  cargua,  montan.    xxviiij  li.  xvij  g**  viiij  d'. 
Soma  en  francs  xxxvij  francs  v  g®  viiij  d'. 

Fec  de  mession  al  faysier iij  d'. 

De  coratare j  go. 


(1)  Cf.  f^  27,  2,  et  57  vo,  3. 

(2)  Un  sceau  en  cire  rouge  sur  papier  ;  la  cire  a  disparu  laissant  une  em* 
preinte  de  15  millim.  de  diamètre. 

(3)  Ces  comptes  sont  sur  deux  feuilles  distinctes.  Cf.  t^  30  v",  2,  3  ;  31,  S. 

(4)  Au-dessus  du  mot  derc  est  le  trait  horizontal,  signe  d'abréviation.  Ce 
n*e8t  cependant  pas  une  preuve  certaine  que  le  mot  soit  abrégé  ;  ce  trait  te 
trouve,  dans  ce  compte,  au  dessus  des  mots /un  et  peron  qui  toot  écrits  en 
entier.. 
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Resta  xxxvij  frans  iiij  g^  vj  d^^. 

Paguem  a  s.  P.  R.  Costa,  a  xxx  de  jun,  xv  frans  xj  go  vij  d^. 

2.  Peron  ij  pos  sucre  senhor  net  Ixxxx  li.  iij  quart,  a  for 
de  Ixxj  li.  x  s.  la  cargua,  montan  .   .    xxj  li.  xij  g^  vj  d'. 

Soma  en  francs  xxvij  francs  vj  d^. 


IX 

Compte  de  Jac.  de  Seyra  <*>. 

Devem  u  que  menem  son  rosin  a  Carcasona,  a  .j.  de 
juli,  que  lo  tengem,  l'an  Ixxxiiij vj  jorns. 

Pus  que  tengem  son  rosin  a  Tolora,  de  xxviij  juli  tro 
xiiij  d'aost,  que  son xviij  jorns. 

Pus  que  tengem  son  rosin  de  xxviij  setembre  tro  vj 
otoire,  que  son,  a  Carcasona  (2) viiij  jorns. 

Pus  que  tengem  son  rosin,  de  x  otoire  tro  xx  del  dit 
mes,  a  Carcasona,  que  son  (3) xj  jorns. 

Pus  que  tengem  son  rosin  a  Beres,  a  iij  dezembre  .  .  • 

iij  jorns. 

Soma  xlvij  jorns  del  rosin. 


(1)  Cf.  f»36T*2. 

(2)  Les  mots  a  Carcasona  ont  été  ajoutés  après  coup. 

(3)  Gomme  à  rarticle  précédent  le  scribe  avait  omis  le  nom  de  lieu;  après 
le  mot  mef  on  lit  jfue  #o  raturé. 
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Item  pro  litera  certificatoria ij  g<>  (1). 

S.  iiij.  francs  .vj.  gros  per  tôt  (2). 


XV 

Transport  de  grains,  de  farines  et  de  laine^. 

1.  A  xxvij  de  july. 

Al  senhor  lo  s,  Jacme  Holiviar.  Senhor,  trameti  vos  del 
fromeutdels  honces  de  Canet  per  R.  Frabre  an  .iiij.  azes 
porta  .viij.  sest. 

Pus  la  lana  .liiij.  li.  net. 

2.  Lo  prumiar  dia  del  mess  d'aost.  Al  senhor  en  Jame 
Holiviar,  froment. 

Senhor,  trameti  vos  del  froment  dels  honzes  de  Canet 
perR.  Frabre  an  viij  azes  que  porta  .xxj.  sest.  froment. 

3.  A  .vj.  aost,  al  senhor  en  Jacme  Holiviar. 

Senhor,  trameti  vos  del  froment  dels  honzes  de  Canet 
per  R.  Frabre  an  .vj.  azes  que  porta  per  tôt  .xvij.  sest. 
froment. 

4.  A  .X.  d'aost,  al  s.  Jacme  Holiviar,  ordi. 

Senhor,  trameti  vos  de  l'ordi  dels  honzes  de  Canet  per 


(1)  Le  ins.  a  iiijy  les  deux  premiers  ii  raturés  et  cxponctués. 

(2)  V.  p.  279,  n.  8.  —  Au-dessous  de  ce  total  on  lit,  de  la  première 
main,  la  note:  s.  vij  fran.  vij  <;*.  xj  g";  le  tout  est  raturé,  mais  vij  g^  a  été 
évidemment  raturé  avant  rins<Tiption  des  jy  </<>.  Le  total  7  fr,  7  gr.  était 
erroné,  tandis  que  7  fr.  11  gros  répond  bien  aux  valeurs  priniitivcmeot 
données  à  cha([ue  article.  On  voit  qu'en  somme  le  mémoire  de  ce  notaire  a 
subi  une  réduction  de  près  de  moitié. 

(3)  Ce  sont  dix-ncui'  bandes  étroites  de  papier  de  135  à215miUim.  de 
long  sur  25  à  (>0  de  large  renfermant  cliacune  un  billet  adressé  à  J.  Olivier. 
Il  a  paru  commode  de  donner  à  chaque  billet  un  numéro  d'ordre. 
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Pus  ordi  an  dos  azes  .iiij.  sest.  ordi. 

13.  A  .xxviîj.  aost,  froment,  al  s.  JacmeHoliviar(l). 
Senhor,  trameti  vos  del  blat  dels  bonzes  de  Canet  per 

R.  Frabre  an  .iij.  azes  que  porta  .viiij.  sest.  froment. 

14.  A  .ij.  de  sctembre,  al  s.  Jacme  Holiviar,  sivada. 
Senhor,  trameti  vos  del  blat  dels  bonzes  per  R.  Frabre 

an  .ij.  muolas  que  porta  .vj.  sest.  sivadias. 

15.  A  .iij.  setembre,  froment  e  sivada,  araou,  al  sen. 
Jacme  Iloliviar. 

Senhor,  trameti  vos  per  R.  Frabre  an  .ij.  muolas  fro- 
ment  ij.  sest.  ij  p<^  1/2  froment. 

Pus  araou sest.  ij  quart. 

Pus  sivada iij.  sest.  sivadias. 

16.  A  .V.  de  setembre,  sivada,  al  s.  Jacme  Holiviar. 
Senhor,  trameti  vos  per  R.  Frabre  del  blat  dels   bonzes 

de  Canel  (2)  an  .ij.  aze  porta  .iiij.  sest.  1/2 sivada. 

17.  A  xj  setembre,  al  s.  Jacme  Holiviar. 

Senhor,  trameti  vos  del  blat  dels  bonzes  per  R.  Frabre 
que  porta j.  sest.  1/2  sivada. 

Pus  de  vesas ij.  sest. 

It.  pus  del  blat  de  Hovela  per  P.  Boyar,  mage,  et  Ber- 
thomicu  Blamiuiar,  loscals  icu  avia  recuput  per  cascua 
.j.  sest.  que  son  .ij.  sest.  ordi. 

18.  A  .xvij.  setembre,  ordi  e  mil,  al  sen.  Jacme  Holiviar. 
Senhor,  trameti  vos  del  blat  de  Canet  per  R.  Frabre  que 

porta  ordi  .iij.  sest.  1/2. 
Pus  mil  .iij.  sest. 


(1;  Ms.  Holivi. 
(2)  Ms.  Cant. 
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19.  A  .xxj.  setembre,  al  s.  Jacme  Holiviar,  mil. 
Senhor,  trameti  vos  del  blat  de  Canet  per  R.  Frabre  que 
I>orta  .iij.  sest.  mil. 


XVI 
Meston  per  la  paret  de  la  tresgort  <*>. 

Prumeyrament  (2)  iij  jornals  de  maestre  a  iij  ff^.    ix  ff> 

It.  vj  manobras  a  v  blanc  bona x  ff* 

It.  per  los  beyrages ix  g* 

It,  pus  de  ges  j  fi*,  j  fl.  (3) xxix  g^ 

It.  Tostal  que  fon  d'eu  Sebeta  j  fl.  de  geys  .   .     xiij  ff> 

It.  ij  joroals  maestre,  iiij  manobras x  g^ 

Au  verso  et  d'une  autre  main  sont  les  indications  suivan 
tes  qui  n'ont  aucun  rapport  avec  lé  compte  ci-dessus: 
S.  xiij  q.  e  1  li.  que  montan  xxxij  mens  cart. 
De  G.  Fons  per  viij  q.  xxx  (4)  li. 

Pus  per ij  q. 

S.  X  q.  xxx  li. 
Que  monton  xxiiij  fl.  x  go. 


XVII 
Covipte  de  Ar.  Boyssa,  iailleiir. 

Aysso  es  lo  comte  de  dona  Guarsen  Vidalia  e  de  mi  Ar. 
Boyssa,  sartre. 


(1)  Ce  compte  de  réparations  à  un  mur  est  de  la  main  de  J.  Olivier;  il  est 
reproduit!^  107  et  111  au  débit  de  Monet  Vydal. 

(2)  Ms.  Prmeyrament. 

(3)  Oo  avait  d*abord  écrit  g*;  fi,  est  en  surcharge. 

(4)  On  a  répété  deux  fois  aauc  par  inadvertance. 
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Au-dessous  se  trouvent  deux  timbres  secs  de  forme  circu- 
laire; dans  l'un  d'eux  on  distingue  un  écusson  dans  Vangle 
supérieur  gauche  duquel  est  une  croix  grecque.  Vangle  droit 
du  papier  a  été  coupé,  selon  Vusage,  sur  une  largeur  de  deux 
centimètres  pour  être  replié  sur  un  sceau  en  cire  rouge.  Ce 
sceau  de  forme  rectangulaire  mesure  /5  millim,  sur  8  et  porte 
en  relief  l'empreinte  VS. 

Au  verso  se  trouve  un  décompte  en  livres,  sous,  deniers  et 
mailles  de  la  même  main  qui  a  écrit  le  laisser-passer,  mais 
se  rapportant  à  un  tout  autre  objet.  Inutile  de  reproduire 
ces  chiffres.  J'y  relève  seulement  les  mots  suivant:  ij  trelis 
pebre  viiij  s.  ;  miga  esporta  rosi  (?). 


XIX 


Compte  de  Jacme  Carcassonna^'^K 

S.  Jacbce  Bouvier  deu  per  .iiij.  saquas  de  lana  que  perant 
camarat  v  q.  Ixv  li.,  tara  per  las  saquas  xxvj  li.  j  quart, 
resta  net  v  q.  xxxviij  li.  iij  quart,  monta,  a  for  de  v  franx 
iij  g^'  lo  q xxviij  franx. 

Pus  deu  per  portar  a  Tostal  e  perar.  .   .     franx  ij  g*'  ij. 

Pus  deu  per  ensasquar  e  liar.   .   .   .     franx  iiij  g°iiij. 

Pus  deu  per  coratage franx  iiij  g®  vj. 

En  soma:  xxviij  franx  xj  go. 


(!)  Cf.  ^  113  V. 
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XX 


Détail  d'une  expédition  de  drap  <*>, 


IHS. 


Bala  j  + 


iij  blaus. 
ij  verstz. 
j  vermel. 
j  canat  (2). 


Bala  ij  + 


ij  gruec. 

blaus. 

vermel. 

gruec. 
ij  vertz. 


"J 


J 


Bala  iij  + 


j  morat. 
iij  blaus. 
j  vertz. 
jj  vermels. 
j  gruec. 


Bala  iiij  + 

j  canelat. 
iij  blaus. 
ij  vermels. 
j  gruec. 

Bala  iiiij  + 

j  vert, 
iij  blaus. 
ij  vert, 
ij  vermels. 

Bala  vj  + 

j  canat  (2). 
vj  rolhos  vermels. 

ij  blaus  per  anvoias  a  las 

vj  balas. 
Ivj  q.  X...  li.  (3). 
...ij  q.  xxxvj  11. 
...viij  q.  Ixviiij  li. 

j  q.  Ixxxviij  li. 
Soma  Ixxxxiiij  q.  e  Ixxxxviij  U. 


(1)  Se  trouve  entre  les  f»»  128  et  129. 

(2)  Probablciiiciit  pour  canelat, 

(3)  Les  chiffres  portés  sur  cette  ligne  et  les  deux  suivantes  sont  presque 
effacés  par  une  mouillure. 
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La  feuille  de  papier  sur  laquelle  un  employé  de  J.  Olimer  a 
écrit  ce  qui  précède  a  été  coupée  dans  une  plus  grande  oà  il 
semble  que  Jac.  Vidal  rendit  compte  d'opérations  faites  au 
cours  d'un  voyage.  lien  manque  le  haut  et  l'extrémité  droite. 
On  y  lit:  a  tersia  aguem  lot  cargal  Ramon  Vidal 

It.  senhor,  que  ieu  agui  tant  gran  débat  que  non 

enlro  sus  lo  vespre.  Mandi  vos,  senhor,  c.  Ix 

faitas  a  Narbona,  a  x  jun,  Jac.  Vidal. 

Suivent  des  indications  sur  le  poids  de  certaines  marchan- 
dises non  dénommées. 


APPENDICE  II 


PIÈCES  JUSTIFICATIVES 


I 


1218  —  6  des  kalcndes  de  mai  (26  avril).  —  Le  viguier  et  le 
balle  de  rarchcvèque  de  Narbonne  accordent  en  son  nom  aux 
habitants  de  Narbonne  et  aux  étrangers  demeurant  avec  eux 
le  droit  de  ne  plus  payer  la  rùve. 

In  nomine  domini  nostri  Jeshu  Christi.  Anne  a  nativi- 
tate  ejusdein  .m.  ce.  xviij.  Philippe  rege  régnante  .vjo. 
kalendas  maii.  Noverint  universi  tain  présentes  quam 
futuri  ([uod  ego  Petrus  Raimundi  Bedocii,  vicarius  in  Nar- 
bona  domini  Arnaldi,Dei  gracia,  narbonensis  archiepis- 
copi,  et  ego  Petrus  de  Aviatz,  bajulus  ejusdem  domini 
archiepiscopi,nos  ambo  siniul  in  unum  concorditer,  habito 
super  hoc  consilio  sapientum  virorum  et  proborum  homi- 
nuni  et  visa  utilitate  domini  nostri  archiepiscopi  et 
honorificentia  et  tocius  ville  Narbone,  non  dolo  inducti  ad 
hoc  neque  in  aliquo  vel  ab  aliquo  decepti,  sed  spontanea 
voluntate  nostra  per  euudem  dominum  archiepiscopum  et 
successores  suos  bona  fide  et  sine  omni  fraude,  cum  hac 
publica  scriptura  inperpetuum  firmiter  valitura,  donamus. 
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prcdictas  et  illas,  prestante  Domino,  meliorabimus  secuD- 
duin  posse  uostrum,  et  non  petemus  aliquam  diniinutio- 
ueni  de  predictis  statutis  et  placitis  înter  nos  et  vos. 

Actiim  est  hoc  .ij.  kal.  septembris  anno  incarnationis 
Domini  .m^^.  cc^  xxx^^.  Signum  Arnaldi  de  Saisis  predicti 
qui  bec  omnia  firmavit  firmarique  rogavit.  Signum 
Fabri  de  Villalonga  et  Jobannis  Denug,  Stephani  Sabors 
Perpiniani,  Arnaldi  Pallerii  de  Apiano,  Bernardi  de 
Tuluges,  militis,  Guillelmi  de  Nastraina  de  Toir,  atque 
Guillelmi  Raunulfi  de  Toir,  testium.  Bernardus  Magistri 
de  Malloi.,   scriptor  publions,  banc  cartam   scripsit   et 


boc  sig  ^n^    num  fecit. 


Au  verso:  Lo  sebor  de  Salsas  e  de  Tayneyras  fec  cove- 
nensas  ani  homes  de  Narbona  sobre  la  feira  de  Tayneiras. 

Et  iVune  autre  main:  Carta  de  regoneysensa  que  fec  (?) 
lo  leuder  de  Taineras  al  cossols  de  Narbona. 

(Pièce  parchemin,  ori^Mnal;  les  archives  possèdent  aussi  deux  copies  de 
cet  acte  rédigées  en  forme  authentique  le  U  des  kal.  d'août  1157). 


IV 


.1.  1237  —  9  juin.  —  Convention  commerciale  entre  Gènes 
et  Narbonne  (1). 

In  nomine  Domini,  amen.  Ex  tenore  hujus  instrumenti 
clareat  universis  quod  cum  viri  nobiles  Rubaldus  Alberi- 


(1)  Les  archives  de  Narbonne  possèdent  aussi  des  expéditions  originales 
ou  des  copies  en  forme  authentique  de  diverses  sentences  rendues  à  Gênes 
par  Tautorité  judiciaire  et  confirmant  les  traités  de  1166  et  de  1124.  La 
plupart  de  ces  documents  ont  été  publiés  par  Mouyoès  dans  les  Annexes  à  la 
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quintario  piperis  et  dimidio,  et  in  eadem  die  Petras 
Sayceti  recogDovit  quod  illud  debitum  predictum  erat 
suum  et  pro  eo  manulevaverant  (1),  et  obligavit  se  et  sua 
Ro  Blancardo  et  Ugoni  d'en  Dure  predictis  quos  (sic)  servaret 
eos  iudempnes;  de  qua  obligatione  ipse  testis  recepit  mate- 
riam  ad  faciendum  iude  publicum  instrumentum  ;  inqui- 
situs  si  sciebat  usuram  ibi  esse,  dixit  se  credere  quod  sic, 
sed  nesciebat  quantum.  Dixit etiam quod tempore  contracti 
prcdicti  debiti,  prout  ipse  credebat,  excercebat  usuras  et 
modo  excercet. 

33.  Anno  predicto,  .viiij.  kal.  junii.  Item  R.  Blancardus, 
sacerdos  et  archipresbiter  de  Gardubio,  inquisitus  dixit 
quod  ipse  testis  et  Ugo  d'en  Dura  mutuaverunt  a  Bernardo 
de  Canaves  pro  Petro  Sayceti  qui  eos  rogaverat  .vij.  libr, 
Morl.  pro  decem  libris  ejusdem  monete,  et  fuitfactum  inde 
publicum  instrumentum  quod  scripsit  Petrus  R.  Tholose, 
publicus  notarius;  dixit  etiam  satisfactum  fuisse  dicto 
Bernardo  de  Cauavos  in  dictis  .x.  libris  de  quibus  erant 
.Ix.  sol.  Morl.  de  usura.  Item  ipse  testis  scit  quod  dictus 
Bernardus,  et  famaest  in  Tholosa,  erat  usurarius  tempore 
contracti  debiti  et  modo  crédit  quod  sit  usurarius. 

34.  Item  Ugo  d'en  Dura,  testis  juratus,  dixit  idem  per 
omnia  (|uo(l  K.  Blancardus,  excepto  hoc  quod  crédit  quod 
Bernardus  de  Canaverio  predictus  adhuc  excerceret  usuras 
si  aberet  uude. 

lyunc  nuire  main:  Non  probatum  contra  Stephanum  de 
Castronovo,  nec  contra  B.  de  Canaves. 

(Pièce  pareil.,  orig.) 


(1)  Lciiis.  a  un  sij;nc  abréviatif  sur  r. 
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benedictionibus  nubeutium  et  aliis  ecclesiasticis  sacra- 
nientis  certain  ab  eis  pecuuie  quantitatem  exigunt  et 
extorquent  in  proprie  salutis  dispendium  et  scandalum 
plurinioruni.  Ideoqucfraternilati  tueperapostolicascripta 
niandanius  quatinus,  si  est  ita,  sacristas,  rectores  et 
capellanos  predictos  ut  ab  hujusmodi  exactionis  perversi- 
tate  désistant  monitione  premissa  districtione  canonica 
sublato  appellatiouis  obstaculo  previa  ratione  compellas; 
monens  nichilominus  consules  et  universitatem  predictos 
ut  laudabileni  consuetudinem  erga  Dei  ecclesiam  pia 
devotione  fidelium  introductam  observent,  ne  pretextu 
catholice  puritatis  illani  fermeuto  pravitatis  heretice 
corrumpere  videantur,  contradictores  per  censuram  eccle- 
siasticam  appellatione  postposita  conipescendo.  Datum 
Anagnie  nonas  octobris  pontificatus  nostrianno  primo. 

(Pièce  parciicmiu,  ori^^in.;  lacs  d'un  sceau  disparu)  (1). 


XII 


1255  —  10  dos  kniendos  de  novembre  de  la  première  année 
du  pontifical  d'Alexandre  IV  (23  octobre).  —  Bulle  d'Alexandre 
IV  proscrivant  rétablissement  de  nouveaux  péages  à  Narbonne 
sans  autorisation  de  l'autorité  compétente. 

Alexander,  episcopus,  servus  servoruni  Dei,  dilecto 
filio,  (2)  abbati  Saneti  Afrodisii  Biterrensis,  salutem  et 


(I)  Une  copie  de  ceUc  bulle  a  été  faite  le  6  des  ides  de  décembre  1256. 
I.rs  nrchives  posscdont  aussi  une  bulle  analo^j^ue  de  Clément  IV  datée  de 
Viterbe,  T»  des  ides  de  mai,  2«  année  de  son  pontiflcat  (11  mai  12(^6);  aux 
cérémonies  pour  ios(iuelles  toute  exaction  est  interdite  cette  buUe  ajoute  les 
l'cbnailles  :  n  nccnon  a  mulieribus  que  post  partum  acture  gratiaa  ad  eccle- 
w  sias  ipsas  acccdunt.  » 

(^1  Le  nom  de  Pabbé  est  resté  en  blanc. 
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XIII 


1256  —  4  dos  knlendcs  de  janvier  (29  décembre).  —  Forma- 
lités pour  la  prise  de  possession  d'une  pièce  de  terre. 

In  anno  nativitate  Christi  .m.  .ce.  .1.  .vij.  (1),  rege 
Ludoyco  régnante,  .iiij.  kal.  januarli.  Noverint  univers! 
quod  Bcrnardus  Dasaudi  de  Armiciano  misit  et  înduxit 
Poncium  Alarosii,  civem  Narboncnsem,  in  corporalem 
possessiononi  Irium  pcciarum  terre  quas  ei  vendiderat, 
et  sunt  in  Licco  ad  Combellas,  presentibus  et  videntibus 
teslihus  infrascriptis.  Et  incontinenti  idem  Poncius  Ala- 
rosii apprehensa  possessione  haruin  trium  peciarum  terre 
sine  vi  et  palain  et  sine  contradictione  alicujus  persone 
aravil  pcrsonaliter  in  ipsis  terris,  et  postea  tradidit  ara- 
truni  arando  Slcphano,  baptizato  suo,  qui  de  mandate 
et  jiissu  ojusdein  Poncii  Alarosii  aravit  et  nomine  ejus  in 
terris  supradictis;  et  duni  arabat,  mandavit  ei  dictus 
Poncius  quod  ({uicquid  remancbat  in  ipsis  terris  ad  aran- 
duni  araret  nomine  ipsius  Poncii  Alarosii  supradicti. 
[Suiront  les  confronts  de  ces  pièces  de  terre).  Eortxm  omnium 
sunt  testes  Johannes  Sicredi  de  Armiciano,  Guillelnnus 
Viuaeiani  de  Vinaciano,  Vitalis  et  Raimundus  Catalan!, 
scriptor  Narboue  publions,  qui  rogatus  bec  scripsit. 

(Pièce  parch.,  orig.) 


(1)  Je  rappelle  que  Tannée  commençait  à  Narbonne  le  25  décembre.  Le 
A  des  kalendes  de  janvier  1^57  de  Narbonne  répond  donc  au  29  décembre 
1250. 


i 
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vis,  Giiillelmus  Âycii,  Raimundus  Johannes  Drudoni,  Rai- 
inuudiis  Pctri,  Petrus  Stcphani  de  Podio,  Petrusde  Sancto 
Jorio,  Guillelmus  de  Salis,  Giiillelmus  Johannis,  Raimun- 
dus Moisac,  Bornardus  Gaucelmi,  Petrus  de  Lacu,  Raimun- 
dus de  Quillauo,  Johaunes  de  Vallesio,  Bernardus  de 
Douis,  lexlor,  Petrus  de  ViQaciano,  Guillelmus  de  Torrus- 
sella,  Petrus  de  Blumato,  Bermundus  de  Girano»  Arnulfus 
Falcouerius,  et  Petrus  Ysarni,  scriptor  Narbone  publicus, 
vice  cujus  Petrus  Bequeti  liée  scripsit.  Et  ego  idem  Petrus 
Ysarni  subscribo. 

(Pièce  pareil.,  orig.) 
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1261-1262  —  16  dos  kalcndes  de  novembre  (17  octobre  1261) 
au  2  di\s  ides  do  juin  (12  juin)  1262.  —  Les  consuls  de  Narbonne 
ayant  réclamé  rexeniplion  do  la  loude  royale  de  Béziers  pour 
les  niarcliandises  qui  vionnont  do  Franco  à  Narbonne  ou  vont  de 
Narl)onno  on  Franco  par  lo  chemin  do.  Murviol  et  de  Cazouls,  le 
jugo  do  la  viguorio  royale  de  Héziors  fait  une  enquête  à  la  suite 
de  laqiiolle  il  dedans  (juo  ces  marchandises  sont  soumises  aux 
droits  do  loudo.  Los  consuls  do  Narbonne  font  appel  au  roi  de 
cette  déclaration  (I). 

RiBiiiCA  :  Testes  super  fado  leudaruni  de  mercibus  sive 
mercaturis  ([ue  ducuntur  seu  porlautur  versus  Narboiiam 
de  partihus  Aniiliavi  et  Lodovcnsis  et  Villemague  et  Cla- 
rimontis  et  castri  de  Gigniaco  et  e  converso  de  partibus 
Narbonensibus  versus  partes  predictas,  si  possuut  ire  et 


(I)  Nous  ne  donuoiis  pas  en  entier  ce  lon|;  docuinent,  mais  seulement  les 
(laities  (1rs  (l<'?|)ositiiiiis  (|iii  nous  renseignent  sur  ritinéraire  suivi  par  lc!( 
Hiari'liaihls,  la  nature  «les  niarriiandises  transportées,  les  foires,  etc.  et  U 
dérlaralinnduju^'c.  l-cs  dépositions  nesontpas  numérotées  dans  le  manuscrit. 
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mur  ac  teneri  volumus  vobis  predictis  dominis  consulibus 
el  siicccssoribus  vestris  consulibus  dicte  Civitatis  et  illis 
omnibus  et  siugulis  quibus  forte  comiteret  sive  dampnum 
darct  idem  Raimundus  de  Tbolosa  ratione  sui  predicti 
ofllcii  sive  in  prediclo  ofïicio,  videlicet  pro  centum  libr. 
turon.  contcntis  in  registro  dicti  consulatus  et  pro  penaseu 
pénis  in  codem  registro  appositis,  contentis  et  expressis 
et  pro  toto  dampno  sive  dampnis  si  que  forte,  quod  absit, 
dictus  Raimundus  de  Tbolosa  comiteret  sive  daret  aut 
faceret  alicjuibus  personis  prout  plenius  continetur  in 
statutis   sive  capitulis  ordinatis  in   registro  supradicto 
circa  otficium  corratairie  supradictum,  cui  registro  et  ordi- 
nationi  sive  capitulis  contentis  in  eodem  credi  volumus 
atque  stare  prout  ibi  est  ordinatum  tamquam  publiée  et 
autentice  scripture  quo  ad  omnia  supradicta  et  singula  si 
forte  dictus  Raimundus  de  Tbolosa  aliquid  committeret  in 
predictis  et  circa  dictum  suum  olïicium,  utsuperius  conti- 
netur. Undc  pro  predictis  omnibus  et  singulis  sic  atten- 
dendis  et   complendis  obligamus  vobis   dictis   domiuis 
consulibus  el  pcr  vos  vestris   successoribus  consulibus 
dicte  Civitatis  et  oniuibus  illis  (|uorum  intercrit  vel  inté- 
resse poterit,  et  tibi  notario  infrascrii)lo  pro  ipsis  stipu- 
lanti,  omnia  bona  nostra  ubique  in  vila  et  fine.  Et  quod 
ita  teneamus  et  observomus  et  numcjuam  coutraveniamus 
super  sancta  Dci  euvaugclia  corporaliter  tacta  gratis  jura- 
iiius.  Horum  omnium  sunt  testes  Petrus  Melloui,  Bernar- 
dus  de  Casanova,  Pontius  Auriola,  textor,  cives  Narbone, 
et  ego  Arnaldus  Rosseti,  publicus  Narbone  notarius,  qui 
bec  omnia  rogatus  et  niandatus  scripsi  et  in  formain  publi- 
cam  reddegi. 

(Pire»»  jtanli.,  j»rij;in.'il). 
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beamus  ne  ullos  oflendant  homines  dicti  castri,  et  si  hoc 
fierct  quod  uon  solumniodo  in  auctores  set  in  nos  vestra 
procederet  curia  ad  vindictam,  merito  admiramus  cum 
non  habcamus  auctoritatem  aliquam  inhibeadi  vel  etiam 
permitcndi,  veluti  juridictionem  vel  cobertionem  in  ali- 
qiios  non  babentes.  Si  tamen  occasione  bujusmodi  velletis 
in  aliquo  contra  nos  seu  villam  Narbone  procédera,  ad 
nobilem  virum  dominum  PbilippumdeMontibus,  militem, 
domini  régis  senescallum  Carcassone  et  Biterris,  scriptis 
presentibus  nomine  nostro  et  universitatis  dicti  Burgi 
appellamus  apostolos  Ucet  extra  judicium  constituti  cum 
instantia  postulantes,  ponendo  nos  et  singulos  dicte  uni- 
versitatis sub  protectione  et  deffensione  domini  régis  ac 
dicti  domini  senescalli  ejusdem.  In  cujus  rei  testimonium 
présentes  litteras  sigillo  nostro  fecimus  sigiilari.  Actum 
et  datum  Narbone  pridie  idus  augusti  anno  Domini 
.mo.cco.lxx».  octavo. 

Que  siquidem  littere  lecte  fuerunt  in  vulgari  domino 
vicario  supradicto  et  eidem  per  dictum  Petrum  Cappaue- 
rie,  nomine  et  mandalo  quibus  supra,  présenta  le  et  tradite 
in  curia  Biterris  domini  régis,  anno  quo  supra  idus 
augusti,  sub  tcstimouio  domini  Guillelmi  Bonimancipii, 
judicis  ejusdem  curie,  Johannis  Merciarii,  notarii  Biterris, 
Pctri  Ramerii,  notarii  Narbone,  Guillelmi  Augerii,  Pétri 
de  Podaleriis,  Haimundi  Alpharici,  et  mei  Raimundi 
Sigarii,  notarii  Narbone  publici,  qui  ad  mandatum  et 
requisitionem  dicti  Pétri  Cappanerie  bec  omnia  scripsi  et 
in  formam  publicam  redegi. 

(Pièce  pareil.,  ori^.  ) 


PIÈCES  JUSTIFICATIVES.  393 


XXV 


1279  —  Nones  de  janvier  (5  janvier).  —  Décision  des  anciens 
de  Pise  prise  en  vertu  d'une  dêlilx^ration  du  conseil  de  citlh^  ville 
du  5  décembre  précédent,  et  par  laquelle  est  conlirniée  et  inler- 
prétée  la  convention  conclue  le  20  septembre  li7!)  entre  Nar- 
bonne  et  Pise  (l). 

In  eterni  Dei  nomine.  Amen.  Consilium  senatus  crc- 
dentieantianorum  Pisani  populi  et  eoruin  consilii  niinoris 
et  majoris  videlicet  quludecim  per  quarteriuni  et  duodc- 
cini  de  populo,  cousulum  maris,  cousulum  mercatoruin, 
consulum  artis  lane,  capitanei  et  priorum  septem  arlium 
sub  sacramento  petitum  a  uobis  Tarlato  de  Aritio  Pisis 
potestate,  cum  in  pactis  habitis  inter  Francisclium  Tadi, 
sindlcum  Pisis  comunis,  sindicatus  nomine  pro  ipso 
comuni,  ex  una  parte,  et  dominum  Jacobum  Jordaue, 
civem  Nerbone,  et  quosdam  alios  de  Nerbona,  ex  altéra 
parte,  contineatur  expresse  quod  Pisaui  omnes  et  ({ui 
Pisauo  Domine  ceusentur  traascumtes  tam  per  mare  quam 
per  terram  cum  mercationibus  et  rébus  ipsorum  per 
partes  Nerbone  teneantur  et  dcbeaut  solvore  deuarios 
duos  per  quamlibet  libram  de  mercationibus  eorum  quas 
secum  habuerint  predictis  domino  Jacobo  et  aliis  de  Ner- 
bona pretextu  lausuum  et  represalliarum  (|uas  liabebant 
contra  Pisanos,  et  etiam  contineatur  in  dictis  pactis  quod 
per  consilium  Pisanc  civitatis  statui  et  decerni  debeat  et 
interpretari  a  quibus  et  de  quibus  liguis  transcuntibus 


(1)  Cette  convention  a  été  publiée  par  Monynès,  d'aprrs  une  cupii',  duns 
les  Annexes  de  la  série  A  A.  de  l'Inventaire  des  archives  de  Narbonne, 
p.  138;  ces  même»  archives  posscdcut  deux  expéditions  ori^inules  de  cette 
convention. 
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Pisaois  et  qui  Pisano  nomioe  censentur,  sint  firma  et  rata 
prout  in  îllis  paclis  pleoius  coottoetur.  Item  iiiterpretando 
provideruot  quod  supradicti  duo  denarii  qui  recolligi 
debeot  a  Pisania  et  qui  PisHUO  noniine  censentur,  recolli- 
gautur  de  nierclbus  Pisanorum  qui  reduecnlur  et  porta- 
rcDtur  in  liguis  transeuulibus  per  mare  Nerboue  qiiil>us 
gradus  Nerboue  servit  et  servire  potetit. 

Ego  Johaiiues,  qiiondani  Potri  do 
Buiti  {'!],  iiuperiali-s  aule  nntariiis, 
predicta  omuia  ut  iu  actis  caiicel- 
iarie  Pisaui  eomuuis  invcni,  ita 
scripsi  et  firniavi. 

Au  rcrso;  Caria  de  colcrmation 
faita  |)cr  lo  comun  de  Pizan  de  j» 
levada  que  fazia  de  .ij.  d'  pi'r  lib. 
per  piigar  a  koiiies  de  Narl)oiia  [ter 
lo  dainpnagc  que  lor  aviau  douât. 

(l'îÈre  |>arcli.,  oxpfililion  fuitcd  la  ilnlc  rjc  riiclp|. 


A.  1380  -  S  des  ides  de  juin  (G  juin).  —  Quillimn-  d'uiio 
somme  pr^tiie  à  inlért-l  aux  consuls  du  Dinirg. 

la  aono  Domini  .m",  cv.  )xxx°.,  Philipo  Frnncorum 
rege  régnante,  octavo  ydus  junii.  Noveriiit  universi  prrseu- 
tes  parîter  et  luturi  quod  ef;o  naimtinduR  Agarni.  Iiurgen- 
cis  Burg)  Narlione,  coufiteor  et  iu  voritalo  roe<i;;ri()seo 
vobis  AiDOrosio,  biirgcuei  Btirgi  Narbone  et  B.  de  Nloiileo- 
livo,  jurispcrito,  Guiraudo  de  Opiano,  coosulilius  dicti 
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B.  1278  à  1281  —  Nouvelle  procédure  au  sujet  de  la  leude 
de  la  mer  de  Béziers  (1). 

Corain  vobis  domino  Philippo  de  Montibus,  senescallo 
Carcassoiic  et  Bitcrris,  asseruutP.  Raymundi,  consul  Civi- 
tatis,  et  Amelius  de  Sancta  Valeria,  consul  Burgi  Narbone, 
pro  se  suisque  couconsulibus  ac  nomine  ipsorum  et  uni- 
versitalis  et  singulorum  ejusdcin  ville  Narboue,  dicentes 
quod  Arnaudusde  Baldacode  Moutepessulano  exigit  inde- 
bite  et  injuste  et  nititur  extonjuere  leddam  sive  vecligal 
ab  omnibus  ejusdem  ville  de  mercibus  seu  avcris  que 
dicti  homines  per  mare  evehunt  vel  ovebi  faciunt  ad  vil- 
lam  eandem,  vel  indc  apud  Montempessulanum,  Marciliam 
sive  ultra.  Unde  cum  dictus  Arnaldus  non  habet  jus  pcr- 
cipiendi  dictam  leddam  necetiain  exhigendi  in  toto  vel  in 
parle  intus  Narbonam  vel  extra,  petunt  dicti  consules, 
uoinine  ({uo  supra,  dictum  Arnaudum  de  Baudaco   per 
seiitonliain   prohiheri  ne   percipiat  dictam   loudam   iiec 
ali(|ui(l  oxigat  |)ro  nadtMn,  cl  (jUDd  (|ue(Mim((ue  in<lobito 
extorsit  ab   hoininilKis  dicte  ville  vol   de  rébus    eoruni 
occasione  lodde  prodicte  restituât.  Et  nichilominus  ydonee 
cavoîit  ne  dictam  leddam  noc  ali(|uid  pro  eadem  ab  bomi- 
nii)us  Xarbone  vel  de  rébus  i|)sorum  intus  Narbonam  vel 
extra  porri|)iat  vol  oxigat  iu  futurum.  Et  ad  boc  petunt 
dicti  consules,  nomine  ({uo  supra,  ipsum  Arnaudum  per 
sontontiam   condempnari,   et    condempnatum    compelli. 


(1)  J».*  iH'  «loiiiHî  fjiio  (le  tivs  courts  frajîiiHMits  de  cette  longue  procéilurc 
dont  la  lîii  iii;m«|ue.  L(îs  parties  no  font  ^uitiî  «lue  n^péter  ce  qui  a  été  dit 
dans  le  diti'iiiiHMit  (|ui  préi-rdi\  On  y  trouve  des  lettres  de  Louiii  IX  datces  do 
Saiiil-dn  iii.rni-eii-L.iye,  juin  li.TJ.  conlhinant  à  Duicelinti,  veuve  de  Heruat 
Kaudac  lie  MnntpelliiM .,  le  don  de  la  leude  faite  au  dit  Bf>rnat  par  Louis  \  IU. — 
Il  u'y  a  pas  de  dépositions  de  témoin,  ni  de  sentence  rendue. 
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^  nostre  royaume.  Et  volons  et  commandons  toutes  ces 
Si  oses  et  chascune  en  la  manière  desus  dite  garder  et  estre 
^rdees  sur  les  poinnes  desus  nommées  ju(|ues  a  tant  que 
ous  les  ayons  expresseement  rappelées.  Kn  lesmoiiig  dn 
Sricf  uele  chose  nous  avons  fait  seeller  ces  lellres  de  nostre 
>eel.  Donne  et  fait  a  Paris  le  samedi  devant  la  Chandeleur 
*£iii  mil  .ecc.  et  un. 

Au  verso:  Letra  de  Paris  en  frances. 

(Pièce  parch.,  copie  contemporaine). 


XLVIII 

"1302  —  î^  dos  ides  d'avril  (11  avril).  —  Ij\s  consuls  do  Nai- 
ne   consliluonl    (luilhdin     Calva    coinnic    pn»runMir,   )M)iir 
"^'^clanier  la  restitution  ot.  à  défaut    do   rcslitulion,  la   valeur 
C5S  marchandises  a])partcnanl  à  dos  marchands  narhonnais, 
^^Wargées  sur   un   navire   de  Majorque   et  enlevées  par  deux 
l>i  rates  (1). 

Noverint  universi  et  singuli  presentem  paginam  inspec- 

t.uri  quod  nos,  consoles  Narbone,  nomine  uostro  et  totius 

^Universitatis  ville  Narbone,  facimus,  ordinamus  et  consti- 

t^uimus  verum,  certum  ac  specialem  luocuratorem  nos- 

^rum,   scilicet  Guillelmum  Calva,  mercatorem  Narbone, 

^v-idelicet  ad  petendum,  exigendum  et  recuperandum  pro 

Xi^obis  et  nomine  ac  vice  universitatis  Narbone  ac  infras- 

<^riptoruni  civium  nostrorum  perdentium  sive  depnulato- 

^K*um,  scilicet  quatuor  balas  paunorum  in  quibus  sont  sou 

^rant  tresdecim  panni  vermelli  et  ([uimiue  panni  escarla- 


(1)  Cette  pièce  est  en  fort  mauvais  état.  Unt'  ^raiidt;  partie  ilo  la  lin  ne 
lieut  plus  le  lire. 
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et  fuerunt  Johannis  Vitalis,  mercatoris,  n qui 

fuerunt  p 

per  quendam  bominem  qui  vocatur  Biguaran  et  Marindis- 

cla 

et  dicti  panai  sic  ablati  fuerunt  per  eosdem 

Biguaran  et  Marindiscla 

tangit  sive  tangere  potest  dictos  pannos  seu  eorum  exsti- 
mationem  cum  dampnis 

liabita  restitutione  de  eisdem  vel  non  quitationes,  absolu- 

tiones  et  diffinitiones 

quod  eidem  procuratori 

nostro  visum  fuerit  faciendum.  Et  demuin  geu...  omuia 

alia  universa  et  singula  sua 

dictum  procuratorem 

meum  aut  cura  ipso  super  premissis  actum  deni vel 

fuerit  quoquo  modo firraitatera 

sigillum  nostrum  duxe preseutibus  appendcndum. 

Datuin  et  actuni  Narbonc  .iij.  idus  aprilis,  anno  Domiui 
millesimo  trecentesimo  secundo 

Au  verso:  Carta  que  cossols  feron  percurayres. 

(Pièce  parch.,  orig.) 


XLIX 


1302-1303.  —  Baux  emphyléotiques. 


I.  Anno  Domini  millesimo  tricentesimo  secundo,  domino 
Philippo,  rege  Francorum,  régnante,  .iiij.  kal.  decembris. 
Noverint  universi  et  singuli  quod  ego  frater  Guillelmus 
Bonihominis,  auctoritate    dominorum    consulum    Burgi 
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igDuin  BereDgarii  Gandilhi,  signuni  Guillelmi  Guasch, 
gnum  Laurencii  Çinia,  testium. 


Sig— <3^|^y)- uum  Bernard!  Denguiu,  notarius 

^"0^  publicus  Dertuse   qui    hoc  scribi 


fecit. 


J 


num  Guillelmi  DeDguiu,  qui  hoc 
scripsit  jussu  Bernardi  Denguiu, 
notarii  publici  Dertuse,  cum  aptato 
in  quinta  linea  ubi  dicitur:  Amalrici;  etcum  supra posito 
in  .xij^.  linea  ubi  dicitur:  seu  transibunt  ;  et  cum  diccioni- 
bus  suprapositis  in  .xx^v^.  linea  ubi  dicitur:  possint  super 
hiis  pronunciari  et  facere  suam  in  omnibus  voluntatem. 
Item  quod  dicti  procuratores  Narbone;  die  et  anno  pre- 
notatis. 

Au  verso:  Cartas  de  covenensas  faitas  entrel  proquraire 
de  Narbona  e  de  Tortoza. 

G.  Recort,  Pos  Andreu,  procuraires  de  cossols,  sub  pena 
de  c  morabedis  d'aur  far  rendre  pejhoras  presas  per 
leudiers  de  Narbona  a  mercadiers  de  Tortoza  e  que  mos- 
tresson  co  eran  quetis  de  leuda  a  Narbona  a  cert  temps. 

(Pièce  parch.,  orig.) 


34 
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predictus  sigillum  auteDticum  prefate  comunis  curie  buic 
présent!  publice  scripture  sumpto  seu  vidimus  jussimus 
sippendeDdum,  anno  et  die  supradictis. 

Au  verso:  Aiso  es  la  carta  de  las  covenensas  de  la  leuda 
de  la  mar. 

(Pièce  parch.,  vidimus,  sceau  cire  rouge  sur  lacets  de  coton). 


LUI 


1304  —  24  août.  —  Présentation  au  sénéchal  do  Garcassonne 
e  quatre  lettres  de  Philippe  IV,  trois  concernant  le  service  des 
oiianes  et  une  concernant  une  affaire  de  piraterie. 


Anno  dominice  incarnationis  millesimo  .ccc<>.  quarto, 

^cilicet   vicesima   quarta   die  inensis  augusti.  Noverint 

viniversi  quod  existens  Guillelmus  Peyrucerii  de  Narbona, 

diceus  se  procuratorem  universitatis  hominum  Civitatis 

et  Burgi  Narbone,  iu  Castro  Civitatis  Carcassoue  dornini 

régis,  corain  nobili  et  poteuti  viro  domino  Guillelmo  de 

Rabastenchis  (1),  militi  domini  régis  Francoruni,  et  ejus 

auctoritate  regenti  senescalliain  Carcassoue  et  Bitterris, 

obtulit  et  presentavit  eideni   domiuo   regenti  quasdam 

dicti  domini  régis  patentes  et  pendentes  litteras  leuorem 

qui  sequitur  continentes  : 

Pbilippus,  Dei  gratia  Francorum  rex,  Carcassoue  et 
Bellicadri  aliisque  senescallis,  bajulis,  ceterisque  justicia- 
riis  nostrisad  quos  présentes  litteras  perveuerint,  salutcm. 
Significaveruut  nobis  dilecti  nostri  cives  Narbone  quod 
custodes  passagiorum  et  iinium  regni  nostri  et  ipsos 
villam  seu  territorium  Narboue  etiam  ad  loca  non  prohi- 


(1)  Le  ms.  a  Babastencfi,  la  haste  supérieure  de  Vh  est  barrée. 
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Astruc  Pebret,  Abraham  son  genre,  Abraham  de  Prois,  na 
Dura  Vivas,  Bofil  Faroo,  Abraham  Geysier,  Benist  (?),  na 
Cadena.  B.  Jussieu.  Samiel  Secal,  Astruc  de  Paratge,  Helias, 
Boiil  Quatre,  na  Bonadona,  Davin  d'en  Petit,  Mosse  Piscaia, 
Davin  dWnaffagim,  Jusse  d'Alest,  Boneffan,  Nauton  de 
Bezers,  Salamas  {^ic)  de  Perpenhan,  Duran  de  Montpeslier, 
Duran  de  Lunel,  Jaco  d'Alest,  na  Favona,  Samiel  Bonafos, 
Dieulosal  Vidal,  Salamonde  Belcayre,  na  Boneta  de  Bezers, 
Jacob,  Comprat  Vidal,  Vidal  Navares,  Salamon  de  Botgan, 
Mosse  Jeyssier,  Astruc  Borzes,  Astruc  de  Sant  Girvays,  na 
Mayrona,  na  Fava  de  Lestela,  Bonet  d'ElscalIar,  Bonafios, 
na  Clara  Jussia,  Vidal,  Abraham  de  Montrial,  Jusse  de 
Coroelan,  Belshom  Jussieu,  Mosse  Sagrassa,  Bonafos 
d*Escallar,  Astruc  Saladin,  na  Regina,  Crescas  Vivas  de 
Limos,  Bonan,  Namarques,  Samiel  Bonjuzas,  Astruc  de 
Floressac,  Abraham  d'Escallar,  Jaco  Sasala,  n'Astruga, 
Dieulosal,  Davin  Salamon  Cohen,  Bonizac  Cohen,  Samiel 
BoDJuzas,  Nali  Astruc,  Vivas  de  Limos,  Jusse,  Naluna, 
na  Bonadona,  Petit  Bonissac,  Bonafios  Cohen,  Bonet, 
Davin  de  Sarc,  Comprat,  Mayron  Jussieu,  Vidal  Jussieu, 
Daviu  Cohen,  Abraham  Astruc,  na  Anna  Jussia,  Mosse  de 
Montpeslier,  Sabrouin,  n'Astruc  de  Cocliure,  n'Assac 
Navares,  Astruc  e  Jusse,  Astruc  de  Prohensa  e  Abram 
jussieus. 

Aysso  son  rlergues:  St.,  clergue,  B.  Bigarajan,  P.,  cler- 
j2:ue,  Johan  Folquier,  notari,  raaistreP.  Erniengau,  maistre 
P.,  clergue,  Frauces  Capblan,  Amalric,  capelan  de  San 
Peire  Lee,  mossenh.  Frances,  capelan,  Johan  Dossesi, 
clergue,  P.  Travier,  clergue,  P.  Despeiron,  clergue,  P., 
clergue,  B.  Gavinella. 

Aquestz  quatre  que  se  siegon  son  Lombartz  :  Mecier 
Johan  Lombart,  mecier  Griflo,  mecier  Donat  Lombart, 
mecier  Ravnier  de  Suna. 

Aysso  son  orbs  et  escassas:  Pedegrat,  orb.  St.  Teysseyre, 
orb,  Perro,  escassa. 
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B'.  encantayre,  G.  Nègre  Cadas  (1) diclus  doininus 

judex  dixitet  obtulit  se  paratum  admitere  quod  predicti 
consules  proposuerunt  et  proponere  vellent,  proiit  ad 
ipsum  pertinebit  el  fuerit  raliouis.  Actuiii  Narbone,  in 
liospitio  bajiili  Narboiio  doinini  régis,  in  presencia  et 
ftestimonio  niagistrji  Jobannis  Rogerii,  procuratoris 
domini  régis,  domini  Jobannis  de  Portaii,  doniini  Guido- 
lais  de  Albino,  militis,  Guiraudi  de  Genestare,  inagistri 
Flétri  Ynardi,  jurisperiti  Narbonc,  et  plurium  alioruiu,  et 

raei  Pétri  Raimundi Biterris    et   totius 

iT'egDi  Francie  auctoritate  regia  notarii,  qui  requisitus  bec 
in  nota  recepi,  set  vice  mea  Stepbanus  Rubei,  clericus,bec 
scripsit,  et  interliniavit  superius  in  linea  que  incipit  : 

€j\iessa,  Bondia  de  Surgeyras.  Ego de  Tonevis, 

notarius,  subscribo 
et  signum  ineum  hic 
appono. 


Au  verso  :  Carta  en  que  a  huna  letra  rial  que  conten  que 
ni  clergues,  ni  paubres,  ni  juzieus  no  sian  comtans  en 
nombre  de  foccs,  e  a  i  mota  gent  paubra  e  orps  e  escasas  e 
juzieus  nomnatz  (2). 

(Pièce  parcb.,  orig.) 


(1)  I^  comincnccmcnt  <lcs  quatre  dcrniîTos  Ii|?ncs  mamiiic. 

(2)  U  y  a  aussi  une  analyse  semblable  en  latio. 
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set  mandavit  michi  dicto  nolario,  ad  propriam  rei  memo- 
riam,  de  premissis  omnibus  sibi  fieri  publicum  inslru- 
mentum.  Que  sunt  acta  in  villa  Turolii  diebus  et  anno 
predictis,  et  presentibus  testibus  superius  nominatis. 


Sig       ^'li...—         num  Simonis  Stranei,  de  do- 

mo  illustrissimi  domini  régis 
Aragonum  supradicti,  et  auc- 
toritate  ejusdem  notarii  pu- 
hlici  per  totam  terram  et 
o  dominationemipsius,quipre- 
dictis  interfuit  et  hec  scribi  fccit  et  clausit  cum  suprasito 
in  secunda  linea  ubi  dicitur:  quain  asserebat  esse;  et  in 
octava  linea  ubi  dicitur:  nomine  quo  supra;  et  in  eadem 
linea  ubi  dicitur:  quam  esse  dicebat,  et  in  .xxxij*.  linea 
ubi  dicitur  :  hiis;  et  in  eadem  linea  ubi  dicitur:  nostra;  et 
in  .liiij*.  linea  ubi  dicitur:  regem;  et  in  .Iviij*.  linea  ubi 
dicitur:  domini;  et  in  .lix».  linea  ubi  dicitur:  rex;  et  in 
eadem  linea  ubi  dicitur:  dicit  et;  et  in  .Ixij*^.  linea  ubi 
dicitur:  nomine  ipsius  domini  régis;  et  in  .xxxiiij».  linea 
ubi  dicitur:  jam;  et  cum  raso  et  cmendato  in  .iij».  linea 
ubi  dicitur:  noster;  et  in  .xvij».  linea  ubi  scribitur:  juris; 
et  in  .xxij*.  linea  ubi  scribitur:  regni. 

Au  verso:  Carta  de  prezentacios  de  letras  sobre  la  marca 
d'en  Jac.  Terris. 


(Pièce  parch.,origJ 


> 
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D.  1310  —  Kalendes  de  juin.  —  En  vertu  des  lettres  de  mar- 
que délivrées  à  Jacme  Terrens,  vente  d'un  cens  de  vingt  mar* 
mondines  d  or  que  la  ville  de  Narbonne  possède  à  Tortose. 

Noverint  universi  quod,  die  lune  que  fuit  kalendas  junii, 
anno  dominice  incarnationis  millesimo  .ccco.  decimo,  quod 
cum  Guillelmus  Ricordi,  qui  se  asserit  procuratorem  esse 
universitatis  Civitatis  et  Burgii  Narbone,  presentasset 
Bernardo  de  Podiatis,  vicario,  et  Guillelmo  de  Cereto,  bajulo 
Dertuse,  quandani  litteram  domini  régis  cujus  teoor  talis 
est:  Jacobus,  Dei  gratia  rex  Aragonum,  Valencie,  Sardinie 
et  Corsice,  coinesque  Barchinone,  ac  sancte  Romane 
ecclesie  vexillarius,  ammiratus  et  capitaneus  generalis, 
dilecto  et  fidcli  suis  vicario  et  bajulo  Dertuse,  salutem  et 
dilcctioncm.  Maudamus  vobis  quatinus  una  cum  dilecto 
judico  curie  nostre,  Jacobo  Monachi,  ac  aliis  jurisperitis 
Dertuse  de  quibus  vobis  videbitur,  vidcatis  et  recogiiosca- 
tis  processus  hal)itos  super  veuditione  que  facta  esse  dici- 
tur  de  ({uodani  annuo  censuali  (juod  universitas  Narbonc 
habel)al,  ut  asseritur,  in  quodani  inanso  (juem  FFerrarius 
Roverii,  civis  dicte  civitatis,  tenel,  et  super  tradilione 
eciain  facta  de  ejus  precio  Jacobo  de  Terreriis,  ratione 
licencie  sihi  coucesse  super  pignorandis  bonis  universita- 
tis Narbone  et  homiuuni  ejusdem  ;  super  eo  ctiam  quod  de 
dicto  censuali  debebatur  de  tempore  preterito  univcrsitati 
jamdicle;  et  si  inveneritis  diclos  processus  rite  et  juste 
fore  faelos  vel  (juod  debeant  in  melius  corwgi  et  esmendari, 
ipsis  correctis  et  esmendalis  secundum  justiciam;  si  Guil- 
lelmus Ricordi,  (lui  se  asseril  procuratorem  seu  scindicum 
dicle  universilatis  Narbone, et  ad  nos  missusextitit  racione 
dicte  lirenlii»,  pelieril  noinine  dicte  universitatis  Narbone 
copiam  sihi  dari  de  processibus  supradictis  copiam  de 
ipsis  sibi   dari   faciatis.  Datum  Turolii   .xiiij<>.  kalendas 
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milium  sol.  Barchin.  de  quibus  vos^exellentissiine  domine, 
eidein  JacoboHcenciain  pigoorandi  bona  hominum  subdi- 
torum  jurisdiclîoni  illustris  régis  Francie  dedistis  et 
concesistis,  non  potui  satisfacere,  cum  ad  presens  plura 
bona  dictorum  hominum  in  civitate  Dertusevel  ejus  ter- 
minio  non  potuerit  inveniri.  Expensas  vero  et  messiones 
quas  dictus  Jacobus  Terres  babuit  facere  in  civitate  Der- 
tuse  pro  habendis  et  recuperandis  quantitates  peccunie 
antedictas  clcmencie  vestre  dominice  clausas  et  meo 
sigillo  sigillatas  mitterecuravi.  Datum  Dertuse,  kal.  madii, 
anno  doniiuicc  incarnationis  millesimo  .ccc^  decimo. 

Unde  nos  Bernardus  de  Podialis,  vicarius,  et  Guillelmus 
de  Cereto,  bajulus  Dertuse,  predicti,  una  cum  Jacobo 
Monachi,  curie  dicti  domini  régis  judice,  examinatis  pro- 
cessibus  supradictis  et  de  libro  curie  de  puncto  ad  puuc- 
tum  per  notariuin  infrascriptum  bene  et  fîdeliter  sumptis, 
dicto  transuinpto,  ut  ei  plena  lldes  in  omnibus  habeatur, 
suain  aucloritalcni  etdecretum  iu'terposuerunt  auctoritate 
régla  supradicta,  et  sigillo  curie  pendenli  civitatis  predicle 
sigillari  fcccruiit  Irausumptuin  aultenticum  suprascrip- 
lum.  Quod  est  actum  iu  curia  civitatis  Dertuse,  quarto 
nouas  junii,  anno  dominice  incarnationis  millesimo  .cco». 
decimo,  prosenlibus  Umberto  de  Cleriaria  et  Apparicio  de 
Arnis  ad  hoc  vocatis  pro  testibus  et  rogatis. 

Sigt  num  Hernardi  de  Podiatis,  vicarii  Dertuse  predicti, 
qui  hoc  laudamus,  concedimus  et  firmamus  et  auctorila- 
lem  nostram  huic  prestamus. 

Sigt  num  Guillelmo  (sic)  de  Cereto,  bajuli  predicti,  qui 
hec  lirmavit. 

Sig  t  Jium  moi  Jacohi  Monachi,  judicis  curie  domini 
régis,  (jui  hoc  (irmo. 

Sig  — ^^1^) —  ""'^^  "^^'  (îuillelmi  de  Villarotuuda, 
uotarii  curio  civitatis  Dertuse  publici,  qui  hoc  trausump- 
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tum  auttenticum  cum  suo  origiDali  fideliter  auctoritate 
vicarii  predicti  comprobavi  et  scribi  feci. 


^^S  — ^^Kt^'*^™  Bernardi  Querol  qui  hoc  scripsit 

jussu  Guillelmi  de  Villarotunda,  nota- 
rii  publici  curie  civitatis  Dertuse,  cum 
aptato,  etc.  (1). 

Au  verso  :  Lo  vigier  de  Tortoza  vendet  an  Jacme  Terrens 
de  Bacsalona  xx  maymodinas  d'usages  que  avia  Narbona 
cascun  an  a  Tortoza  per  pretz  de  .cxxv.  Ibr.  de  Barssalo- 
nes,  per  mandament  del  rey  d'Aragon,  per  lo  deute  de 
marca  de  xxx  m  sol.  de  Barsalones  que  demandava  lo  dit 
Jacme.  Guillelm  Recort  fec  requestas  al  vigier,  el  vigier 
escrig  al  rey  d'Aragon. 

(Pièce  parch.,  orig.;  sceau  disparu';  il  ne  reste  que  des  fragments  de  lacs). 


E.  1312  —  30  septembre.  —  Sentence  d'acquittement  pronon- 
cée par  Yves  de  Laudunaco  en  faveur  de  Bernât  Lazer  de 
Narbonne. 


Anno  nativitatis  Christi,  millesimo  trecentesimo  duode- 
cimo,  domino  Philippo,  rege  Francorum,  régnante,  quinto 
idus  octobris.  Noverint  universi  quod  nos  Petrus  Martini, 
jurisperitus,  tenens  locum  discreti  viri  domini  Arnaudi 
Escarboti,  legum  doctoris,  judicis  comunis  curie  Narbone 
domini  nostri  Francie  régis  et  nobilis  viri  domini  Amal- 
rici,  vicecomitis  et  domini  Narbone,  vidimus,  tenuimus, 
legimus   et   diligenter    inspeximus,  adhibito   nobiscum 


(1)  Suit  la  liste  des  mots  raturés,  corrigés  ou  mis  dans  Tintcrligne. 
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Navarre  régis  et  pendentea  dod  TloiataSi  non  caaeelltttat, 
nec  in  aliqua  sni  parte  abolitas,  quarnm  ténor  talit  mt  : 

Magnifico  principi  carissimo  et  speciaU  eoneanguiiiao 
nostro,  Jacobo,  Dei  gracia  régi  Arragonum  illnstri,  Karolag, 
eadem  gracia  Francorum  et  Navarre  rex,  salatam  et  pros- 
peros  ad  vota  successus.  Saa  nobis  oonaulee  nostri  Narbone 
conquestione  monstrarunt  quod  vos,  foraaii  inmemores 
factarum  dadum  inter  vos  et  dominum  genitorem  nos- 
trum  compositionum  super  marchis  a  modo  contra  vestros 
et  suos  regnicolas  non  concedendis,  nunc  de  novo  contra 
villam  Narbone  et  alios  nostros  regnicolas  marcham 
indixistis  contra  compositionum  seriem  predictarum. 
Ideoque  vestram  rogamus  amicitiam  quatenus  composi- 
tiones  predictas,  sicut  velletis  nos  eas  servaturi,  taliter 
observetis,  quod  nobis  debeat  esse  gratum.  Datum  Pari- 
sius,  die  .xiij*.  aprilis,  anno  Domini  .m^.  ccco.  vicesimo 
tercio. 

In  quorum  visionis  et  inspectionis  testimonio»  nos 
dictus  locumtenens  sigillum  majus  curie  Biterris  domini 
régis  hic  apponi  jussimus  impeudenti,  anno  nativitatis 
Christi  .m»,  coco,  vicesimo  quinto,  .xxvij».  die  mensis 
februarii,  domino  Karolo,  Dei  gracia  rege  Francorum  et 
Navarre  régnante. 

Au  dos:  Facta  est  collatio  per  B.  Sabaterii,  notarium. 

Au  verso:  De  marcas  entre  las  gens  dei  rialme  de  Fransa 
e  lo  rialme  de  Aragon. 

(Pièce  parcb.,  vidimus,  fragments  de  sceau  cire  rouge  sur  queue). 


//.  1323  —  24  avril.  —  Mandement  de  Charles  IV  au  sénéchal 
de  Carcassonne  relatif  à  ruxécution  de  l'accord  conclu  entre 
Philippe  FV  et  Jaynio  II. 

Karolus,  Dei  gracia  Francorum  et  Navarre  rex,  senes- 
callo  Carcassone  aut  ejus  locumtenenti  salutem.  Sua  nobis 
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bcmis  aliorum  mercatorum  dictum  regniim  Âragonum 
frequentancium  juxta  dicte  ordinacionis  tenorem  indemp- 
nes  serve tis,  et  ut  eis  citius  possit  satisfieri  pro  porcione 
quemlibet  aliorum  dictorum  mercatorum  contingente 
prout  melius  servato  tenore  dicte  ordinacionis  faciendum 
fuerit,  sic  eisdem  conquerentibus  providere  curetis  quod 
dicti  conquerentes  a  tanto  solutionis  gravamine  releven- 
tur  nullamquede  cetero  super  bocquerimoniam  audiamus. 
Datum  Parisius,  die  xxiiij<^  aprilis,  ànno  Domini  .m^.cccf^. 
vicesimo  tercio. 

Relatione.  —  Alias  siguata  sic:  per  dominum  M.  Mau- 
conduit,  J.  de  Templo. 

(Pièce  parch.,  orig.,  fragm.  de  sceau  sur  queue). 


LXI 


1309  —  13  des  kalendes  d'octobre  (19  septembre).  —  Bonet 
Contastin,  marchand  de  iNarbonne,  crée  au  nom  de  son  frère  et 
au  sien  des  procureurs  chargés  de  réclamer  à  Frédéric  II,  roi  de 
Sicile,  les  marchandises  que  les  gens  du  roi  leur  ont  enlevécîs 
dans  divers  ports  de  Sicile. 


Anno  Domini  millesimo  trecenlesimo  nono,  domino 
Philippo  rege  Francoruni  régnante  illustrissimo,  .xiij". 
kal.  octobris.  Noverint  universi  quod  ego  Bonetus  Coutas- 
tini,  burgensis  Narbono,  tam  pro  nie  quani  noininc  pro- 
curatorio  Rayniundi  Jobannis  Contaslini,  fratris  mei,  et 
ut  conjuncta  pcrsona  ejusdem,  prout  in  instrumcnto  pro- 
curatiouis  inde  facto  per  magistrum  (jiiillelmum  Gaffeli, 
notariuni  Narbouc  publicuin,  plenius  continotur,  qui  lilii 
sumus  et  bcredes  univcrsales  domini  Boueti  Coutastini, 
condam   patris  nostri,  testinionio  bujus  vcri  et  publici 
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Gecilie  ;  dans  et  concedens  dictis  procuratoribiu  meis  et 
dicti  f ratris  mei  ac  eorum  cuilibet  insolidam  plenam  Gmn 
libéra  administrationem  et  potestatem  predicta  omnia  sic 
a  nobis  capta  petendi,  recipiendi  ac  recuperandi,  et  dicto 
domino  régi  humiliter  suplicandi  eadem  omnia  michi  et 
dicto  fratri  meo  restitui,  et  de  bits  que  receperint  in  totum 
vel  in  partem  quitationes  et  difflnitiones  générales  et  spé- 
ciales nomine  meo  et  dicti  f  ratris  mei  faciendi  ;  et  demam 
omnia  alia  '  universa  et  singula  hic  expressa  vel  non 
expressa»  generaliter  et  specialiter  agendi,  exercendi  et 
procurandi,  que  veri  et  legitimi  procuratores  facere  pos- 
sunt  et  debent,  et  que  non  transeunt  in  mandatum  nisi 
specialiter  exprimantur,  et  que  nos  faceremus  vel  facere 
possemus,  si  présentes  personaliter  adessemus;  ratum, 
gratum  et  firmum  perpétue  habituri  quicquid  per  dictos 
procuratores  nostros  vel  eorum  alterum  actum,  gestum, 
petitum,  receptum,  suplicatum,  quittatum,  diffinitum  ac 
etiam  procuratum  fuerit  in  premissis  vel  aliquo  promis- 
sorum.  Acta  fuerunt  hec  Narbone,  anno  et  die  quibus 
supra,  in  presentia  et  tcstimonio  domiui  Guillelmi  Juerui, 
rectoris  ecclesie  de  Mirapiscc,  diocesis  Narboncnsis, 
Borongarii  Arnaidi,  burgensis  Narboue,  Guillelmi  Gom- 
baudi  do  Vinassano,  Bernardi  Bonaura  de  Sancto  Geuesio, 
diocesis  BittcrreDsis,  et  mei  Guillelmi  Cerdani,  junioris,  de 
Narbona,  notarii  publici  domini  nostri  Francorum  régis, 
qui  hec  recepi  rcquisitus  et  scripsi  ac  signo  meo  consueto 


signavi 


Au  verso:  Caria  de  pcrqurasion  d'en  G.  Garuson  et  d'en 
Pons  Bisbal  pcr  lo  fac  de  Seselia. 

(Pièce  parch.)  orig.) 
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LXII 


DOUANES. 


À,  1310  —  2 des  ides  de  lévrier  (12  février).  —  Accord  entre 
les  consuls  de  Narbonne  et  le  garde  des  passages  de  la  séné- 
chaussée de  Garcassonnc  sur  diverses  formalités  à  remplir  lors 
de  Texportation  des  marchandises. 

Anne  Domini  millésime  trecentesimo  decimo,  domino 
Philippo,  Francorum  rege,  régnante,  .ij.  idus  febroarii. 
Noverint  universi  et  singuli  quod,  cum  discretus  virVicto- 
rius  de  Carlevilla,  domicellus,  dicens  se  locum  tenentem 
domini  Johannis  de  Cors,  militis,  deputati,  ut  dicitur,  ex 
parte  domini  nostri  régis  ad  custodiendum  passus  regni 
Francie  confinium  in  senescalia  Carcassone  ne  res  prohi- 
bite  de  dicto  regno  abstrahantur,  fecisset,  ut  dicebat, 
preconizari  per  villam  Narbone  ex  parte  dicti  domini 
régis  quod  aliquis  non  esset  ausus  liguari  vel  facere 
liguari  in  Narbona  aliquas  balas  quarumcumque  rerum, 
mercium  vel  mercaturarum  cujuscumque  sint,  absque 
visu,  inspectione  et  sigilli  appositione  sui  ac  ab  ipso  super 
hoc  deputatorum  ;  et,  dicta  preconizatione  facta,  régentes 
consulatus  Civitatis  et  Burgi  reputarent  se  et  universita- 
tem  dicte  ville  a  dicta  preconizatione  multipliciter  aggra- 
vâtes, ad  requisitionem  dictorum  regentium  consulatuum, 
videlicet  P.  Raimundi  de  Monteolivo,  regentis  consulatum 
Civitatis,  et  Michaelis  de  Alsona  et  B^  Honora ti,  regentium 
consulatum  Burgi  Narbone,  dictam  preconizationem  etiam 
facto  et  verbo  revocavit  et  pro  revocata  habere  voluit. 

Item  cum  super  liguandis  balis  mercatorum  rerum  non 
prohibitarum  per  dictum  locumtenentem  vel  ejus  nuntios 
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soDe  domini  régis,  in  preseocia  et  testimonio  dominorum 
Guillelmi  Garrici,  Frisci  RiccomaDDi,  legum  professorura, 
Pétri  Vitalis,  Pétri  Denguilha,  Guillelmi  de  Locis,  juris- 
peritorum,  magistrorum  Raimundi  Folcaudi,  Bernardi 
Âmati,  Pétri  de  Parage,  uotariorum  curie  Carcassone 
domini  régis,  et  magistri  Bartholomei  de  Petra,  ejusdem 
curie  Carcassone  domini  régis  publici  notarii,  qui  hiis 
omnibus  prescriptis  presens  iuterfuit,  et  requisitus  de  pre- 
dictis  banc  cartam  recepit;  vice  cujus  et  mandato  Arnau- 
dus  Pagesii,  notarius  Carcassone  ejusdem  domini  régis 
publions,  eandem  scripsi.  Et  ego  idem  Bartbolomeus  de 
Petra,  publicus  notarius  antedictus,  subscribo  et  signo 
meo  signo 


Au  verso:  Carta  dels  porstz. 

(Pièce  parch.f  orig.) 


D.  1311  —  13  des  kalendcs  de  septembre  (20  août).  —  Les 
consuls  du  Hourg  do  Narbonne  présentcnl  au  garde  des  contins 
du  royaume  des  lettres  du  sénéchal  d<î  Carcassonno  lui  prescri- 
vant l'exécution  de  lettres  do  Philippe  IV,  du  7  mai  1310,  lui 
interdisant  de  lover  aucune  taxe  indue  sur  h^s  marchandises  que 
les  habitants  de  Narl)onne  exportent  hors  du  royaume. 


Anno Domini  millesimo  trccentesimo  undecimo,  domino 
Philippo,  Francorum  rege,  régnante,  scilicet  terciodecirao 
kal.  septembris.  Noverint  uuiversi  et  singuli  quod  venien- 
tes  B^  Porcellj  et  Guillelmusde  Poaleriis,  consules  Burgi 
Warbone,  ad  presentiam  discret!  viri  Bernardi  Verberii, 
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custodis  conAnium  regni  Francie  in  senescallia  Garcassone 
ne  res  prohibite  de  dicte  regno  abstraantur,  presentave- 
runt  eidem  quandam  patentem  litteram  sigillo  domini 
senescalli  Garcassone  et  Bitteris  sigillatam  in  dorso,  ut 
prima  facie  apparebat,  cujus  ténor  talis  est: 

Alfonsus  de  Rovrayo,  miles  domini  nostri  Francie 
régis,  senescallus  Garcassone  et  Bitteris,  universis  et  sin- 
gulis  portuum  et  finium  regni  domini  nostri  régis  in 
senescallia  nostra  ad  quos  présentes  littere  pervenerint, 
salutem  et  dilectionem.  Vobis  tenore  presentium  pateat 
litteras  domini  nostri  régis  nos  récépissé  et  vidisse  sub 
hiis  verbis  : 

Philippus,Dei  gracia  Francorum  rex,senescal lis  Garcas- 
sone et  Belliquadri,  vel  eorum  loca  tenentibus,  salutem. 
Mandamus  vobis  quatbinus  custodibus  portuum  et  finiura 
regni  nostri  in  vestris  senescalliis  deputatis  ex  parte 
nostra  firmiter  iujunguatis  ut  ipsi,  in  comisso  sibi  oflicio 
diligenter  (1)  etfideliter  se  gerentes,  civibus  et  mercatori- 
bus  Narbone  in  personis  suis  aut  rébus  seu  mandatariis 
eorumdem  gravvaiuina  (sic!  seu  dapna  indebile  inferre  vel 
ab  eis  indebitas  exactiones  exigere  non  prcsumaut,  ipsos- 
(jue  et  faniiliani  suam  cum  panis  suis  laneis  et  lincis  et 
aliis  niercaturis  de  ro/^no  nostro  extralii  non  probibitis 
trausircabs(|uc  in(lel)ilo  quolibet  inipediniento  perniilanl. 
Acluni  Parisius,  die  .vij.  maii,  anno  Domini  .ni^.ccc". 
decimo. 

Quarum  vobis  aucloritate  et  vcstrum  cuilibet  dislricte 
precipiendo  niandauuis  qualiuus  contenta  indiclis  lilteris 
regiis  exequamini,  et  dictos  cives  et  mercatores  Narbone 
in  personis  suis  aut  rébus  non  iinpediatis  cominus  libère 
possinl  de  diolo  roi^no  pannos  laneos  et  lineos  et  alias 
niercaluras  non  prohibitas  de  dic.lo  regno  abslraere  seu 
abslrahi  facere  juxla  conlinenciauj  litlerarum  predicla- 

(I)  Aïs.  ililigeiiler  dili^xcntcr. 
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instramenti  receperit»  yice  cujus  ego  Raimundas  Riewdi, 
notarius  domini  régis,  hec  Bcripsi.  Et  ego  idem  OailldmiiB 
Ricordi  subscribo. 

Au  verso:  La  carta  de  la  guarda  delà  porte  qae  no  feeson  * 
entreytz  (?)  ni  greuges  de  la  vila  de  Narbona. 

(Pièce  parch.,  orig.) 


LXIII 


LES  COURTIERS  NE  RELÈVENT  QUE  DBS  CONSULS. 


A.  1310—  Veille  des  kalcndes  d'août  (3i  juillet).  —  Les  con- 
suls de  Narbonne  requièrent  les  curiaux  de  la  cour  commune, 
qui  ont  fait  arrêter  un  courtier  comme  prévaricateur,  de  le  leur 
livrer  pour  prononcer  sur  sa  cause  dont  ils  ont  seuls  le  droit  de 
connaître. 

Anno  Domini  millésime  trecentcsimo  decimo,  domino 
Philippe,  rege  Francorum,  régnante,  pridie  kal.  augusti. 
Noveriat  uuiversi  quod  existentes  discreli  viri  Petrus 
Raymundi  do  Montcbruno,  Johanues  Adressa  ac  Johanues 
Vitalis,  régentes  auctoritate  régla  consulatus  Civitalis  et 
Burgi  Narboue,  in  curia  cotnuni  Narhoue  domini  uostri 
Fraucie  régis  et  domini  Amalrici,  vicecomitis  Narbone, 
coram  discretis  viris  dominis  Petro  Coiumbi,  judice,  et 
Amalrico  Columbi,  locumteuente  domini  vicarii  ojusdem 
curie,  prescntihus  me  notarlo  et  tcstibus  infrascriplis  ad 
bec  vocatis  specialiter  et  rogatis,  iidem  régentes  exbibue- 
ruut  et  presentaruut  ibidem  et  per  me  uotarium  publicum 
infrascriptum  coram   cis  legi  fecerunt  quandam  papiri 
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Foysseti,  notarii  criminum  dicte  curie,  Bernardi  Chivallerii 
et  Aymerici  Rosergue,  clericorum  Narbone,  et  mei  .pre- 
dicti  Guillelmi  Cerdani  junioris  de  Narbona,  publici  aucto- 
ritate  domini  nostri  Francie  régis  notarii  in  senescallia 
Carcassone  et  Bitterris,  qui  hec  omnia,  ut  premituntur, 
requisitus  recepi  et 
scripsi  et  signo  meo 
consueto  signavi 


Au  verso:  La  carta  de  la  requestad'en  Nègre,  encantayre. 

(Pièce  parch.,  orig.) 


B,  1327  —  2  des  nones  d*août  (4  août).  —  Les  consuls  de  la 
Ci  lé  révoquent  un  crieur  public. 

Anno  nativitatis  Domini  millesimo  trecentesimo  .xx».  sep- 
tinio,  domino  Karolo,  rege  Francorum  et  Navarre,  régnante, 
ijo  nonas  augusti.  Noverint  universi  quod  de  mandate 
dominorum  consulum  Givilatis  Narbone  factafuit  in  Civi- 
tale  predicta  per  Petrum  Martini  et  Raimundum  Bruneti, 
precones  Narbone,  preconizatio  sub  hiis  verbis  : 

Aujasz,  hojasz  ho  queus  fa  hom  assaber  de  par  dels 
senhors  cossols  delà  Siutat  de  Narbona.  Que[tots  bom]il) 
0  Iota  fcmna  que  vucla  res  dem[andar]  (2)  an  Johan  Portai 
dessaentras  encantayre,  nis  viiela  rancurar  delz,  lo  cal  lo 
disz  senhors  cossols  an  depauzat  e  reniougut  de  son  hufcci 
per  alciis  fraus  e  forfaisz  per  cl  comesscs,  (juoo  aia  révélât 


(1)  Le  ins.  présente  un  ti-ou  à  la  place  des  deux  mois  toi  s  hom\  il  reste 
des  traces  des  lettres  finales  «le  chacun. 

(2)  Ici  encore  le  nis.  a  un  trou. 
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LXIV 


1310  —  6  des  ides  d'octobre  (10  octobre).  —  Les  consuls  de 
la  Cité  et  du  Bourg  en  appellent  au  roi  d*une  publication  faite 
par  les  ofTicicrs  de  la  cour  commune  et  de  la  cour  archiépiscopale 
sur  la  vente  des  céréales  sans  avoir  pris  conseil  des  prud'hom- 
mes. 


Anne  Domini  millesimo  trecentesimo  decimo,  domino 
Philippo,  rege  Francorum,  régnante,  sexto  idus  octobris. 
Noverint  universi  quod  existentes  Petrus  Raymundi  de 
Moutebruno,  domicellus,  Jobannes  Adressa  ac  Michael  de 
Alzona,  régentes  regia  auctoritate  consulatus  Civitatis  et 
Burgi  Narbonc,  in  consistorio  curie  comunis  Narbone 
domiui  nostri  Krancie  régis  et  domini  vicecomitis  Narbone 
coram  discreto  viro  domino  PetroColumbi,  judice  ejusdem 
curie,  presentibus  me  notario  etteslibus  infrascriptis  ad  bec 
vocatis  specialiter  et  rogatis,  iidem  régentes  exbibuerunt 
et  preseutaruut  dicto  domino  judici  et  per  me  notarium 
infrascriptum  coram  eo  legi  fecerunt  quandam  papiri 
sedulam  scriptam  diceudo  et  appellando,  prout  in  ea  con- 
tinetur;  cujus  ténor  diuoscitur  esse  talis: 

Cum  oppresisct  contra  jus  et  justiciam  agravalis  appel- 
lationis  remedium  sit  iudultum,  et  nos  Petrus  Raymundi 
de  Moutebruno,  domicellus,  Jobannes  Adressa  ac  Michael 
de  Alzona,  régentes  auctoritate  regia  cousulatus  Civitatis 
et  Burgi  Narbone,  sentiamus  nos  ac  dictos  cousulatus  ac 
uuiversitates  dictorum  Civitatis  et  Burgi  et  singulos  dicta- 
rum  universitatum  agravari,  diminui  atque  ledi,  et  agra- 
vatos  et  lesos  fore  a  vobis  nobili  viro  domino  Petro  de 
Cutsiaco  et  venerabili  viro  domino  Petro  Columbi,  vicario 
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subvicarius  ad  predicta  respoodit,  habito  super  hiis  suo 
coDsilio,  ut  dixit,  lecta  sibi  primitus  et  exposita  respon- 
tione  supra  facta  per  dictum  dominum  Petrum  Columbi, 
judicem  dicte  curie  comunis,  prout  in  respontione  ejusdem 
domiai  judicis  superius  continetur,  iu  presentia  et  testimo- 
nio  Guilielmi  Provincialis,  nuacii  curie  archiepiscopalis, 
Guillelrai  Adalberti,  paratoris,  et  mei  predicti  Guilielmi 
Cerdani  juDioris,  notarii  publici  domini  nostri  Francie 
régis  in  senescallia  Carcassone  et  Biterris,  qui  premissis 
omnibus  presentiaiiter  interf ui  et  requisitus  ea  omnia  rece- 
pi  et  scripsi  signoque 

meo   consueto  signavi 


(Pièce  parch.,  orig.) 


LXV 


1311  —  17  janvier.  —  Philippe  IV  prescrit  d'observer,  en  ce 
qui  concerne  les  créances  des  Juifs,  la  coutume  de  Narbonne  sur 
la  prescription  décennale  des  dettes. 

A  touz  cens  qui  ces  lettres  verront  Jehan  Ploiebauch, 
garde  de  la  prevoste  de  Paris,  salut.  Sachent  tuit  que  nous, 
l'an  de  grâce  mil  ccc  et  dis,  le  lundi  feste  de  la  conversion 
saint  Pol,  veismes  les  lettres  nostre  seigneur  li  roys  de 
France  scellées  de  son  scel,  contenanz  la  forme  qui  s'en- 
suit: 

Philippus,  Dei  gratia  Francorum  rex,  dilecto  et  fideli 
magistro  Gerardo  de  Cortonna,  canonico  Parisiensi,  clerico 
nostro,  salutem  et  dilectionem.  Ex  parte  consulum  Nar- 
bone  fuit  nobis  expositum  quod  de  longeva  consuetudine 
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asecurare.  Actuni  Nemausi,  in  hospitioobi  dîctus  Pasqua- 
lis  moratur,  coram  magistro  Jobanoe  de  Pererio,  notario, 
Johanne  de  LoreDO,  selerio,  et  Petro  BessoDi  de  Mayrossio, 
sabaterio,  et  Nemausi  habitatoribus,  testibus  preseotibus 
et  rogatis,  et  Bartholomeo  Richi  de  Floribus,  notario  publico 
dicti  domini  Francorum  régis  et  etiam  imperiali  auctori- 
tate,  qui  de  preniissis  requisitus  hanccartam  recepit;  vice 
cujus  et  mandato  ego  Bonjohanues  de  Vallonga  de  Platis, 
publicus  dicti  domini  Francorum  régis  et  etiam  imperiali 
auctoritate  notarius  jiiratus  et  substitutus  dicti  Bartholo- 
mei,desHis  notis  auctoritate  regiaeaodem  sumpsi,8cripsi 
Tideliter  et  extraxi.  Ego  Bartboloinens  Riccbi,  notarius 
publicus  predictus  regia  auctoritate,  subscribo  et  signura 
meuni  solitura  appo- 
DO  iotestimoniumet 
fldem     omnium     et 
singulorum  premis- 
sorum 


1311  —  'i  lies  idi's  d'octobre  (13  octobre).  —  I^s  consuls  de 
Nîii-bonnc  reiiiiiiTont  li's  vicain-s  de  l'arcimvèquc  et  roflicial  de 
se  conformer  h  la  règle  qui  veut  que  l'absolution  des  sentences 
d'excommunication  soit  Kraliiilc,  el  de  s'en  tenir  pour  les  droits 
sur  les  actes  de  la  cour  archiépiscopale  au  tarif  ancien. 

Aniio  Domiui  miltesimo  trescenlesimo  uudecimo,  domi- 
no IMiilippo,  rege  Francorum,  regoautc,  tercio  idus  octo- 
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feceruDt  per  notarium  supradictum  dicendo  et  requirendo, 
presentibus  testibus  infrascriptis,  ut  in  dicta  cedula 
continetur,  requirentes  per  notarium  infrascriptum  de 
hiis  sibi  fieri  publicum  instrumentum.  Et  dicti  domini 
viccarii  et  officialis  petierunt  copiam  contentorum  in  dicta 
cedula  sibi  fieri  dicentes  se  velle  super  eis  deliberare. 
Actum  fuit  hoc  anno,  die  et  loco  predictis,  in  presentia  et 
testimonio  magistrorum  Guillelmi  Catalani,  jurisperiti, 
Pétri  Gotarelli,  Guillelmi  Foraville,  notariorum  dicte 
curie,  domini  Berengarii  Garrati,  presbiteri  Sancti  Pauli, 
domini  Arnaudi  de  Rivopullo,  presbiteri,  Raymundi  de 
Gucciaco,  domicelli,  et  Pétri  de  Prata,  notarii  domini 
nostri  Francie  régis  predicti,  qui  requisitus  hec  om- 
nia  recepit;  vice  eu  jus  notarii  et 
mandato  ego  Raymundus  Guirau- 
di,  clericus  Narbone,  hec  scripsi. 
Et  ego  idem  Petrus  de  Prata,  nota- 
rius  memoratus,  subscribo  et  sig- 
num  meum  consuetum  hic  appono 


An  verso:  Rcquisitio  consulum  fada  ofliciali  et  vicariis 
domini  archiepiscopi  sobre  la  exaction  que  fau  de  la  exac- 
tion de  l'escomerj^ue,  laquai  val  pauc,  car  no  y  ac  resposla. 


(Pièce  parch.^  orig.) 
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LXVIII 


IMPORTATION  ET  EXPORTATION  DE  CÉRÉALES,  DE  VIN,  ETC. 


A.  1311  —  13  des  kalendes  de  novembre  (20  octobre).—  Pour 
parer  à  la  disette  de  céréales,  le  juge  mage,  lieutenant  du  séné- 
chal de  Garcassonne,  ordonne  aux  agents  des  douanes  de  per- 
mettre pendant  un  an  aux  marchands  qui  seront  venus  vendre 
des  céréales  dans  la  sénéchaussée  d'en  emporter  le  prix  en 
monnaie  royale  ou  en  marchandises  non  prohibées. 


Noverint  univers!  quod  anno  nativitatis  Christi  mille- 
simo  trecentesimo  duodecimo,  domino  Philippo,  rege 
Francorum,  régnante,  quinto  idus  febroarii,  nos  Arnaldus 
Escarboti,  legum  doctor,  judex  comunis  curie  Narbone 
domini  nostri  Francorum  régis  et  nobilis  viri  domini 
Amalrici,  Dei  gratia  vicecomitis  et  domini  Narbone,  vidi- 
mus,  tenuimus,  legimus  et  diligenter  inspeximus  quan- 
dam  patentem  litteram  venerabilis  et  discreti  viri  domini 
Fulchonisde  Tornayo,  clerici domini  régis,  judicis  majoris 
et  locumtenentis  domini  senescalli  Carcassone  et  Biterris, 
ejusque  sigillo  in  dorso  sigillatam  ut  prima  facie  appare- 
bat,  non  viciatam,  non  cancellatam,  neque  in  aliqua  sui 
parte  abolitam,  eu  jus  ténor  de  verbo  ad  verbum  sequitur 
sub  hiis  verbis  : 

Fulcho  de  Tornayo,  clericus  domini  régis,  judex  major 
et  locumtenens  domini  senescalli  Carcassone  et  Biterris, 


CORRIGENDA 


Pages 
it    ligne  1,  au  lieu  de  Paguet,  lire  :  It.  paguet. 

12  1.  2,  au  lieu  de  It.  pus,  lire:  Pus. 

13  1. 17,  remplacer  les par:  hufe(r|ta. 

13    Supprimer  la  note  5 . 

17    1.  16,  au  lieu  de  panems,  lire:  pams.  —  Panems  est  un  lapsus  du 

scribe. 
tS    1.  19,  to  lecture  lurs  n'est  pas  bien  assurée.  Cependant  il  y  a  dans 

le  msc.  entre  u  et  s  un  petit  trait  auquel  J.  Olivier  réduit 

souvent r . 

30  1.  5,  au  lieu  de  gaholieyra,  lire:  gara  holieyra. 

31  1.  8,  ajouter  un  point  à  la  fin  de  la  ligne. 

33    1.5,  au  lieu  de  part,  lire:  port.  —  Le  msc.  a  part. 

36  1.  1,  supprimer  le  point  à  la  fin  de  la  ligne. 

37  1.  1,  au  lieu  de  fr*.  lire:  fr«,  . 
49    1.  2,  le  msc.  a:  jenierr. 

52    Ajouter  à  la  note  2:  Etant  donnée  la  graphie  défectueuse  de  J.  Olivier, 
il  serait  fort  possible  quMl  fallût  lire  :  paternoster. 

55  1. 10,  ajouter  un  point  après  Jac. 

56  1.  5,  ajouter  la  note  suivante  :  Après  que  est  un  r  qui  pourrait  être  la 

première  lettre  de  revendec;  Ve  suivant  Yr  aurait  été  omis. 
58    1.  2  en  remontant,  au  lieu  de  ss,  lire:  se. 
60    1.  21,  xxviij  est  une  erreur  du  scribe  pour:  xxvij. 

62  1.17,  ajouter  une  virgule  après  sest. 

63  1.  3,  au  lieu  de  cost,  lire:  costa. 
69    1.  16,  au  lieu  de  lyn,  lire:  ly'n. 


19!  1. 5,  au  titni  d 

SOT  I.IS.  au/feur/eJ.,  nr«;  P. 

908  ].i.aulleudeRec,liTe:  Luc. 

9U  ].  10,  au  lieu  de  monUn  tf,  lire:  monUii,  rr>. 

SS3  1.  16,  au  lieu  de  sigher,  lire:  Sigueb. 

219  I.  !0,au/teu(JeJHOjti<,lire.'JoaAN, 

!5e  I.  iG.cxx.  est  une  erreur  du  scribe  pour  Qxn;  a.  p.  24 

ÎBÏ  ].  i%,  supprimer .- p). 

175  noie  1,  ojouler.-^l  U  v".  2. 

2SS  1.  S.  au  lieu  de  Jcshu,  lire:  Jhelu. 

Ï90  \.lir:\a.aote,  aulieudeia, lire:  Ae. 

29Î  I.  \h,  supprimer  la  virgule  après:  Torcali. 

39ï  1.  18,  supprimer  la  virgule  après:  Chabaudi. 

105  \.\d,aulieudeil,lire:i&. 

295  \.i9,auUeitden,lire:i6. 

301  i.  a.  au  lieu  de H,  lire:  30. 

306  I.  B,  au  lieu  de  Taiinsirai,  lire  :  Taynènt. 

317  1. 15,  au  lieu  de  Mooipespedier,  lire:  Maaipetlier. 

318  1.7  de  ta  note  i,  au  lieu  de  de  Cité,  tire:  de  \i  Cité. 
318  1.  7  de  la  note  3,  au  lieu  de  de  Bourg,  lire.'  du  Bojrg. 
336  1.  9, 15,  ou  lieu  de  exercebaat,  lire  :  excercebant. 
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33G  1.  10,  au  lieu  de  exerceant,  lire:  excerceant. 

336  1.  17,  au  lieu  de  exercent,  lire:  excercent. 

341  1.  24,  29,  au  lieu  de  Castro  Sairaceno,  lire  :  Gastrosairaccno. 

344  1.  16,  au  lieu  de  R.  Tholose,  lire:  R.,  Tholose. 

366  note,  au  lieu  de  13,  lire  :  12. 

370  note  1,  au  lieu  de  12,  lire:  5. 

374  1.  28,  au  lieu  de  pénis,  lire:  pejus. 

382  note  1 .  au  lieu  de  4.  lire  :  3. 

383  1.  29.  au  lieu  de  d'en  Ayssa,  lire  :  de  Nayssa. 

398  I.  3  de  la  note,  au  lieu  de  majeur  de  25  ans  et  mineur  de  14  ans, 

lire  :  mineur  de  25  ans  et  majeur  de  14  ans. 

400  1.  6  en  remontant,  au  lieu  de  AfTrodrisii,  lire:  Aiïrodisii. 

429  1.  8,  au  lieu  de  28,  lire:  27. 

436  1.3  de  la  note,  au  lieu  de  10,  lire  ;  11 . 

439  après  la  1.  11,  ajouter:  (Pièce  parch.,  orig.) 

443  dernière  1.,  au  lieu  de  Toneriis,  lire  :  Tonevis. 

446  1. 10,  au  lieu  de  burgensis,  lire:  burgensium. 

462  1.  30,  au  lieu  de  22,  lire  :  23. 

494  1.  11,  au  lieu  de  Guillelmi,  lire:  Guillelmi. 

496  1.  27  et  p.  498, 1.  20,  au  lieu  de  Àlescar,  lire  :  à  l'Escar. 

498  1.  21 ,  au  lieu  de  Alescar,  lire:  a  TEscar. 

506  I.  8,  au  lieu  de  sextar,  et,  lire:  sextar.  et. 

508  1.  2,  au  lieu  de  15,  lire:  5. 

524  1.  22,  au  lieu  de  Fença,  lire  :  Feriça.    * 

527  1.  5,  au  lieu  de  Giviça,  lire:  Tiviça. 

545  1.  12,  au  lieu  de  Nassem,  Tauros  Vidal,  lire  :  Nassem  Tauros,  Vidal. 

545  1.  23,  au  lieu  de  n'Isac,  lire:  *  n  Isac. 

549  1.  3,  au  lieu  de  una  mitere,  lire:  unalnijmiter. 

605  1.  23,  au  lieu  de  Bachinone,  lire:  Barchinone. 

607  1.  18,  au  lieu  de  tenente,  lire  :  tenentem. 

615  1. 16,  au  lieu  de  Bernât,  lire:  Johan. 


